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Thursday, 3rd December, 1959
The House met at 10.00 o'clock a.m.

PRESENT:

Mr. Speaker, Dat0’ Hai MOHAMED NoOAH BIN OMAR,
D.P.M.J., P.LS., J.P.

the Prime Minister, Y.T.M. TUNKU ABDUL RAHMAN PUTRA
Ar-Haj, x.oM. (Kuala Kedah).

the Deputy Prime Minister and Minister of Defence,
TuN ABDUL RaAzAK BIN DATO’ HUSSAIN, s.M.N. (Pekan).

the Minister of External Affairs, DATO’ DR. ISMAIL BIN
Dat0’ ABDUL RAHMAN, P.M.N., (Johore Timor).

the Minister of Finance, MR. TaN SiEw SN, 1.P. (Malacca
Tengah).

the Minister of Works, Posts and Telecommunications,
Dat0’ V. T. SAMBANTHAN, P.M.N. (Sungei Siput).

the Minister of the Interior, DATO’ SULEIMAN BIN DATO’
ABDUL RAHMAN, P.M.N. (Muar Selatan).

the Minister of Transport, ENCHE’ SARDON BIN Han Junm
(Pontian Utara)."

the Minister of Health and Social Welfare, DATO’ ONG
- Yok LIN, p.M.N. (Ulu Selangor).

the Minister of Education and Minister of Commerce and
Industry, ENCHE® MOHAMED KHIR BIN Jomuu (Kedah
Tengah).

the Minister of Labour ENCHE’ BAHAMAN BIN SAMSUDIN
(Kuala Pilah).

TUAN SYED JA‘AFAR BIN HASAN ALBAR, J.M.N., Assistant
Minister (Johore Tenggara).

ENCHE’ ABDUL HAMID KHAN BIN HaAJI SAKHAWAT ALI KHAN,
JMN., J.P., Assistant Minister (Batang Padang).

TuaN Han ABDUL KHALID BIN AWANG OSMaN, Assistant
Minister (Kota Star Utara).

ENCHE' ABDUL GHANI BIN ISHAK, AM.N. (Malacca Utara).

Encre” ABDUL RAUF BIN A, RaHMAN (Krian Laut).

. ENCHE’ ABDUL SAMAD BIN OsMAN (Sungei Patani).
TUuAN Hanm ABDULLAH BIN Haim ABDUL Raor (Kuala

Kangsar).
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The Honourable TuaN Han ABDULLAH BIN HAJI MOHD SALLEH, A.M.N., P.LS.

(Segamat' Utata).
TuaN. Han AHMAD BIN ABDULLAH (Kota Bharu Hilir).
ENCHE’ AHMAD BIN ARSHAD, AMN. (Muar Utara).
ENCHE’ .AHMAD BIN- MOHAMED SHAH (Johore Bahru Barat).
TuaN Hajt AHMAD BIN SAAID (Seberang Utara).
ENCHE® AHMAD BIN Hant Yusor (Krian Darat).
TuaN Han AzaHar1 BIN Hast IsrAHIM (Kubang Pasu Barat).
ENCHE’ Az1z BIN IsHAK (Muar Dalam),
MR. CHAN CHONG WEN (Kluang Selatan).
MR. CHAN SIANG SUN (Bentong).
MR. CHIN SEE YIN (Seremban Timor).
MR. V. Davip (Bungsar).
DATIN FarimMad BINTI Hanm HasHiM, p.M.N. (Jitra-Padang
Terap). ,
MR. GEH CHONG KEAT (Penang Utara). " -
ENCHE' HAMZAH BIN ALANG, A.M.N. (Kapar).

"ENCHE’ HANAFI BIN MOHD. Yunus, A.M.N. (Kulim Utara).

ENCHE’ HARUN BIN ABDULLAH (Baling). ,
ENcHE’ HARUN BIN PiLUs (Trengganu Tengah).

TuUAN Hast HasaN ApLI BIN Hast ARSHAD (Kuala Trengganu
Utara).

TuaN Han Hassan BIN Hannt AuMmAD (Tumpat.)
ENCHE’ HASSAN BIN MaANsorR (Malacca Selatan).
ENcHE’ HUSSEIN BIN To’ Mupa HassAN (Raub).

TuaN Hanm HussiN RaHiMi BIN Hanm SAMAN (Kota Bharu
Hulu).

ENCHE’ IBRAHIM BIN ABDUL RAHMAN (Seberang Tengah).

ENcHE’ IsMAIL BIN IDRIS (Penang Selatan).
- MR. KanG Kock SENG (Batu Pahat).

MR. K. KaraM SINGH (Damansara).

CHE’ KHADDJAH BINTI MoHD. SIDIK (Dungun).

MR. KHoNG Kok Yat (Batu Gajah).

MR. LEE SAN CHooN (Kluang Utara).

MR. LEe SEck Fun (Tanjong Malim).

MR. LeE S1ok YEwW (Sepang).

Mr. LeonGg KEg NYEAN (Kampar).

Mr. Lim KeaN Siew (Dato Kramat).:

MR. Liu YooNG PENG (Rawang).

MR. T. MAHIMA SINGH (Port Dickson).

ENCHE’ MoHAMED BIN UJaNG (Jelebu-Jempol).
ENCHE' MOHAMED ABBAS BIN AHMAD - (Hilir Perak).
ENCHE’ MOHAMED AsRI BIN Hann Mupa (Pasir Puteh).

ENCHE’ MOHAMED DAHARI nm ‘Hanm’ Monp. ALl (Kuala
Selangor). Lo 4
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ENCHE' MOHAMED .NoR BIN MoHD: DAHAN (Ulu- Perak).

Date’ MoHAMED HANIFAH BIN HAJI ABDUL GHANI, P.JK.
(Pasir Mas Hulu). R

ENCHE' ‘MOHAMED SULONG BIN' MOHD. ALI J.M.N. (Lipis).

.~ ENCHE' MOHAMED ' YUSOF BIN MAHMUD, A.M.N. (Temerloh.)
<. . ToAN: HA;T MoKHTAR: BIN HAJr ISMAIL (Perlis Selatan).
- Nk MAN: BIN NIk MOHAMED '(Pasir Mas Hilir).
. MR.: N¢' ANN-TEcK (Batu). . P

Dato’ 'ONN. BIN JAAFAR DXK., D.P:MJ. (Kuala Trengganu
Selatan). - ce

ENCHE OTHMAN BIN ABDULLAH (Tanah Merah)
ENCHE’ OTHMAN BIN° ABDULLAH (Perlis Utara).

* 'MR:'QUEK KA1 DoNG (Seremban Barat). " .~

TuaN Hait REDZA BN HAJT MOHD, SAID (Rembau-Tampm)

' MR; SEAH. TENG NGIAB (Muar Pantai). -
“Mr: D. R. SeeNvasagaM (Ipoh):
TuaN SYED' ESA BIN ALWEE, S.MJ., P.I’s' (Batu Pahat

Dalam).

' _TuaN SYED HASHIM BIN. SYED- AJAM AMN,, PJK. (Sabak

cham)

- Encug’ TAJUDIN BIN- ALI (Larut- Utara),
"MR. TAN CHENG BEE, J.P. "(Bagan).
'MR TAN KEE GaK (Bandar Malacca). -

- MR. Tan PHocK KIN (Tanjong).
~ MRr. TaN Tye CHex (Kulim-Bandar Bah:u)

TENGKU INDRA PETRA IBNI SULTAN IBRAHIM JM.N. (Uhi
Kelantan).

-DaTO’ TEOH CHZE CHONG, D.P.M.J., J.P. (Segamat 'Selatan).

WAN -SULAIMAN BIN WAN Tam (Kota Star -Selatan).
WAN YAHYA BIN Hast WAN MOHAMED .(Kemaman).
MRr. Woo Saik Hong (Telok Anson).

. ENCHE’ YaHYA BIN HAsl AHMAD (Bagan ‘Datoh).

v " The Honourable

MR. YeoH TaT BENG (Bruas).

MRr. Yone Woo MING (Sltiawan)

HAJJAH ZAIN BINTI SULAIMAN (Pontian Selatan)
TuaN Han Zaxkaria BIN Han Monp. Tame (Langat).
ENCHE' ZULKIFLEE BIN MUHAMMAD (Bachok).

ABSENT;
the Minister of Agriculture and Co-operatlves ENCHE'i
ABDUL AzIz BIN ISHAK (Kuala Langat).

ENCHE’ ABDUL RAHMAN BIN Hai TaLis, Minister w1thout»
Portfolio (Kuantan),

ENCHE’ AHMAD BOESTAMAM (Setapak)
DR. BURHANUDDIN BIN MoOHD. NOOR (Besut)
MR. CHAN SWEE Ho (Ulu Kinta).
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The Honourable MR, CHEAH TrEAM SWEE (Bukit Bintang).

(Parit).

ENcHE® HUSSEIN BIN MOHAMED NOORDIN,

AMN., PJK.

MRr. LM Joo KonGg (Alor Star).

Dr. LM SWEE AUN, 1.p. (Larut Selatan).

MR. V. MANICKAVASAGAM, J.M:N,, PJK. (Klang).
ENCHE" MOHAMED ISMAIL BIN MOHAMED YUSOF (Jerai).
MR. S. P. SEENIvASAGAM (Menglembu).

MR. V. VEERAPPEN (Seberang Selatan).

WAN MusTApHA BIN Hast Aur (Kelantan Hilir).

IN ATTENDANCE:
The Honourable the Minister of Justice, TUN LEONG YEW KOH, S.M.N.

PRAYERS
(Mr. Speaker in the Chair)
EARLIER RESUMPTION
(Motion)
The Prime Minister: Mr. Speaker, Sir,
I beg to move:
That this House at its rising this
day shall resume at 9.30 a.m. to-

morrow instead of 10 a.m. as prov1ded
under Standing Order 12.

The Minister of External Affairs
(Dato’ Dr. Ismail): Sir, I beg to second
the motion.

Question put, and agreed to.

Resolved,

That this House at its rising this day shall
resume at 9.30 a.m. to-morrow instead of
10 a.m. as provided under Standing Order 12.

BILL

THE SUPPLY (1960) BILL
Order read for resumed considera-
tion in Committee of Supply (3rd Al-
lotted Day).
- (Mr. Speaker in the Chazr)
SCHEDULE

Heads 29 to 31—

Dato’ Dr. Ismail: There are three
heads of expenditure in my ministerial

portfolio—Head 29: Ministry - of
External Affairs; Head 30: Immi
tion; and Head 31: Pilgrimage. ‘51'
your permission, I propose to present
these heads together. -

When presenting the budget last
year, the Honourable the Prime-

Minister, who was also Minister of
External Affairs at that time, men-
tioned that the accent in 1959 was on
consolidating and putting our Missions
in proper shape. While this process is
going on, we have also established two
new Missions in Paris and Manila this
year and arrangements are in hand to
open another in Cairo. I think 1
should mention here that no new
funds have been sought for the new
Mission in Manila as it is
being financed from savings available
this year in the voted provision for
the Ministry and the established Mis-
sions. That it has been possible to do
so is due in a_large measure to the
efforts of our Missions to reduce
expenditure by utilising the funds
voted for them to the best possible
advantage.

We have in the Federation 21 Mis-
sions from friendly countries and we
are at present only able to reciprocate
with. 10, not counting Cairo. This
rather one-sided arrangement on our
part is due largely to lack of finance
and shortage of trained staff. Now
that these two difficulties have become
less intractable and sinte it is our
declared policy to develop and main-
tain close relations with all friendly
countries, especially those in South
East Asia, we are giving serious con-
sideration to opening other Missions
in those countries where it is in our
interest to be dlplomatlcally repre-
sented,

! wnll now get dowu to deahng w1th'
the Estimates of my ‘Ministry under’
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Head 29. The estimated .expenditure
for 1960 is $5,038,019 as against

$5,264,034 “for the current year. This-

shows a rather 1mpresswe reducgion,
more so when account is taken of the
fact that the estimated provision for
1960 also includes the expenses of the
new MlSSlOll n Mamla

Under Personal Emoluments, a post
of Assistant Secretary (Protocol) is
shown against Item (9):. This post was
created in September. this year and
filled a long-felt need, as it had be-
come evident that the Senior Protocol
Officer was unable to cope with his
various. duties without the assistance
of another officer. Two additional
posts .of Executive Officers under Item
(13) are provided mext year to create
a leave reserve for officers who are on
duty overseas.- Under Item (21), 3
posts of Assistant Passport Officers in
Training for Overseas (not 2 posts as
shown 1in the Estimates, which is a
misprint) are transferred from the
Head 30, Immigration, where 11 such
posts are entered for 1959—a reduc-
tion of 8 posts.

In . London, one post of First
Secretary has been upgraded to
Counsellor, and in Washington a new
post of Counsellor has been created
against. the “freezing” of the higher
post of Minister, for which only a
token  provision is entered. These two
changes were made to adjust the
administrative structure in the London
and Washington Missions.

The ‘so-called locally-recruited staff
employed in our Missions are paid
salaries’ which are based on the scales
paid by other Commonwealth Mis-
sions. In some countries the wages are
comparatively low, and in others un-
usually high by Malayan standards.
The salary scales for this category of
employees are chiefly governed by the
standard of living obtaining in the
countries ‘concerned. They are also
given certain fringe - benefits, such as
National Insurance Contributions and
frée lunches in the United Kingdom,
Dearnéss and House Rent Allowances
in Indxa, Cost of Living (Rice) Allow-

ance in Indonesia, and Social Insur--

ance.in .France:and Japan. These . are
benefits we provide to comply with the
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social legislation or. normal employ-
ment practlces in the couniries con-
cerned.

Under Other Charges, Annually
Recurrent, Sub-head 4, Contingencies
for Malayans Overseas, provision is
made for rendering assistance ta
Federation citizens who are destitute
in overseas countries. There is provi-
sion under Sub-head 11 for contribu-
tions to the Central Mosque Trust
Ltd.. in. London and the Islamic
Centre in Washington. All Muslim
countries with diplomatic representa-
tion in London and Washington
contribute to these two religious
foundations. Sub-head 14, Trade
Representation, makes provision for
the payment of honoraria to our
Honorary Consul in Hamburg and our
Honorary Trade Commissioner in
New Zealand. -

Provision under Other Charges for
our Missions Overseas is not. shown
separately for each Mission but
lumped together under each of the
different sub-heads. The reason for
this is that, in accordance with official
policy, we do not wish to reveal the
amount of money spent by each MIS-
sion.

Now, coming to Other Chargtw.
Special Expenditure, provision is made
under Sub-head 25 for payment of the
Federation’s contribution to the United
Nations and -related ' Agencies.  The
smaller figure for 1960 reflects * a
reduction in the assessed rate of the
Federation’s contribution from .22 per
cent to .17 per cent of total United
Nations expenditure. Sub-head 30 pro-
vides funds for the installation of Air
Conditioners and Ceiling Fans in the
offices of our Missions in Djakarta,
Medan, Karachi and Bangkok to make
working  conditions = more tolerable
during the hot season in these places..
Under Sub-head 37, Renovation and
Decoration, provision is made for the
construction of a perimeter fence
round the Embassy compound in
Bangkok for security purposes. B

We now proceed to Head 30,
Immigration. Here we have a slight-in~
crease of about $12,500 over the
provision .for 1959. This increase. is
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attributable to provision of $50,000
under Special Expenditure Sub-head 12,
for printing 25,000 new passports in
1960.

Under Personal Emoluments, there
is an increase of one post of Inspector
under Item (9), one post of Sub-
Inspector under Item (10), and one
post of Typist under Item (14). An
Inspector ‘is required to strengthen
both the Office and Airport staff in
Kuala Lumpur, and a Sub-Inspector
is also required for the Headquarters
Office in Penang, where the work in
_the Entry Permit and Visa Sections
has increased considerably. There is
at present no typist in the Kuala
Lumpur Office and one is needed to
deal with the increasing volume of
typewriting work there.

The estimated revenue of this Depart-
ment for 1960 is $540,000.

Lastly, we come to Head 31, Pilgrim-
age. The provision of $116,270 for 1960
is less by about $11,000 than that
for 1959. Estimated revenue for 1960
is $80,000.

~ Under Personal Emoluments, the
posts shown against Items, (3), (4), (5),
(6) and (9) are hitherto paid from Open
Vote under Other Charges. Provision
is made to implement a proposal to
open an office at Port Swettenham
during the pilgrimage season to serve
the needs of pilgrims from Selangor
and neighbouring areas who otherwise
would have to travel to Penang or
Singapore to embark on pilgrimage
ships. The cost of this service is limited
to the payment of a charge allowance
of $100 per month for 5 months to an
officer of the Immigration Department
who performs the duties of Pilgrimage
Officer during the season, provision of
salary for a peon for 5 months, and
reimbursement to the Selangor Govern-
ment for clerical assistance rendered
during the period.

Under Other Charges, Special Ex-
penditure, Sub-head 6, provision is
cntered for the installation of air con-
ditioners in the Pilgrimage Office at
Mecca to provide some measure of
relief from the intense heat prevailing
there during the pilgrimage season. - -
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This concludes, Sir, the remarks 1
have to make on the Estimates of my
portfolio. -

Mr. Lim Kean Siew (Dato Kramat):
Mr. Speaker, Sir, before I speak on
this, I would like the Honourable
Minister to clarify if the provisions
under the sub-heading, New York,
page 109, are in connection with ex-
penses for our United Nations Staff—
items 89 to 106.

Dato’ Dr. Ismail: Mr. Chairman,
Sir, this expenditure is not for the
United Nations Staff, because they are
paid by the United Nations. They are
for staff of our Mission which are
accredited to the United Nations.

Mr. Lim Kean Siew: Sir, I think I
can say that we are very glad that the
Government is intending to set up a
Mission in Cairo. There is a lot of con-
fusion about our policy abroad and the
Minister has said on Monday last that
we pursued, or rather that we are pur-
sying, an independent policy. Let us
hope that by “pursuing an independent
policy”, he does not mean that we are
pursuing a policy which is completely
without direction just like a- sailing
boat without a rudder, or to put it in
our. national language, “saperti kapal
layar yang tidak berkemudi.” The
Honourable the Prime Minister has’
said in reply to the Honourable Mem-
ber for Kuala Trengganu Selatan that
he has been confused. Well, let us hope’
that Government will not make con-’
fusion worse confounded. '

Now, the first thing that we want to
deal with is the question of the stand-
ing of China in the United Nations.
The Honourable the Minister of Ex-
ternal Affairs has said on Monday that
this thing has been debated year in
and year out during the last few: years
in the United Nations Assembly. Well,
it does not mean to say that because
wei have discussed this thing year after
year, and come to the samé conclusion,
that we are right. We must remember
the story of Hans Andersen where a
king wanted a magic armour, and as:
they could not give him one, they gave -
him nothing. So the king walked about-
the streets with nothing on—in his-
birthday suit=-and nobody dared to
contradict him until he came across &
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boy ‘who saw him and declared loudly
to all around that he had nothing on.
In other words, let us not think that
merely because we have worked in one
direction all these years, that we are
therefore right. We must distinguish
the difference between entry into the
United Nations and the recognition of
a Government of a State. When we talk
of China’s position in the United
Nations, we must make this very clear:
according to the Charter of the United
Nations, Article 23, it is clearly stated
that, “The Security Council shall con-
sist of 11 Members of the United
Nations. The Republic of China,
France, the Union of Soviet Socialist
Republics, the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland,
and the United States of America shall
be the permanent members of the Secu-
rity Council, and they shall among
themselves elect six non-permanent
members to that Council.” So, the
- question of admission of China into the
United Nations is not the question at all
since China is already a member of the
Security Council. The point is the
recoguition of the Government of
China. In other words, which Govern-
ment should represent China in the
United Nations.

At the moment the Formosan
Government, or the Government in
Formosa, represents China in the
United Nation, and the Government in
Peking does not. Now, there has been
a lot of argument that we cannot
recognise the Peking Government,
because it is not a peace loving
*Government. Well, Sir, in the recogni-
tion of a Government, there are two
principles of international law (and,
incidentally I think, we must either
get more experts on international law
or the Ministers must listen to their
experts—I do not know which, for it
seems from the way the Government
is proceeding that we either have no
experts, .or the Ministers would not
listen to our experts). According to
international law we ought to recognise
a Government as the de facto Govern-
ment of a country or the de jure
Government of the country, or both.
Now, de facto recognition is a recogni-
tion of fact—the Government that
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holds effective control of a country is
the de facto Government; and de jure
Government is the Government of a
country that is established by or has
established law of the land. This is no
new principle of law. It is very old and
America has given us many examples
where it has recognised a South Ameri-
can State Government as the de facto
Government, because that Government
has, in fact, control of the land.

Mr. Speaker: I must draw the atten-
tion of the Honourable Member to
S. O. 66 (11): the debate shall be cbn-
fined to the policy of the service for
which the money is to be provided.

Mr. Lim Kean Siew: Well, Sir, the
other time when I was going to speak
on external affairs, you stopped me
and I had to confine myself to the
contents of " His Majesty’s Speech,
although others were allowed to speak.
And, Sir, I am speaking on this
subject because it deals with our
Missions to the United Nations. On
page 109, we have a staff there and we
need experts to direct our policy in the
United Nations.

Mr. Speaker: That is all right.

Mr. Lim Kean Siew: That is why I
am talking on this and I have to
illustrate it, because some Honourable
Members on the opposite may not
know what is de facto Government
and what is def jure Government.

The Minister of the Interior (Dato’
Suleiman): Sir, on a point of informa-
tion, the Honourable Member first and
foremost did not observe the ruling of
the Speaker when he makes a deci-
sion—he did not obey; so we c¢an
understand the difference between de
facto and de jure. But he cannot under-
stand to obey.

Mr. Speaker: Please proceed.

Mr. Lim Kean Siew: Well, Sir, the
Honourable the Prime Minister said
the other day that we were not going
to interfere with the Australian White
Policy, because that was an internal
matter. Yet on the other hand, in the
case of South Africa, in the United
Nations we interfered with the South
African apartheid policy which is an
internal matter. Why the contradiction?
So, when we deal with the question of
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Tibet, the question of whether Tibet is
an internal matter for the Chinese
"Government or not is irrelevant in
this context. Well, Sir, the other thing
that has been said is that we cannot
accept the Peking Government, because
it is not peace-loving. Sir, we must
not forget that we.cannot use emotion
. or have an emotional basis to recogni-
tion. It is a matter of law and it is
irrelevant to say that it is not peace-
loving, that it is a revolutionary
Government, and therefore we cannot
recognise it. Why? Because we are
going to set up a Mission in Cairo and
the present Cairo Government is a
revolutionary Government. The Kuo-
mintang Government in Formosa is
also a revolutionary Government esta-
blished in- 1911. We can ‘go even
further: France, which calls for egalite,
fraternite and liberte established that
code during the Revolution, and she
-gave the Statue of Liberty to America
when America successfully revolted
against England and established the
--present Government by revolution.
The present American Government,
with -its revolutionary history, is also
recognised, so why not  the Peking
Government?

Now, the point about China, which
has been established a de facto Govern-
-ment, is whether it has established a
de jure Government according to the
‘law of the country. That, it has. And,
Sir, it is an internal matter, and we
cannot, I think, try to project our
opinion into internal matters of another

" country with regard to the establish-

ment of its own Government.

.. Mr. Speaker: I hope you will give a
~chance to other people to speak.’

Mr. Lim Kean Siew: Therefore, 1
suggest that we must spend more
money on getting more international
law experts, because we do not want
‘to go about abroad making con-
tradictory statements as the Govern-
ment -has been doing, because it will
reflect on us, and it might be thought
‘that we are either foolish or we ‘are

being deliberately stupld -and foolish.

. Dato’ Dr. Ismail: Mr. Speaker, Sir,
on a point . of . information—1 .~ will
reply later on. Will the Honourable
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Member please ‘substantiate  his -state-
ment that we are contradlctory abroad?
I do not understand that, because as
far as I know we are very consistent
in our foreign policy. Therefore, when
he made a statement that we must be
consistent and not contradictory, I
would like to have some enlightenment
from him as to the grounds he made
that broad statement W1thout support-
ing evidence.

Mr. Lim Kean Siew: I am glad to be
given this opportunity to explain. I
say that the Government has been -
consistently inconsistent. First of all,
on our statement in regard to Australia,
we say that we will not interfere with
its internal policy. Then, as regards
South Africa, we interfered with its
internal policy. Further, there is the
question of .Tibet. We know very well
that the quarrel is over the MacMahon
Line and both the Government in
Formosa and the Government in Peking
have claimed that territory over Tibet as °
belonging to China. That, therefore, is
both an internal and an external matter
of the Chinese Government. The
Indian Government in making the
Friendship Pact in 1954 with China
admitted the suzerainty of China over
Tibet and, therefore from that point
of view, it is an internal matter and
yet the Government uses the incident
in Tibet as a reason for non-recogni-
tion—shall I proceed to give more
illustrations?

Mr. Speaker: Have you finished?

Mr. Lim Kean Siew: Not quite, Sir.
I have got something more to add.-
Coming on to the statement as read
out from the manifesto, by the Honour-
able the Minister of External Affairs,
it is stated that we shall maintain' the
spirit of the Afro-Asian. Group and
obviously, its relatlonshlps Now, Sir,
the Afro-Asian relationship declaration
maintains the equality of all nations
and it recognises the de- facto Govern-
ment of China which was present :at
the Conference. Under the Charter
of ‘the United Nations, it - is: stated
that -all nations shall  be -equal .and
shall be treated on an equal basis, But

“according to our trade negotiations at

the moment, the closure of the' Bank
of China, the prohibition’ of Chitiese
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goods and the permission given to the
Bank of America to establish itself
in Malaya and the importation of
American goods tax free—all these
acts are a sort of discrimination which
offends our stand in the United Nations
which is for equality of nations,
irrespective of whether we like them or
not—and that is what I would like
to call democracy. .

Mr. V. David (Bungsar): Mr. Speaker,
Sir, the other day when I spoke about
the Afro-Asian Bloc, the Honourable
the Minister for External Affairs
mentioned that we were friendly with
the Afro-Asian Bloc and we sometimes
agreed on seéveral points. But, Sir, in
regard to the stand of Malaya on
China’s admittance into the United
Nations, our views are. diametrically
opposite to the views of the Afro-
Asian Bloc. The Afro-Asian countries
have been for the last few years trying
to bring in China as a full-fledged
member of the United Nations—and
another thing which I cannot under-
stand is that when Russia can be
admitted into the United Nations, why
cannot China with 600,000,000 people
be admitted into the United Nations.

Mr. Speaker, Sir, I feel that it is
extremely necessary for the Malayan
Government, as I mentioned the other
day, to have a full debate on the
foreign policy at the next meeting and
to take a positive stand on foreign
issues,

Another matter on which I would
like to seek clarification from the
Honourable Minister is about a Mem-
ber of Parliament from India who was
refused entry into Malaya for a short
visit. He is Mr. E. V. K. Sambath.
I will be glad if the Honourable
Minister would explain the reasons
why he was refused admission into
Malaya. I am not the least concerned
about his political affiliation in India,
but as a Member of Parliament in
another country, and especially in a
friendly and sympathetic country, I
feel it is only fair that we should
admit anybody without considering
their status in that particular country.

Mr. Speaker, Sir, another subject on
which I would like to ask is about the
Budget, page 109, Head 29, items 95

3 DECEMBER 1959

946

and - 96—Overseas  Allowance and
Representation Allowance. May I know
from the Honourable Minister what he
means by Overseas Allowance? Is it
for the permanent delegates or the
delegates attending the General Assem-
bly of the United Nations? Again as
regards Representation Allowance,
does this allowance go together with
the overseas allowance to the same
person who is representing Malaya in
the United Nations?

Another point is, I have been
informed, that in ‘Medan it seems we
have been recruiting non-citizens for
employment in the Embassy while
there are a gopd number of Malayan
citizens who have applied from Medan
itself. I would like to seek a clarification
from the Honourable Minister on this
aspect. Thank you.

Mr. D. R, Seenivasagam (Ipoh): Mr.
Speaker, Sir; on the question of the
Republic of China and its recognition
in the United Nations, I have already
said what 1 wanted to say in the
general debate. It has been amplified
this morning by the Honourable
Member for Dato Kramat with some
useful additions.

What I want to speak to-day is on
the question of the = immigration
policy of this country. There are a few
points on which I would like to ask
for clarification and I hope that it will .
be given to me. In yesterday’s news-
papers, and indeed by Gazette Noti-
fication, certain new rules .or regula-
tions have been brought into force.
We know that there is a Treaty of
Friendship with Indonesia and
Article 3 of that Treaty of Friendship
contains reference to the immigration
policies both of Malaya and of
Indonesia. And if 1 remember it
correctly—and I think I do—it is to
the effect that both these countries,
Malaya and Indonesia, will take steps
to facilitate the entry of their respec-
tive nationals or citizens to each
other’s country. The first question I
would like to ask is how these’ new
regulations which came into force
affect Article 3 of the Treaty of
Friendship with Indonesia.

The second matter is that I agree
with the Immigration Ordinance as jt
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now stands, because it follows
nothing different, but the same pattern
as all independent countries which
have to protect their own citizens for
economic, social and other reasons.
But as in all countries, so in Malaya,
under the Immigration Ordinance dis-
cretionary powers are vested either in
the Minister in charge of Immigration
or those powers are delegated to the
Controller of Immigration; and one of
the important powers delegated there
is the power to allow those who are
prohibited under certain sections of
the Ordinance on compassionate or
extreme grounds to enter this country.
Mr. Speaker, Sir, what I say is this:
there are numerous cases where, say,
parents, for instance, have lived in this
country for a generation; they have
spent their early childhood; they are
living here, and we know they will die
here; they have children who have left
this country at one time or another
for, let us say, China or India.
Applications are made for their entry
into this country on compassionate
grounds or other grounds which may
disclose sufficient thought. In nine out
of ten cases, indeed I would say in all
ten cases, the answer is “Your applica-
tion is refused.” Similarly, where
children have been living here from
their very young days and are now in
a position to keep their aged parents
with them in this country to spend
their last days, applications are made
to the Immigration authorities to
exercise their discretion which is
vestéd in them to allow on compas-
sionate grounds the entry of parents
to this land. I fully realise that the

Immigration Ordinance is necessary,

and I do not complain of the Ordin-
ance as it now stands, but I do com-
plain that the discretion vested is not
exercised in a merciful or just manner.
It is thrown overboard time and again
without consideration.

Another point on which I seek
clarification is.this: is there a direc-
tion. or policy that only parents who
have reached the age of 65 will be
considered for entry into Malaya, be-
cause replies have been reccived by
applicants of Chinese and Indian
origin, who have been living in this
country—the reply ¢omes from the
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Immigration Department—that only
parents who have reached thé age of
65 or 55 may enter this country. Is it
necessary for such a policy? What
has age got to do? Either you allow
a person or you don’t allow a person
for certain specific reasons. Sir, I ask
that the immigration policy be
exercised, or the discretion wvested
under the Immigration Ordinance be
exercised in a just manner. I do not
ask for unrestricted entry of people in-
to this land, but I do say that where
there are connections or where there
are ties which can be proved, where
there is reason to allow the entry, they
should be allowed, otherwise it is not
the humanitarian government. That is
all I wish to say.

Tuan Haji Ahmad bin Abdullah
(Kota Bharu Hilir): Tuan Yang di-
Pértua, di-bawah muka 117, Képala
30—Immigration. Saya b&rdiri ia-lah
h&ndak ményokong dasar Kérajaan
yang bérsangkut-paut déngan pérkara
Immigration atau pun kémasokan
bangsa? asing ka-dalam  Malaya.
K&lmarin kita t8lah b&rbahath di-atas
satu undang? bahari yang tflah di-
jalankan oleh Ké&rajaan kitd dan
méngaku h&ndak mé&ny&kat k&masokan
bangsa asing ka-dalam n&géri ini. Kita
di-Malaya ini pendek-nya anak n&géri
asal séndiri t€lah t€nggélam di-dalam
ayer bah yang sangat? bésar ia-itu ayer
bah daripada bangsa? asing. Oleh
yang d&mikian sa-kira-nya policy—
indifferent policy atau pun policy yang
tidak bérasas di-atas dasar Long Term
Policy bagi soal ké&sglamatan anak
bangsa kita, maka sudah ttap di-
dalam masa 10 tahun lagi bangsa kita
séndiri akan mé&njadi bangsa dagang
di-dalam n¥géri ini. Kita sEkalian
t¥lah mélihat oleh kérana k&masokan
bangsa? asing ka-Pulau Singapura,
maka walau pun n8g&ri Singapura itu
di-punyai oleh orang Meglayu, t&tapi
apa-kah yang térjadi kapada bangsa
kita itd pada masa s€karang, sama ada
di-dalam pérkara politik mahu pun di-
dalam  pé&rkara e¢konomi. Pulau
Singapura t8lah t&rluchut dari tangan
bangsa kita di-dalam pilehdan raya
yang baharu ini. Apa yang t8lah
berlaku di-Pulau Singaputa kapada
péndudok bangsa - kita di-sana titap
akan bérlaku di-Tanah Mehyuw juga

-
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di-dalam sadikit masa lagi sa-kira#iya
Kérajaan tidak mé&ngambil tindakan
yang kuat té€rhadap kE&masokan
bangsa? asing ini. Walau pun bagitu
banyak wang-nya yang di-t€tapkan ia-
itu $1 juta 1Ebeh di-dalam p&rkara
Immigration, saya s#ndiri mélihat
déngan mata képala saya s#ndiri
orang? yang masok dari India wal-hal
méreka itu masok déngan Temporary
Passpot atau Visa, t8tapi sa-l&pas dua
minggu méreka itu di-b&rikan Kad
Péngénalan dan kémudian daripada
itu dua, tiga minggu méreka itu sudah
dapat Certificate of Citizenship. T&lah
banyak yang saya d&ngar séringkali
atau achap kali daripada Pg&gawai?
Immigration di-Pulau Pinang bérkata
kémasokan bangsaZ? asing ka-dalam
Tanah Meélayu ini déngan chépat-nya
méreka t&lah dapat Kad Pé&ng€nalan.
Sa-sudah dua minggu dari itu méreka
pula dapat Citizenship. Dan juga
méreka itu minta Malayan Passpot
dan banyak kali t#lah di-bérikan Pass-
pot itu, wal-hal sa-b&lum orang? itu
tadi dapat Certificate of Citizenship.
Pérkara ini ménunjokkan bahawa-
sanya Pg&jabat Immigration ini tidak-
lah b¥rjalan sa-bagaimana yang sa-
wajib-nya. Kalau P&jabat Immigration
ini térus k&kal b&rjalan bagini maka
sudah tétap dalam tempoh 5 tahun
lagi bangsa Mgélayu akan t&nggélam
di-dalam n&ggri ini.

Ada pula bangsa? asing yang dudok
di-sini dan bé&kérja dan méreka itu
ménda‘awa bahawa méreka itu télah
mémbéri ténaga yang pénoh bagi
k&majuan n€géri ini. S€lalu kita déngar
di-dalam Dewan Ra‘ayat ini ada
anggota? télah b&rkata 1&€beh? lagi Ahli
Yang Bérhormat daripada Ipoh untok
bangsa? asing sapérti orang China,
orang .India bahawa méreka itu t€lah
mémberi té€naga bagi k&majuan dan
kéma‘amoran Tanah Mélayu. Oleh yang
démikian méreka itu m&mpunyai hak
yang sama rata déngan bangsa Mglayu.

Mr. Speaker: Nanti, jangan 1&€beh?
sangat. Saya tahan nanti, dia ada mém-
punyai pérasaan. Chakap dalam satu?
fasal, ini kalau mél&behi; saya tahan.

Tuan Haji Ahmad bin Abdullah:
Bagi ménchéritakan satu p€érumpamaan
bagi orang? yang méminta hak yang
sama rata déngan orang Mé&layu kérana
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méreka ‘télah m&mbéri t&naga yang
pénoh kapada n¥géri ini: Pérumpamaan
itu ia-lah sap&rti bérikut: “Sa-kira-nya
saya b&rhdjat m&mbuat satu rumah,
saya akan panggil sa-orang contractor
untok mémbuat rumah itu, Sa-télah
siap pé€mbenaan rumah itu saya pun
mémbayar upah kapada contractor itu
katakan-lah sa-banyak $10,000 upah
untok mémbena rumah saya itu. Sudah
saya bayar $10,000 kapada contractor
itu ada-kah boleh contractor itu
méminta satu bilek atau satu bahagian
dari rumah itu, kérana ia télah ber-
pénat 18lah dan t&lah ménumpahkan

-ténaga-nya untok mémbena rumah itu?

Wal-hal ia t8lah ménérima upah atau
gaji-nya yang télah di-bayar itu. Bagitu-
lah kédudokan bangsa? asing di-dalam
ng&glri kita. Méreka itu datang sa-bagai
buroh atau pun b&rdagang dan méreka
itu télah me&n&rima upah? yang 1&beh
dari biasa.” :

Jadi, k&simpulan-nya saya b&rharap
kapada P&jabat Immigration ini mg-
ngambil langkah? 1¥beh kuat téntang
kémasokan bangsa? asing. Kalau tidak,
bangsa Melayu di-dalam nég¥ri ini
akan ténggélam.

Mr. D. R. Seenivasagam: Mr.
Speaker, Sir, on a point of clarification.
Does the Honourable Member suggest
that Federal citizens who are not_of
the Malay race are aliens in this
country?

Mr. Speaker: No, he did not suggest
that.

Mr. K. Karam Singh (Damansara):
Mr. Speaker, Sir, the other day when
the Honourable the Foreign Minister
spoke, he did not make any mention
at all of Kenya, Nyasaland or the
Congo. We know that in Kenya and
Nyasaland our British friends are com-
mitting atrdcities against the people
there—they are committing atrocities
against another people in the othet
people’s land—and it is time that these
atrocities ceased.- The world has become

nauseated by what has happened there,
and, we hope that all the massacre of
Africans . . . .. ‘
Mr. Speaker: I have to warn the
Honourable Member again that we are
now debating on the Schedule under
Standing Order 66 (11) which says
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very. -clearly that the debate should
confine. to the policy of the service for
which money is to be provided. Would
you- please confine to that, Mr. Karam
. Singh? : : ‘

Mr. K. Karam Singh: Yes, Sir. We
hope that this Government, the Malayan
Government, will lend its sympathy
and its moral support to the people

_of Africa in their struggle for a place
in the sun. We hope that our represen-
tative—our Foreign Minister—willl not
keep quiet when the imperial powers
crush African States.

" Another thing I want to say is on’

the question of China. It is not only a
question of the Government in Peking,
but it is a question of a quarter of the
living “population of the world, and it
is essential that a quarter of the living
population of the world find represen-
tation in the United Nations Organi-
sation. I ask the Foreign Minister to
imagine how frustrated the - Malayan
people would be . .

Dato’ Dr. Ismail: On a point of
order, Sir. I am the Minister of Exter-
nal Affairs, not Foreign Minister.

. Mr. V. David: I think Foreign
Minister would be more dignified.

- Mr. Speaker: Would you address him
as the Minister of External Affairs?

Mr. K. Karam Singh: It is the same
person I mean, Sir.

Mr. Speaker: Please proceed.

- Mr, K. Karam Singh: I ask our
Minister of External Affairs to imagine
the frustration that our nation of
seven million people would have if it
was excluded from the United Nations.

Enche’ Tajudin bin Ali (Larut Utara):
Where does that matter come in—the
question of China?

-Mr. Speaker: Are you speaking on a
point of clarification, or on a point of
order?

Enche’ Tajudin bin Ali: On a point
of order, Sir. The Honourable Mem-
ber, to my mind, is not speaking on
the subject under discussion.
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Mr. Speaker: That must be a point
of clarification, not a point of order.

Enche’ Tajudin bin Ali: Whatever it
may be, Sir. '

Mr. Speaker: It must be a point of
clarification. (To Mr. Karam . Singh)
Please proceed. You have a limit to
speak on this. If you go beyond that
Iimit, I will rule you out. You must
confine yourself to the debate—it is
very clear. :

Mr. K. Karam Singh: So, Sir, if our
nation of 7 million people can have
a voice in the United Nations, a nation
of 650 million people, irrespective of
the form of Government it has at
present, should have its voice heard for
the sake of a quarter of the living
population of the world at the moment.

Mr. Geh Chong Keat (Penang Utara):
Mr. Speaker, Sir, I would like to re-
quest the Honourable the Minister of
External Affairs for a clarification  as
to whetherthere is any treaty existing
with Thailand, regarding the entry of
citizens of the Persekutuan Tanah
Melayu into Thailand. This clarifi-
cation is very necessary, in view of
the fact of the recent declaration that
the entry into Thailand of people of
Chinese origin would be restricted.
Does it mean that the restriction . is
applicable to Malayan citizens ' of
Chinese origin, too? The Malayan
citizens who have dealings and con-
nections with Thailand are very
anxious for a clarification on this
point. This issue is also affecting the
prestige of the Malayan citizens as a
whole. :

Enche’ Zulkiflee bin Mubhammad
(Bachok): Tuan Yang di-P&rtua, dalam
pérkara ini sa-b&nar-nya pé&rbahathan
kita tadi tidak akan mé&nchapai kapada
satu ké&putusan, t&tapi saya rasa biar-
lah saya sifatkan yang pada fikiran
saya yang baharu ini yang h&ndak
saya k&mukakan supaya di-ambil
pérhatian yang 1¥beh banyak kapada
soal>? ménéntang Pénjajahan di-luar
n&géri.

Tuan Yang di-P¥rtua, saya mén-
dapat tahu bahawa pémb&rontak?
Algeria t¢lah m¥ngémukakan p&rmin-
taan-nya ia-ifu' di-suatn masa tidak
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‘bitapa lama dahulu, m&minta kapada
K#rajaan. Pérs€kutuan Tanah Mglayu
.untok mémbuka sa-buah . P&jabat. di-
Pérskutuan Tanah Mélayu ini, tétapi
sa-hingga pada masa ini saya b&lum
.tahu apa yang t&lah jadi -b¥rk&naan
“déngan pérmintaan-nya itu. Saya
bé¥rharap-lah .kapada Matéri yang
bérkénaan supaya mémbérikan pan-
dangan-nya kapada méreka itu, sébab
bukan-lah kérana méreka itu pém-
bérontak sahaja tétapi yang sa-bénar-
nya méreka itu ada-lah orang?
kébangsaan yang hé&ndak mémbela
untok négéri méreka.

Ada pun bérk&haan déngan Immi-
gration, maka amat-lah mustahak
di-t&tapkan Undang? yang bérsangkutan
sapérti mana yang t€lah di-térangkan
oleh Yang Bé&rhormat sahabat saya
térlébeh dahulu, Té&tapi sékarang ini
saya mélihat dalam pérwakilan kita
ka-luar n&géri ada’ Overseas Allowance
dan juga Representation Allowance.
Saya ' pérchaya . bahawa sa-téngah?
daripada pérbélanjaan yang t€lah di-
buat untok k&luar négéri itu ada-lah

banyak, umpama-nya . bélanjaan?
bérkénaan déngan Majlis Kéra‘ian

atau’ Majlis? yang di-adakan. Kalau
kita di-Amerika maka tErpaksa-lah
agak-nya sa-saorang itu Dbérlagak
sapdrti orang Amerika. Dalam pé&rkara
-ménunjokkan. dan mEmbélanjakan
wang ka-luar n&géri itu maka patut-lah
kita mglihat ka-bélakang kapada apa

Yyang ada kapada ra‘ayat kita pada

hari ini. Dalam Majlis Kéra‘ian
umpama-nya, sunggoh pun tZlah m&n-
jadi adat di-luar négéri bagi b&bdrapa
kéra‘ian - di-lakukan séchara be&sar2an,
tétapi elok-lah Ké&rajaan Pérsékutuan
Tanah ‘Mélayn mé&ngambil képutusan
yang tégas bérk&naan déngan pérbélan-
]aan di-luar n¥géri supaya dapat-
di-pérkéchilkan.

Saya t¥ringat di- Waktu saya bérada
di-Masir dahuly, satu K&dutaan di-sana
télah méngadakan satu jamuan di-
‘sa-buah’ ‘Hotel yang bgsar d&ngan
m&makan belanja  yang bésar? kérana
Champagne ia-itu minuman k&ras, oleh
k¥rana h¥ndak mélayakkan ndgéri itu
konon-nya d&ngan nég¥ri yang di-
wakilkan: pada-nya. - -Té&tapi, .

~-egok-nya sa-puchok - Telegram - t¥lah

. :di~hantar: oleh. P&rdana Mgntéri n&gsri .
-it:” m&mberitahu: . kapada

‘Duta-nya
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“bahawa sa-g€las Champagne: ‘yang: di-

bélanjakan- pada malam ity boleh
mEmbéri makan kapada 10 kéluarga
untok sa-tahun pada n&géri kita.. Maka
h&ndak-lah bérjimat? kérana saya rasa
patut-lah dasar yang sapérti itu di-tim-
bangkan oleh K&méntérian kita di-luar
négéri supaya berjalan-lah kérja? di-
luar négéri itu yang bukan-lah sémata?
kérana héndak mélagakkan n€glri kita
yang sudah Mérdeka ini, tEtapi maseh
banyak lagi soal? négéri kita’ yang
maseh b&lum di-s&l&saikan lagl

Saya amat sukachita méndéngar
Yang Bérhormat Mént&ri Luar N&géri
yang télah méngatakan bahawa -pér-
b&lanjaan t¢lah pun di-kur
tétapi saya séngaja mé&narek pérhatlan
soal pérbelanjaan dalam - Majlis
Kéra‘ian s€bab dalam Majlis- K&ra‘ian
s&lalu kita lupa, Tuan Yang di-Pgrtua.

Bérkénaan soal Pilgrimage pula ada
satu soal yang t€lah di-sungutkan oleh
ra‘ayat- ia-itu soal sémpit dalam kapa.l
Tuan Yang di-Pértua, téntu-lah ada
b&bérapa kérja yang dl-Jalankan untok
méngelokkan k&dudokan orang? di-
dalam Kapal? Haji, t¥tapi sa-hingga
pada masa ini k8adaan-nya maseh lagi
ménimbulkan rungutan. Bagi méreka
yang télah p&rgi ka-Mé&kah méngatakan
bahawa patut-lah Ké&rajaan bérikhtiar
umpama-nya supaya mémbolehkan

‘m¥reka -agak rengan sadxklt téntang

masa’alah p¥rgi ka-haji itu.

Ada sa-t¥ngah danpada meéreka
bérpEndapat bahawa pérgi ka-Mékah
itu ia-lah untok b&ribadat dan biar-lah
kita susah sadikit, tStapi saya tidak
b&rsétuju déngan fahaman ini ssbab
kalau sénang ka-tSmpat ' béribadat
umpama-nya téntu-lah l&¢beh baik dari-
pada susah. Dalam soal p&rubatan
umpama-nya téntu-lah tidak ada dalam
b&rk&naan
déngan ubat? ka-Mgkah maka bal ini

juga télah ada rungutan dan saya

bérharap supaya di-béri layanan péru-
batan kapada s¥mua ahli2 Juma‘ah
Haji déngan tidak m&émbedzakan orang.
Sa-bagaimana yang saya . katakan
orang? dalam nég&ri ini yang mana ada
pérbedzaan tétapi ada sadikit p&rbed-
zaan yang di-bérikan kapada . orang?

'yang b¥sar? yang boleh di-katakan

banyak sadikit duit-nya. Maka s&ronok-
lah méreka k¥rana -méndapat -18beh,
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t¥tapi orang? di-kampong tak akan
brani bagi m&nghadapkan muka-nya
kapada P&gawai? itu apabila di-kurang-
kan layanan kapada méreka itu. Jadi,
hal yang sapérti ini saya k&mukakan
kapada Yang Bérhormat Mé&ntéri yang
bérkénaan.

Mr. Speaker: Time is up. It is time
for the Minister to reply. '

Enche’ Othman bin Abdullah (Tanah
Merah): Tuan Yang di-Pé&rtua, saya
h&ndak b&rchakap sadikit sahaja.

Mr. Speaker: Kalau saya b&narkan
tuan, saya térpaksa-lah mémbénarkan
" yang lain? lagi. . . .

¥auche’ Othman bin Abdullah: Tuan
Yang di-P&rtua, satu minit sahaja. . .

Mr. Speaker: Oleh sEbab sa-orang
saya bénarkan, tengok tadi ramai lagi
Ahli2 Yang B&rhormat yang h&ndak
b&rchakap, kalau tidak maka kita
térpaksa tak boleh meé&nghabiskan
méngikut Jadual ini. Saya susah hati
tak dapat m&mbeénarkan, chuma saya
bénarkan satu pérsatu sahaja di-atas
pérkara ini.

Dato’ Dr. Ismail: I would like to
reply first to the observations of the
Member for Dato Kramat. He likened
this Government to a sailing boat with-
out a rudder. I would like to bring to
his notice that if this sailing boat had
no rudder the Government would not
reach its destination as where it is now.
(Applause).

Mr. Lim Kean Siew: I did not know
that it reached anywhere.

Dato’ Dr. Ismail: Now, as regards
this question of the entry of China into
the United Nations, I think this obser-
vation was made also by the Member
for Damansara and, I think, also by
the Member for Bungsar. Sir, I said
that the question of entry of China
into the United Nations . . . . .

Mr, Lim Kean Siew: Sir, on a point
of information, I was very careful to
distinguish the difference between the
entry of China into the United Nations
and the recognition of the Peking
Government because China is already
a member on the Security Council, and
a member of the United Nations. The
question is that of recognition of the
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Government which will represent
China. I hope I will not be misunder-
stood again. .

Dato’ Dr. Ismail: There can be only
one Chinese Government which is in
the United Nations, so when I refer to
the entry of China into the United
Nations I mean that Government of
China which is not in the United
Nations.

Now this problem of entry of the
other Government of China has been
debated year in and year out. The
Hon’ble Member for Dato Kramat said
that the argument put forward that the
question had been rejected year in and
year out should not influence us. I do
not say, Sir, that that was the only
consideration, but I said that, year in,
and year out, the question of the entry
of the State Government of China has
been defeated in the United Nations
because the arguments against the
entry of the said Government have been
more forcefully put and had appealed
to the free nations than those advocated
by the others. Now as far as this
Government is concerned, I had said
previously that we welcomed criticism
of our foreign policy; but so long as
I.am Minister of Foreign Affairs I shall
not be the instrument to carry out
foreign policy of members who belong
to other parties. (Applause).

So let us finish on the question of
China.
We disagree on that. We will not
.. . . (Interruption). Let you
win the election first and then carry
out your own policy. Let me not be the
instrument for carrying out your policy
(Applause).

AN HoNourasrLeE MEMBER : You will
see in five years’ time!

Dato’ Dr. Ismail: The Hon’ble Mem-
ber for Dato Kramat, in illustrating

the contradictory policies of this Go-

vernment, mentioned our attitude on
the “White Australia policy” as being
inconsistent with our stand on Tibet
and South Africa. Sir, in my statements
in the United Nations I said that each
country had the right to its own
domestic affairs, but where the action
of any Government in its domestic
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affairs affect international peace, then
the United Nations as an instrument
for the harmonising of human actions
must voice its opinion, and in no un-
certain terms too. I do not say that
this Government approves the “White
Australia policy”. But when the Prime
Minister mentioned that it is the inter-
nal affair of Australia, I think he meant
that it has not come to the degree
where the “White Australia policy” is
going to jeopardise international peace
as it has done in South Africa and in
Algeria, where the discrimination is
carried to the extreme and beyond
human tolerance and human decency.

The Hon’ble Member for Dato
Kramat also mentioned that in the
Afro-Asian Declaration, the recognition
of the State Government of China on
the mainland forms part of the Decla-
ration. There isnosuch . . . .

Mr. Lim Kean Siew: I did not say
that.

Dato’ Dr. Ismail: You said that the
Afro-Asian pact should recognise . . .

Mr. Lim Kean Siew: The equélity of
all nations.

Dato’ Dr. Ismail: The equality of
all nations—yes. But I made a .note
here—I may be wrong—but you said

that the Afro-Asian countries should’

recognise the State Government of
China on the mainland. There is no
such thing. Among the Afro-Asian
countries there are several who do not
recognise the State Government on the
mainland.

Now I come to the question posed
by the Member for Bungsar about the
ban on the entry of an Indian Member
of Parliament. I think I need notice of
that question. I think he can bring it
up at question time.

Sir, with regard to the employment
of non-citizens in. Medan—as far as
this Ministry is concerned, on this
question of locally recruited staff, we
try to give preference to citizens of the
Federation, but it is not always pos-
sible, because one of the reasons why
we have ‘locally recruited staff is the
fact that these locally recruited staff
are familiar with conditions in that
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country. There are other considerations
of course, but this is one of the con-
siderations.

The Member for Ipoh made some
observations on the immigration policy.
I would like first of all to answer him
with regard to his specific observation
on Article III on the Treaty of Friend-
ship with Indonesia. I think Article III
does not affect visitors from Indonesia
and this is applied equally to all
countries. This prohibition of entry
should affect only entry for permanent
stay, and here again we do not go into
discrimination between one country and
another.

Mr. D. R. Seenivasagam: Mr.
Speaker, on a point of clarification—
what I wanted to know is whether any
special arrangements will be made or
will be necessary to be made in view
of the Treaty of Friendship with
Indonesia, or that the Treaty will have
the result of making necessary any
special orders or discretionary powers.

. Dato’. Dr. Ismail: I am not going to
anticipate events, because .at the
moment we don’t have any policy on
that yet. But Article 3 says: »

“The two High Contracting Parties,
recognising that subject to the observation of
security, public order, public health and
immigration control of the respective
countries, their nationals should be subject to
the minimum of réstrictions when travelling
between and within and residing in the two
countries, agree to examine any restrictions
imposed on and inconveniences now suffered
by their nationals so travelling and residing
with a view to conclusion of agreements
alleviating such inconvenience or modifying
or removing such restrictions on a reciprocal
basis.”

So - there is nothing special about
giving special preference to Indonesian
nationals.

Mr. D. R. Seenivasagam: Mr.
Speaker, Sir, on a point of clarifica-
tion—do we have an assurance that
no special . preference will be shown
to Indonesians wanting to come into
this country?

Dato’ Dr. Ismail; The Honourable
Member will be given opportunities to
make observations on the future
policy of this Government during a
debate, when it arises. :
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‘Mr. D. R. Seemvasagam Not
prepared to answer'

Dato’ Dr. Esmail: Then we come to
the question of the use of the dis-
cretionary power on compassionate
grounds. Well, Sir, as far as I am con-
cerned, I think I had used this discre-
tion with reason.and with fairness.
‘There is no specific -provision in:the
. Immigration Ordinance for the entry
of aged parents, but in cases where
there is strong compassionate grounds,
when I use my discretion it has been
the policy of the previous Government
to ‘inform the public how that discre-
tion is used. I am investigating into that
matter. As far as I am concerned, my
opinion is that when a discretion is
given to the Minister, how he uses that
discretion so long as he does not abuse
it- should not be let known to the
.public, otherwise it is no longer a dis-
cretion and you might as well incor-
porate it in the law. I would like also
to inform the Honourable Member for
Ipoh that as long as I am in charge of
immigration, I would not have a
"Trojan ‘Horse in this country.

Bagi ménjawab pertanyaan Ahli
Yang B&rhormat dari Kota Bharu
Hilir ja-itu b¥rk#naan déngan orang?
yang masok sémeéntara bagi méndapat
Identity Card .

“Mr. Lim Kean Siew: Mr. Speaker,
on a point of order, Sir, we have very
short time, as you, Sir, very. correctly
pointed out, but it appears that the
Government is fond of having a mono-
poly ‘of the debating time; for example
in  this debate, the Honourable
Minister of External Affairs took up
134 minutes for his first speech, and
now has taken over 15 minutes for his
second speech, and probably will take
_another 10 minutes in his mterpreta-
tion, therefore taking nearly 40
“minutes out of one ‘hour, giving us
only 10 minutes to speak. So, I would
suggest, if the Committee would agree
to :this, that the Ministers: should limit
-themselves to a definite time and -that
-ev¥ery person, or-at least one .repre-
sentative from one party . should be
-al.lowed a chance to speak ;

Mt. Speaker: May -1 draw attentlon -

to Standing Order-66 (4), which- says

' 3 DECEMBER 1959

960

that provided that Mr. Speaker or the
Chairman may ‘at” his *‘discretion
enlarge the time allotted’ for a- parti-
cular schedule. I have -already given
the Minister permxssnon to enlarge the
time. Please proceed.

: Mr. D. R Seemvasagam Mr.
Speaker, Sir, I rise on a point of
clarification and order. You, Sir, fixed

certain time limits' under Standing

Order 66 (4), and ‘as Order 66 (4) is
important, Sir, I ask for a ruling.

" “There shall be allotted a maximum of
five days for discussion of the Estimates
and the Bill in the Committee of Supply.
Mr. Speaker may allot the maximum time
to be given for each of the schedules to the
Bill and for the clauses of the Bill.”

Mr. Speaker, when the Orders of the
Day were sent out to us, you, Sir,
fixed maximum times, and that means
including the presentation of the Bill
by the Honourable Minister in charge,
and if the Honourable Minister takes
up the whole or much of that time,
how can it be said that in your dis-
cretion, Sir, you can stop anybody or
allow anybody. If the time is exceeded
by being given to a Minister, a further
time must be specified by you.

Mr. Speaker: Have you finished?

Mr. D. R. Seenivasagam: It cannot
just be said: “I now say the Minister
can have this.” The roper construc-
tion, in my respec submission, is
that if the time is exceeded, then a
subsequent time must be fixed and
notified.

Mr. Speaker: The time has been fixed,
but I think it is only fair that I give
the Minister time to reply to the
queries brought up by Members. That
is why I have enlarged ‘the ‘time.

Please proceed.

Mr. Tan Siew Sin: Mr. Speaker, may
I rise on a point of explanation? I am
sure 1 speak for. all ‘my colleagues
when I say we do .not want to speak
longer than necessary, but only.in view
of the need to. answer .some of the
queries from the other: side. If Mem-
bers from the other. side are prepared
to save time by limiting their queries,

. we. should be equally. ready. to.do $O.

: - Enche” Othman 'bin - Abdullah (Tanah
Merah)- Tuan:Yang:di-Pértua, sa-bagai
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yang t&lah di-jawab oleh Yang Bérhor-
mat sahabat saya tadi méngatakan
bahawa Yang Bé&rhormat Mé&ntéri2
t€lah bérchakap l&€beh panjang dari-
pada yang di-bahathkan. Oleh s¥bab
itu Mé&ntéri boleh-lah b&rchakap pada
mula? sadikit dan di-bahathkan maka
sa-sudah itu boleh-lah di-jawab balek,
itu boleh déngan dua tiga jam . . . .

Mr. Speaker: Saya sudah béri ruling

b&b&rapa kali dalam pérkara ini . . . .

Dato’ Dr. Ismail: On a point of
order, Sir, if that reference to two or
three hours is intended for me, if it

. does, I would like the Honqurable

Member to withdraw.

Mr. Speaker: I have already given a
ruling on that. Please proceed.

Mr. Lim Kean Siew: Mr. Speaker,
on a point of information, I was not
trying to disagree with you; I was
asking that the House would agrec on
some form of procedure so that we
could all have a chance. I said, for
example, that one person from each
party should speak, and we shouldn’t
take too many from one party if there
is a shortage of time. If we could all
agree to that . . . . :

Mr. Speaker: The difficulty is that
the blame is on your own party, who
have spoken many times (Applause).

Mr. Lim Kean Siew: That is because
we have more to speak about.

Dato’ Dr. Ismail: Tuan Yang di-
Pértua, bagi ménjawab Ahli Yang
Bérhormat wakil dari Kota Bharu
Hilir yang télah m&mbéri t&€goran bér-
k&naan déngan bagaimana orang* yang
masok séméntara t&lah méndapat
Identity Card di-samping itu juga
télah menjadi. ra‘ayat n¥géri ini sérta
méndapat Passport.

Bagi m&njawab-nya ia-itu Yang B&r-
hormat Meént¥ri Dalam Né&g&ri yang
h&éndak méluluskan National Regis-
tration pada hari k&lmarin itu ada-lah
satu daripada tujuan yang mana saya
tslah mé&ndéngar tégoran pada masa
itu daripada pebak pEmbangkang,
maka saya bérharap sa-lEpas  mé&n-
déngar sa-bagaimana k&nyataan?-nya
bahawa dia- tahu bagaimana-kah
pénting-nya kita m&ngadakan National
Registration itu supaya m&ngelakkan
daripada: apa yang di-k&mukakan.
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In reply to the Member for Daman-
sara, as regards our action .on the
African struggle, I would refer him
to the speeches I had made in the
United Nations and the wide publicity
given in the newspapers—and here I
would like to thank the newspapers for
giving us the widest publicity on our
work in the United Nations. If he
read those speeches, he would know
that we are second to none .in- our
fight for the colonial people to be free
and for the defence of human rights.

. Mr. K. Karam Singh: On a point of

clarification, Sir, has our Minister of
External Affairs spoken for the people
of Kenya, Nyasaland, Congo? '

Dato’ Dr. Ismail: So far, Sir, the
only opportunities given to me have
been by the Honourable Member, and
I don’t propose to discuss other inter-
national issues in ‘this House before
they are brought up to the World
Forum.

In reply to the Honourable Member
for Penang Utara in connection with
the Thailand Immigration Rules or
Orders, so far as I know, no Malayan
citizens, whether of Chinese origin or
not, is not provided for. Only for those

. non-nationals the documents are res-

tricted, but if they possess Federation
passports there should be no difficulty
on those queries that we have made.

Bagi' ménjawab Ahli Yang Bér-
hormat dari Bachok ia-itu yang pét-
tama-nya bé&rk&naan dé&ngan Pé&jabat
Algeria di-sini. Sa-b&nar-nya kita
tidak p&rnah mén&rima apa? p&rmin-
taan ké&rana p&rkara ini ada-lah b&r-
sangkutan dé&ngan Recognition of
Provisional Government of Algeria.

Bérkénaan d&€ngan Pilgrimage péru-
batan ini kita tidak m&mbedzaZkan di-
antara orang kaya dé&ngan orang
miskin dan sa-bagaimana yang kita
k&tahui bahawa layanan-nya ada-lah
di-b&ri sama rata kapada orang? kita.

Bérké&naan déngan k&daan orang?
yang pérgi ka-tanah suchi itu d¥ngan
mélalui kapal maka saya baharu
juga pérgi dua tiga kali mélawat ka-
kapal térs¢but dan tglah bErbual?
d&ngan orang? disitu. Méreka bé&rpen-
dapat - bahawa pada .masa s&karang
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k#adaan-nya sangat-lah baik daripada
dahulu tétapi pérkara ini -boleh di-
pérbaiki lagi. Bagi h&ndak mémbéri
sadikit k&trangan 1ia-itu tiap? sa-
orang yang héndak pérgi ka-tanah
suchi itu déngan di-béri khas t&mpat
tidor maka mé&ngikut Immigration Rule
yang mana Ssaya télah pérgi di-sana
sérta mé&nengok cabin? yang di-bérikan
itu bahawa yang sa-bénar-nya dahulu
tak ada. Jadi, pérkara ini séntiasa di-
kaji bagi orang? yang pérgi ka-Mé&kah
ia-itu ka-tanah suchi itu. Saya bér-
sétuju déngan Ahli Yang Bérhormat
bérk&naan dé€ngan pérgi ka-tanah suchi
itu dan inj tidak-lah b&rma‘ana bahawa
kita pérgi di-sana déngan mé&nyusah-
kan, m&nyakitkan diri sahaja.

Bérhubongan déngan pértanyaan di-
atas Kéra‘ian, saya boleh-lah bércha-
kap sadikit kérana saya sudah ada
péngalaman dalam soal Duta. Apabila
di-sébutkan Duta déngan mémbéri
Entertainment atau Kéra‘ian yang
mana kita ada-lah s€mata? mémandang
dan ménjaga taraf négéri kita yang
Meérdeka dan kalau di-bandingkan
déngan Duta? yang lain maka boleh-
lah di-katakan bahawa Duta kita ada-
lah sédérhana sahaja. Jadi, dalam soal
Entertainment ini banyak n&géri? yang
lain yang saya tak suka h&ndak mén-
chéritakan bagaimana bé&sar jamuan-
nya, tétapi bukan-lah kita s&ngaja
mémandang bagi m&mbuat jamuan itu.
Ini ia-lah sésuai déngan:me&njaga taraf
kita sa-bagai sa-buah n&géri yang
Mérdeka dan tidak bérl&behan?.

I think, Mr. Speaker, I have dealt
with all the queries that have been
raised and I do not think that I have
taken more time than it is necessary to
reply to observations made by Honour-
able Members. If they did not make
observations the expenditure under my
Ministry would have: been passed
long ago.

Question put and agreed to.

The sum of $6,250,723 for Heads 29

to 31 inclusive ordered to stand part
of the Schedule.

Heads 32-38—

The Minister of Finance (Mr. Tan
Siew Sin): Mr. Speaker, Sir, before 1
begin my speech I woild like to seek
your permission to deal with all the
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Heads ' under my portfolic-—namely,
Heads 32 to 38, both numbers- inclu-
s1ve—togethcr

Mr. Speaker: Permission granted

Mr. Tan Siew Sin: Mr. Speaker, Sir,
although the total of the Heads of
expenditure in my portfolio represents
about 30 per cent of the total
expenditure envisaged in the Ordinary
Expenditure Estimates 1960, Honour-
able. Members will no doubt under-
stand that the great majority of
this expenditure is charged on the
Consolidated Fund either by the
Constitution, or by Laws. Of a total
expenditure of about $273 million
under the Heads for which I am res-
ponsible, no less than $211 million is
so charged. This is an increase of about
$23 million over the corresponding
figure in the 1959 Estimates and
represents increased charges on account
of the Public Debt of about $13 million
which are explained in some detail in
paragraph 9 of the Treasury Memoran-
dum laid on the Table as Cmd. Paper
No. 18 of 1959. A further increase of
about $2 million is represented by
grants to be made to States in accord-
ance with the Constitution, and of this
increase about $1.5 million represents
an expected increase in the assignments
made to States of a proportion of the
duty which we expect to receive on the
export of tin. The remainder of the
increase is represented by Pensions,
Retiring Allowances and Gratuities,
and the major item in this increase is
$5 million in respect of Compensation
for Loss of Career to Expatriate
Officers. This last item indicates the
growing speed at which the Govern-
ment’s policy of Malayanisation is
being implemented.
~ Leaving aside the expenditure which
is charged on the Consolidated Fund,
the amounts for which I seek the
approval of this House for appropria-
tion in the Supply Bill in respect of
Heads under my control total nearly
$62 million compared with an equiva-
lent figure of about $69 million in
1959. I should like to be able to tell
the ‘House that this is a true saving,
but this would be misleading. As
explained in the footnote to’ para.
of Cmd. Paper No. 18 of 1959, the
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Treéasury expenditure has beén reduced
by an amount of nearly $11 million in
respect of Schedule III Rubber Duty
which was shown in both Revenue and
Expendituré Estimates in 1959. The
only major increase in the non-charge-
" able expenditure is that of nearly $5
million in Contributions to Statutory
Funds—Head 33. The increase of
nearly $3 million in the Contribution to
the Development Fund will in fact be
recoverable in 1960 or 1961 from the
United Kingdom. The sum of $2
million which it is proposed to appro-
priate to the State Reserve Fund is
explained in para. 13 of Cmd. Paper
No. 18 of 1959.

I have mentioned the major increases
anid decreases in the proposed expendi-
ture under the Heads in my portfolio,
arid I think the House will agree that
the genéral costs of administration
under these Heads show little change
from - the previous year éand are
reasonable.

To my mind, the point which is of
greatest interest is the steep increase in
the expenditure which is charged on
the Consolidated Fund and, for this
reason, I have altered the layout of
the cover fage of the Expenditure
Estimates. hope that Honourable
Members will find this new layout,
which clearly shows the amounts which
are charged on the Consolidated Fund
under thé main divisions of expendi-
ture, to be both useful and instructive.

Enche’ Zulkiflee bin Muhammad:
Tuan Yang di-Pértua, dalam bé&lanja?
yang akan di-béri oleh Pérbéndaha-
raan Pérs€kutuan Tanah Meélayu ini
yang di-kémukakan oleh Tuan Mé&ntéri
K&wangan, saya dapati di-muka 124,
Item 6, Crown Agent’s Expenses. Tuan
Yarig di-Pértua, pada dasar-nya agak
saya ini ia-lah pémbglian? di-lakukan
meénérusi Crown Agents. Oleh kérana
néglri kita ini- télah mérdeka dan oleh
kérana n&géri kita ini:b&rhajat kapada
wang yang l€beh dan banyak mé&njimat-
kan bélanja? saya pérhatikan bgr~
gantong kapada Crown Agent pada
sémua pérkara dalam m&mbeli ada-lah
bérlawanan déngan dasar kita yang
télah mérdeka dan bérlawanan pula
déngan k&péntingan kita untok Mg-

ngurangkan pérbélanjaan dalam pEm--

bélian? yang- kéchil atau b&sar.
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Tuan ‘Yang- di-Pértua, saya minta
supaya Tuan Méntéri Kéwangan mg-
makirkan soal mémbagiZkan p€mbglian
ini déngan méngadakan, umpama-nya,
quota yang di-minta daripada n&ggri?
yang lain. Saya tahu, Tuan Yang di-
Pértua, hal ini akan mé&nimbulkan
bébérapa ké&sulitan, sSbab itu akan
mény8babkan kita térpaksa b&rb&lanja
bérkéhéndakkan b&b&rapa khidmatan
kérana héndak ményiasat harga dan sa-
bagai-nya, tétapi, Tuan Yang di-Pértua,
ada barang? yang nyata murah dari-
pada négériz lain yang patut kita bé&li
tidak ménérusi Crown Agents ini, dan
kalau p&nyiasatan di-lakukan t&ntu-lah
akan dapat mé&ngurangkan bélanja
dalam hal ini. ,

Tuan Yang di-P&rtua, di-muka ini
juga Sub-head 8. Expenses of Delegate
to Overseas Conferences. Tuan Yang
di-Pértua, conference atau pérsidangan?
di-sab&rang laut atau Juar nggéri
itu ada-lah kita rasa mustahak. Saya
pérchaya bahawa K&méntérian ini atau
pehak? yang méngirimkan wakil ka-
pérsidangan? itu téntu-lah tElah meé-
mikirkan hal ini déngan halus-nya.
Tétapi saya suka menarek pérhatian
hal ini- supaya jangan di-b&sarkan
sangat bilangan wakil? yang pérgi ka-
t€émpat itu. Boleh-lah di-jawab bahawa
kalau tidak bé&sar bilangan-nya, maka
tidak chukup fikir kita untok ménim-
bangkan hal? yang d&mikian itu. T&tapi,
Tuan Yang di-P2rtua, hal ini patut
kita pérhatikan I8beh jauh, s&bab
fikiran yang kita akan béntangkan itu
pun bukan-lah fikiran yang banyak
sangat yang akan mémbéri sumbangan
pada pérkémbangan pérkara? yang ada
dalam conference itu. Yang mustahak
bagi Pérsékutuan Tanah Mélayu ini
yang sa-b&nar-nya ia-lah orang yang
kita hantar p3rgi m&mpelajari hal ini;
tidak-lah payah sampai banyak sangat.
Saya tidak-lah mustahak mé&ng&rangkan
di-sini déngan panjang lebar sEbab
plrkara ini dapat di-pErhatikan dari--
pada wakil yang pérgi itu s@ndiri.
Chuma saya héndak mdmbiri per-
hatian dan minta sadikit k&tErangan
dalam Sub-head 13, bérk&€naan déngan
Payment under Treaty yang saya tidak
tahu apa yang sa-b&nar-nya.

- Mr. Chan Chong Wen (Kluang
Selatan): Mr. Speaker, Sir, as we are
dedling with the ‘Budget under: the
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Ministry -of Finance on Sub-head 35,
Customs and Excise—page 131 which
is over $10 million, I would like to
mention that the present system of
Johore Customs Station and the ill-
manners shown by Revenue Outdoor
‘Officers have become intolerable. I
would also like to draw the attention
of ‘the Comptroller that as far as the
man and , woman in the street are
conerned, the Customs Officers are
just part of the Government and there
is no reason that the Officers should
not behave themselves and to be polite
to members of the public while per-
forming their duties.

Sir, These are the points which I
wish to raise.

Mr. Lee San Choon (Kluang Utara):
Mr. Speaker, Sir, I would like to
endorse what my colleague has said
just now and also to say that the
Minister concerned is to be congratu-
lated on the considerable improvements
made recently. Sir, in addition to what
my colleague has said just now, I
‘would appeal to the Minister concerned
to see if a sort of committee could be
set up to look into the matter, so that
- the public can air their grievances and
" to avoid or eliminate any irregularities
that might occur. Thank you.

‘Mr. Tan Cheng Bee (Bagan): Mr.
Speaker, Sir, I would like to take this
opportunity to touch on the Customs

and Excise Station at the Abdul Halim -

Pier at Bagan, Butterworth. We are
all aware that the ferry terminals at
Butterworth and Penang have recently
been  improved to offset bottle-necks
and delays and since then the frequent
sight of rows of cars queueing along
Weld Quay at Penang and Pier Road
at Butterworth have since been absent.
That means that the traffic facilities
have improved greatly. But I find that
the Customs examination has now been
the cause of much delay and incon-
venience to the travelling public. In
the old Mitchell Pier we had the
Customs staff examining cars at the
rate of five at a time simultaneously,
but we now have the Customs carrying
out examination of only two cars at a
time in spite of the fact that we have
about six. lanes for cars to stand in
for the Customs examination at the
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Station. When I had occasion one day
to come across by Ferry, I experienced
this, so I asked the Customs officer-
in-charge about it, and he told me
that this was because of the shortage
of Customs officers. T asked him
whether this was the manner cars
were being examined throughout the
day, and he replied that it. was so
due to shortage of staff. Again, at the
passengers’ examination station .one
will find that though the passengers
have already been examined by the
uniformed staff at the counter, they
were being accosted again when they
leave the counter by custom officers
in mufti who asked to re-examine
their bags or parcels without even
telling these passengers that they are
the Preventive Branch staff or detectives
of the Customs Department. This kind
of thing causes confusion and shock
to the passengers, so I. would suggest—
I am not mentioning this as a matter
of complaint—that if these officials in
plain clothes have (as their duty) to
re-examine the passengers, especially
the female passengers, who carry hand-
bags, they should identify themselves
before they make the re-examination :
otherwise, with the news of frequent
hold-ups and impersonation of officials,
it is _very likely that the female
passengers would become scared and
frightened especially when they hap-
pened to be travelling at dusk.

Again, Sir, in the course of the
examination of lorries at the Sultan
Abdul -Halim Pier at Butterworth, it
appears to me that the checking of the
declaration forms have been very much
delayed. I was told by the lomry
drivers that some one and a half years
ago the examination of these forms
were very much speeded up, but that
recently the Customs declaration forms
were being examined very slowly with
the result that most of the lorries had
got to pay overtime. I therefore request
the Honourable the Minister to loo
into this. Thank you. '

Enche’ Mohd. Yusof bin Mahmud
(Témeérloh): Tuan Yang di-Pértua, bér-
k&€naan d&ngan Pg&jabat Chukai Pén-
dapatan, kita t&lah d&ngar .yang
Méntéri b¥rsangkutan ia-itu Méntéri
Kéwangan bérjanji pada tahun hadapan
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béliau akan b¥rgiat lagi supaya mén-
dapatkann banyak lagi duit daripada
Chukai P&ndapatan. Di-dalam- pénda-
pat*saya, Tuan Yang di-P&rtua, jika
pén€rangan-nya tadi itu btul, ija-itu
muka 136, serial nombor 2 bérkénaan
- 6—Investigations, saya rasa wang yang
di-béri’ b¥rjumlah $5,000 untok mén-
jalankan pérnyiasatan bérk&naan déngan
Chukai - Péndapatan, téntu-lah kurang,
kérana pada masa ini atau pun masa
yang sudah; p&jabat ini b&lum dapat
kétérangan yang p&noh.

Mr. Tan Siew Sin: Sir, may I know
what subhead the Honourable Member
is referring to?

Enche’ Mohd. Yusof bin Mahmud:
Sub-head 2, Investigations, under Other
Charges, Annually Recurrent, Inland
Revenue, page 136.

Pada masa yang sudah?, ké&térangan
s¢énang boleh di-dapatkan daripada
pégawai? Kérajaan dan juga estate?
bEsar yang ada k&térangan yang p&noh.
T&tapi bagi m&reka? yang luar daripada
tanggongan Kérajaan sapérti orang?
pérniagaan, orang yang mémpunyai
estate ké&chil, saya rasa banyak yang
térlépas daripada Chukai P&ndapatan.
Jadi, kalau wang sa-banyak itu, untok
meényiasat, saya rasa sangat-lah tidak
ménchukupi kérana apa yang saya tahu
di-témpat? atau pun di-kampong?,
méreka? yang bérpéndapat antara
$10,000 dan $15,000 I¥pas daripada
Chukai Péndapatan. Ini saya mé&mberi
pandangan kapada Méntéri K&wangan,
Chara untok mé&ndapat lagi ma‘lumat
yang trang saya rasa, elok Mg&nt&ri
tadi bérunding déngan Pégawai? Jajahan
dan juga orang? kénamaan di-t¥mpat
itu,” untok’ mémbéri  satu bantuan

. m&nunjokkan orang? yang banyak mén-
dapat péndapatan -yang 1€beh. Pada
masa yang sudah nampak-nya orang
yang . t€rok- ia-lah p&gawai? Ké&rajaan
~yang tidak boleh lari lagi daripada
€hukai Péndapatan. Itu-lah pandangan
saya bérk&naan déngan Chukai P&nda-
patan 1n1 . <

. . Mr, Tan Phock Kin (Tanjong): Mr.
“Chairman, Sir, I would 'like to com-

mence my observations on page ‘128,
~subheads 2 and 3, Other Charges,
~ Anpually Recurrent. You will notice

here, ‘Sir, ‘that ‘as far as’ loan’ charges.

are concerned, the comparison betiween
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last year and this year shows an'incre-
ment of roughly 30 per cent, =

M. Tan Siew Sint 20 per cent, -

Mr. Tan Phock Kin: It is round
about that figure. We have been told
by the Minister concerned, in reply to
criticisms, that our public debt is a bit
on the high side—he was good enough
to give us comparative figures of our
funded debt per head of population for

-the years 1952 to 1954. We are now

nearing the end of 1959 and coming an
to 1960, and by a comparison of figures
for these two years we find there are
substantial increases, and I take it that
most of our increments are during the
years after 1954. Perhaps the Minister
would be good enough to furnish us
with more up-to-date figures to .sub-
stantiate his stand on this particular
issue. v

I now come to a few other items and
I shall be grateful if the Minister will
give this House some clarification on
them, I refer, Sir, to page 126, subhead
27, Grants to Municipalities $3,150,000.
I wonder if the Minister can give us

figures as to the distribution of this .

sum of money between the various
Municipalities, and the purpose for
which such grants are made. I also
refer to page 133, subhead 10, Secret
Service $180,000. I merely want to.
know exactly what sort of Secret Ser-
vice it is, and what is its work. =

Coming now to the question of .in-
come tax, I would like to make.a few
observations here and I hope that some
action will be taken, because there have
been a lot of complaints with regard to
the Income Tax Department in that
when it comes to the matter of callec-
ting tax, the taxpayer will have to pay
within a specified number of days. I
agree that is quite logical and expected
of any efficient Income Tax Depart-
ment, But there are also cases in: which
taxpayers are entitled to tefunds and
the complaints are that it takes quite
a long time for such refunds. to be
made, and a lot of people who' are
actually - waiting for ' these refunds—

~ though small in' amount—haveto ‘wait

for a considerable time before they can

-get them. I hope something will be done
“to remove the delays. i - 1 v
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Coming to the income tax itself, the
Minister was good enough fo tell us
that he was going to do something in
regard to tax evasion and I suppose it
will take the form of some Secret
Service operating in the Income Tax
Department. But I would like to point
out that though it is the desire of
everybody to see that there is no
evasion, one must pay a great deal of
attention to the methods of fighting
corruption, because, if it was going to
take the form of establishing or en-
couraging informers and all that in
return for something, there would be a
tendency for people to give informa-
tion—no matter whether it is true
information or not—in the hope of

- getting a reward. This may give rise to

a lot of abuse, and since most of it is
going to be secret, there can be very
little control over the method by which
such reward will be given. I just cannot
see. how the Department is going to
have effective control over the giving of
rewards and if it is not properly con-
trolled; I am afraid rewards may be
given unnecessarily, or money used for
rewards may be abused. So, Sir, I
would suggest that the Ministry and the
Department go into a more detailed
study of the methods of income tax
collection. The Minister—and I think
most of the Ministers are very much
travelled men—should make a study of
the various methods of income tax
collection in other countries. I would
like to put forward a suggestion here—
that one of the most effective ways of
preventing evasion of income tax
depends a great deal on the method of
collection. Though our ‘Government is
not in favour ‘of giving allowances,
because ‘they feel that if allowances are
given, less tax will be collected, I would
like to submit here an instance which
would prove that if allowances are
given they may even result in the
Government collecting more tax. I refer
here, Sir, to some countries which give
allowances for such things as medical
expenses. Well, I think most of us
here—because in this country we do not
receive allowances for medical expen-
ses—whenever we see a doctor or a
dentist, we never ask for a receipt. We
just pay :and walk away. But if an
allowance is given for medical expenses
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or dental expenses, every individual—
and I submit there are a lot of people
who have to consult doctors and
dentists—will demand for receipts, so
that when they make their annual
returns they can submit such receipts.
At the same time, the doctors or dentists
concerned would have to issue receipts.
By this method, Sir, Government will
have a very effective way, without using
any Secret Service, to make sure that
all incomes are declared. :

There are also many other methods,
but I think it would not.serve any
purpose if I were to enumerate all of
them here. I sincerely trust that Govern-
ment will take some pains to study the
various methods of collecting income
tax in other countries rather than
adopting this method of using informers
which, I feel, may be a thing for abuse.

Toan Haji Hasan Adli bin Hajj
Arshad (Kuala Tréngganu Utara): Tuan
Yang di-Pértua, saya suka mé&narek
pérhatian Yang B&rhormat Mentéri
Kéwangan di-atas p&rkara pé&rkhidma-
tan bagi pégawai? ini. Pérkara? t&rs€but
ia-lah dalam Sub-head 1. . ...

Mr.. Speaker: Muka b¥rapa?

Toan Haji Hasan Adli bin Haji
Arshad: Muka 131, Sub-head I item
D, 2),"(3), @), (5), (6) dan (7). Saya
suka héndak khabarkan di-sini tentang
Pégawai? Kastam t&rs€but yang mana
saya pérchaya bahawa langkah? télah
di-buat pada masa yang teélah -sudah
bagi mény€mpurnakan - p&rkhidmatan
Mémungut Chukai orang ramai di-
négéri ini, tétapi saya bérharap sa-kira-
nya M&ntéri yang b&rk&naan ini dapat
m&lipat gandakan lagi usaha? yang di-
buat oleh p&gawai? térsé¢but itu bukan
sahaja t¥ntang h&ndak m&nyampurna-
kan bagaimana supaya chukai itu di-
pungut daripada orang ramai, tétapi
juga usaha héndak-lah di-buat oleh
pigawai? yang tért&ntu bagi- méngalak-
kan ada-nya ké&churangan? di-Jabatan
Kastam. . . . .

Bérhubong - déngan pérkara ini
dalam Jabatan Kastam- yang mana
mé&nunaikan tugas-nya déngan sam-.
purna - d®ngan di-b¥ri satu pérbandin-
gan -supaya jangan-lah banyak b&rlaku
sapérti . apa yang di-katakan orang:
“Harapkan pagar;, pagar makan padi”..
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Itu-lah sEbab-nya saya mé&narek pér-
hatian Mgntéri yang bérk&naan ia-itu
sa-kira-nya pé&gawaiz yang bérk&naan
ini yang mana ada di-antara méreka
di-téntukan m&mégang tugas? yang
térténtu bagi mé&nyampurnakan p&kér-
jaan chukai ini tfrutama kapada
anggota? Kastam itu s&ndiri.

- Mr, Chin See Yin (Seremban Timor):
Mr. Speaker, Sir, I am merely asking
that provision be made so that funds

may be ‘made available to provide.

more tables and chairs for the Customs
Department in Singapore. Sir, that is
a show piece which, I think, is of the
utmost importance. One day I happened
to be at the railway station and found
an old man paying his duty. He had
to stand there and he was slightly
lame. The officer there was very kind,
but he was very apologetic because
there was no chair available for this
taxpayer to sit while paying his duty.
I feel, Sir, that it is of the utmost
importance that a substantial sum
should be given for this.

I have also discovered that very
large - sums -of money are being spent
by the Customs Department for paying
rent for staff housing—as much as
$500 to $600 a month—and I think
that -it would be more advisable for
this Government to provide quarters to
these officers. 1 also understand that
at present some of these officers have
to live as far as 10 or 12 miles away
from their working place and they find
it very inconvenient and difficult to go
to work. That i is all I wish to suggest.

" Mr. Lm Yoong Peng (Rawang): Mr.
Speaker, Sir, I ask the Government to
exercise control over the flow of capital
abroad. The Government, I think, is
being very inconsistent in this respect
of its policy. Only lately the Govern-
ment sought power to invest a sum of
$750 million abroad, and now we find
that capital. .

- Mr. Tan Siew Sin: Mr. Speaker, Sir,
[ think the ‘Honourable Member is ir-
relevant, and he is also quoting the
wrong figure. We never sought autho-
rity to invest $750 millions abroad.

" Mr. Speaker: Which figiire are you
referrmg ‘to under this estimate?
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" Mr. Lia Yoong Peng I am talking
on the general policy. -

.- Mr. Speaker: We are not debating
on the general policy. We are debating
on the policy of the service for whic
the money is provided.

Mr. Liu Yoong Peng: Under Ex-
change Control, Sir.

" Mr. Tan Siew Sin: What page?

Mr. Liu Yoong Peng: Page 123,
Exchange Control Branch. The duty of.
the Exchange Control Branch is to see

‘that the movement of money—money

going abroad or vice versa—is cont-
rolled. At the moment, we find that
capital in Malaya can go abroad quite
easily.. The Government is seeking
more capital investment in this country,
but at the same time there is no restric-
tion to control the flow of the existing
capital abroad. This will in time result
in our havmg dlfﬁculty in finding more
capital to invest in this country, and
that is why I urge the Government to
tighten up the control of money in this
field.

Che’ Khadijah binti Mohd. Sidik
(Dungun): Tuan Yang di-Pé&rtua, saya
suka bértanya kapada Mé&ntdri yang
b&rk&naan ia-itu muka 126, item 34,
Students  visiting Federation under
Colombo- Plan, pada tahun 1959
b&lanja-nya $9,100 dan di-estimitkan
pada tahun 1960 $25,000; dan Item
35, 35, Typewriters bélanja-nya pada
tahun 1959 $1,510 dan di-estimitkan
bélanja-nya pada tahun 1960 $3,250.
Saya suka méndapat p&nérangan dari-
pada KEZméntdrian yang bérkénaan ia-
itu student? dari mana, dan apa-kah
student? itu hanya k&gunaan-nya untok
mélawat sahaja ka-Federation ini?
Dan apa pula tujuan-nya Typewriters:
yang bé&lanja-nya di-k&luarkan oleh
Ké&rajaan itu?

Toan Haji Ahmad bin Saaid (S&bé-
rang Utara): Tuan Yang di-Pértua,
saya -suka héndak bérchakap b&rka-
naan dé&ngan Jabatan Kastam. Saya
ingin m¢narek pérhatian Yang B&rhor-

mat Méntéri yang bérkEnaan: ia-itu
di-Butterworth sana, saya nampak ada

k&susahan bérk&naan d&ngan héndak
méndapat barang? atau pun barang?
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yang kita order. Rasa saya Yang Bér-
hormat Méntéri yang bérk&naan patut
timbangkan déngan mé&ngadakan satu
témpat yang di-katakan “Bonded ware-

‘house™ supaya Kastam boleh mén-.

dapat chukai di-atas barang? dari luar
négéri yang masok ka-t¥mpat ini.
K€rana saya tahu s&karang di-Prai
ada “Govérnment godown” dan b&bé-
rapa témpat “Private godown”. Jikaliu
Yang Bérhormat Méntéri yang bér-
k&naan meémikirkan pérkara ini patut
di-adakan maka péluang yang chémeér-
lang t&rbuka. S&karang ada “Mitchell
Pier” yang tidak di-gunakan -boleh di-

jadikan “Bonded warehouse”. Yang di--

gunakan ia-lah Sultan Halim Pier.
Untok k&mudahan pédagang = atau
orang? yang bérlanggan barang? luar
négdri, térutama orang? di-Utara dari-
pada Butterworth. Untok orang? s€latan
pula ia-itu Prai, Kuala Lumpur, dan
Ipoli s&émua-nya boleh datang mEng-
ambil daripada Government godown.
saya minta pérhatian daripada Menté&ri
yang bérkénaan. - '

‘Wan Sulaiman bin Wan Tam (Kota
Star Sélatan): Tuan Yang di-Pértua,
saya héndak bérchakap pada muka
137 di-atas pé&rkara Gratuities. Saya
dapati - banyak daripada pégawai?
K&rajaan' yang bérsara mérungut di-
atas lama masa-nya héndak meéndapat
bayaran? Pension dan Gratuities. dan
allowance hingga sampai 6-7 bulan
lama-nya. Ahli? Yang Birhormat sédia
ma‘alom, 6 bulan itu térlampau pan-
jang masa-nya dan téntu-lah ménjadi
k&usahan dan k&bératan kapada péga-
wai? Kérajaan, sa-téngah-nya méreka
tiada boleh. 'mémbayar Income Tax
dan - hutang? yang lain., Oleh s&bab itu
saya “méminta kapada Méntéri yang
bérsangkotan ikhtiar di-ch&pat sadikit
pémbayaran Pension dan Gratuities dan
allowance kapada p&gawai’ yang bér-
sara itu. Jika sa-kira-nya bayaran? itu
tiada boleh di-luluskan déngan ségéra,
biar-lah ada satu chara supaya p&gawai?
Ke&rajaan yang b&€rsara itu bolch dapat
pinjaman awal (advance) s€kian? ban-
yak-nya, stkian-lah, Tuan Yang di-
Pértua. o

Mr. Tan Siew Sin: Mr. Speaker, Sir,
I shall try to deal with the queries
which: have been put forward in the
order in which. they arose. :
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.The. Honourable. Member for.
Bachok - wanted clarification.. on . the
use of the Crown Agents in,  the.
United Kingdom. I can. assure .the
Honourable Member that this. use of
their services is by no means a one-
sided - affair. We . benefit - as. well,
because the profit which is. made:
from ‘their transactions is shared by
all .= the . - participating - territories:
Secondly, it is the practice now,. in.
the case of large contracts—and that
applies to the greater part of overseas
contracts—to go by process of tender,
and the use of the Crown Agents by
no means implies that there is no
tender, I can assure the Honourable

Member that this consideration is
very much in the minds of the
Goverriment. :

- The same Honourable Member- also
queried an item concerning the ex-
penses ~ of delegations to overseas
conferences amounting to - $300,000.
I can readily assure the Honourable
Member that the Treasury keeps a
very tight control on both the number
which should go and the allowances
which should be paid in attending
overseas conferences. In fact, control
hitherto has been so tight that the
Treasury is quite often highly un-
popular with other Ministries, and ‘I
can assure the Honourable Member
that we will continue to exercise that
very tight -control. o

The same Honourable ~Member
also queried an item concerning the
payment of $10,000

Enche’ Zulkiflee bin Muhammad:
I just wanted a point . . . . ... _

Mr. Tan Siew Sim: This payment of
$10,000 under the provisions of the’
treaty with Kedah—I am not very
familiar with this treaty, but I believe.
it is an old treaty, and it is a statutory
obligation. I do not know what
exactly the Honourable Member
wants me to do; I don’t think we can’
do anything about it because it'is a’
statutory obligation, and we have got
to continue with it. A

A number of Honourable Members
also complained about the lack of-
courtesy .on the part. of Customs.-
officers. It is very difficult, of course,

.....
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for me ‘to’ reply to general aliegations,
but if Honourable Members will write
to me personally, giving specific
instances, I shall be glad to have them
mvestlgatcd

The Honourable Member for Bagan
also complained about the delay at
Mitchell Pier and also the delay
encountered by lorries at Butterworth.
I have not heard of this previously,
and T shall have the matter investiga-
ted and shall communicate with the
Honourable Member direct.

Another Honourable Member com-
plained that the amount provided
under “Investigations” in the Depart-
ment of Inland Revenue is insufficient.
1 entirely agree with him, and, in fact,
I dealt very exhaustively with this
subject when I made my speech on
the second reading of the Supply Bill.
As I mentioned then, not so long ago
the amount provided was $250. I
agree that this amount should be
substantially increased, and it is in
fact our intention to increase this
substantially if the results justify it.

Another Honourable Member asked
a question on the Charges on account
of Public Debt, As I indicated in my
Budget Speech, we realise - that there

has been a. steep increase in 1960 as

compared with 1959. The amount of
the increase is not, however, 30 per
cent as stated by him, but 20 per cent.
It will be nearly $62 million in 1959,
and just over $74 million in 1960, an
increase of $13 million, which, in fact,
is just-under 20 per cent. The Govern-
ment appreciates that this is a very
steep increase, and I am afraid I can
‘give no assurance that this trend can

be reversed for the simple reason that

we will have to borrow further in order
to provide for the development which
we all want. The other alternative is
additional taxation, which I believe is
not very popular at present. I can give
one assurance, however, and that is
that under no circumstances will loans,

which should really be used for deve-

lopment purposes, be used to finance
deficits ' on current ~ account. That,
I thmk is’ inexcusable, and - that in
fact ‘is"the main reason for the recent
tax "proposals. ' ’
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‘Mr. Tan Phock Kin: On-a ‘point of-
clarification, Mr. Chairman, what I
was referring to was the: comparatwe‘
figures given by the "Honourable
Minister for 1952 54. 1 was asking if
comparison were to be made on-
current figures, the conclusion reached
would be the same as for 1954,

Mr. Tan Siew Sin: I dont quxte
understand what you mean.

Mr. Tan Phock Kin: The ﬁgurm are
up-to-date?

Mr. Tan Slew Sin: Up-to-date for
what?

Mr. Tan Phock Kin: You gave us
some figures-as a percentage of national
income—funded loans—and you gave
us figures for 1952-54, makifg com-
parison with other countries like the
Philippines, Ceylon and India. I was
asking you just now whether . the
conclusion will be the same if it were
made on current figures.

Mr. Speaker: I think he is refemng
to your Budget speech.

Mr. Tan Phock Kin: Yes—page 13.

Mr. Tan Siew Sin: The figures of
public debt are up-to-date. figures.

Mr. Tan Phock Kin: The figures in
your speech are up-to-date? :

Mr. Tan Siew Sin: The ﬁ’gures of
public debt are up-to-date figures.

Mr. Tan Phock Kin: But you told us
1952-54.

Mr. Tan Siew Sin: Yes. ThoSe are . .
I think I will quote here. The figures
of per capita income are based on the
period - 1952-54, but the publlc debt
figures are up-to-date. -

Mr. Tan Phock Kin: But I am
referring to this.’

Dato’ Onn bm Jaafar: er on a
point of order—should not the Honour-
able Member get up when he wants to

speak? -

Mr. Speaker: He should. I was about
to pull him up just now.

Mr.. Tan Phock Km Iam sorry, Sn
Mr. Speaker: Please proceed. = -
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Mr. Tan Siew Sin: Mr. Speaker,
another Honourable Member asked me
the basis for the calculation of grants
to . Municipalities amounting to just
over ‘$3 million. I believe that this
grant was substituted for the taxes on
road vehicles which were transferred
to the. Federal Government some years
ago, and it is calculated on the
amount ‘of road mileage in the various
Municipalities. T cannot remember the
figure .. off-hand, but. 1. belive it is
something of the order of $9000 per
mile. T think this figure is very
generous. The Municipalities - affected
are Malacca, Penang, Kuala Lumpur
and Petahng Jaya,

Another Member also. cntlcmed the
1terq devoted to the -Secret Service,
amounting to $80,000 under “Customs
and Excise”. I think it is quite obvious
what this item is for, but I submit it
is not in the national interest to reveal
how the money is spent and for what
purpose.

Another Honourable Member also
referred to the delays in making refunds
from the Income Tax Department
This again is a very general accusation,
but if there is any . specific case of
delay, I shall be pleased to look into
the matter, if the Honourable Member
will write me direct.

The same Honourable Member also
stated: that there was a danger that the
giving of rewards for information
might lead to certain abuses. I myself
am aware of the possibility of such
abuses, and I can assure the Honour-
able Member that in implementing
this proposal, due care will be taken
to ensure that the abuses are reduced
to a minimum, if not eliminated al-
together, In any case, a Bill will
shortly come before this House on this
matter, and Honourable Members will
have ample opportunity to debate the
new legislation, which is designed to
implement the proposals which 1
enumerated in my Budget speech.

Another Honourable Member, in
referring to Customs and Excise, page
131, 1 think, questioned the necessity
for these Executive Officers. I do not
know exactly what their functions are,
but if the Honourable Member wishes
further information, I -shall get the

3 DECEMBER 1959

980

information -and pass it -on te hlm
direct. o
Another Honourable ‘Member men-
tioned that this Government should not
allow capital repatriation. We must
remember that the reason why  this
country is so attractive to foreign
investors is because we have hitherto
pursued an extremely liberal economic
policy, If to-day you tell investors;

“You can invest here, but you canngt
repatriate capital, you cannot repatriate
dividends,” we shall soon be in the
position of other countries which are
clamouring for foreign capital .but have
not been able to get it. We must also
remember that as far as the. Sterling
Area is concerned, we should permit
completely free :transfer - within that
area, because that is a condition which
many members .of the Sterhng Area
aceept.

Another ‘Honourable Member men-
tioned the lack of adequate facilities
in the Customs Post at the Singaporé
Raﬂway Station. I have no knowledge
of it, but I shall certain look into it
and if we agree, we shall certainly do
what is necessary.

The same Honourable Member also
stated that there were insufficient
quarters for -Customs officers. The

- Qovernment is well aware of it but

as Honourable Members are ‘aware,
we have got competing bids, competing
priorities, and the provision of more
accommodation for Customs officers is
one of them. But Honourable Members
will note that in the Development
Estimates, provision has béen made for
additional quarters for Customs officers.
These Estimates will be debated in the
very near future and, I have no doubt,
will be approved.

Another Honourable Member re-
ferred to the provision of $25,000 for
students visiting the Federation under
Colombo Plan auspices. It must be
remembered, Sir, that we ourselves
benefit from the Colombo Plan. We
get the services of overseas experts
and overseas technicians, and I think
it is only right we should do something
for them in return. In fact, what we
give is only a  very small proportion
of what we receive, and- I ‘think, on
the whole, therefore, that we have not
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got too bad a bargain. In fact, I think
this arrangement is more profitable
to us than to some donor countries,
and the sum . involved—$25,000—is,
I suggest, a very small payment for
what we have received.

The same Honourable Member also
referred to the provision of typewriters
amounting to $3,250. This has got
nothing to do with the Colombo Plan,
These typewriters are for the Treasury.

. Another Honourable Member also
stated that more accommodation is
necessary in regard to bonded ware-
houses at Prai..

Tuan Haji Ahmad bin Saaid: At
Butterworth.

Mr. Tan Siew Sin: I will have this
matter investigated and see what can
be done.

- The last point—an Honourable
Member complained there were delays
in the payment of pensions to Customs
officers. Again, if there are any specific
cases, I would be grateful if the
Honourable Member concerned would
write to me and I will have the matter
investigated,

- -Question put, and agreed to.

The sum of $272,936,110 for Heads
32 to 38 inclusive ordered to stand part
of the Schedule.

Heads 39 and 40—

The Minister of Health and Social
Welfare (Dato’ Ong Yoke Lin): Mr.
Speaker, Sir, I rise to present Heads
39 and 40 under the Ministry of Health
and Social Welfare, and with your
permission, I will present both Heads
together.

Mr. Speaker: Permission granted.

Dato’ Ong Yoke Lin: Sir, during
1959 we have still not been able to fill
all the vacancies for Medical Officers,
Hospital Assistants and Nurses, but
the staffing situation has improved a
good deal and the prospects for the
future are such that at the present rate
of recruitment we should be able to
fill completely, of nearly so, all
vacancies which. exist at present in the
course of the next year or two. In fact,
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in view of the improvement in the re-
cruitment of suitably qualified Medical
Officers and Dental Officers, the Esti-
mates for 1960 now contain provision
for an increased establishment of 6
Specialist Medical Officers, 14 Medical
Officers for general duties and 5 Dental
Officers. The total establishment has
been increased by some 535 posts,
notably the Specialists, the Medical
Officers and Dental Officers- to which
I have just referred, -and also, 100
Student Nurses in Training, 78 Assist-
ant Nurses, 100 Assistant Nurses in
training, 145 Midwives and 10 posts
of Radiographers. In = addition, Sir,
there are about 50 Hospital Assistants,
under training in Penang and 30 more
will be recruited for training in Kuala
Lumpur.

Sir, there was a comment by the
Honourable Member for Bungsar the
other day in this House about the
shortage of specialists. I am glad to
inform the House that about 42
Malayan Officers of my Ministry will
be sent for post-graduate specialist
training in 1960 and a provision of
$200,000 has been included in the Esti-
mates under the F.E.O. for this very

purpose. R

Of course, Sir, there are some as-
pects of the staffing problem which
continue to give cause for anxiety and
unfortunately there remain still about
400 vacancies for Staff Nurses. But
Honourable Members can rest assured
that this problem is being tackled very
vigorously by means of an intensified
and expanded training programme for
Nurses, and we shall, in fact, recruit
an additional 100 Nurses-in-training
against the Staff Nurse vacancies. I am
sure Honourable Members will agree
with me that this is a commonsensical
and practical measure towards impro-
ving the staffing position with regard
to Nurses. '

The increase in the Medical Staff is,
howeveg, more than balanced by an in-
crease in public demand for Medical
and Health Services. The total number
of patients attending for treatment is
increasing rapidly every year and the
amount and cost of drugs and medical
appliances for their benefit are there-
fore correspondingly greater. . .
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‘During ‘the course of 1959 there
were - threatened outbreaks of - Small-
pox  and Cholera—and the case of
Poisoned Barley was also known to be
in the country—but I am pleased to be
able to inform the House that in all
instances disaster was averted. This
was done by the most prompt and
energetic action by all concerned. I

am particularly pleased to be able to

draw attention to the prompt way in
which - the Smallpox outbreak was
brought under control at the borders
and at ports of entry. I think that the
way in which all members of the staff
of my Ministry responded to the need
for urgent action reflects great credit
upon them and the community has
cause to be grateful for the way in
which what could have been a most
serious outbreak was quickly brought
under effective control. o

Outbreaks such as those to which I
have just referred to, are perhaps the
more dramatic aspects of our struggle
against disease, but we are waging a
less dramatic though equally vital war
against such things as Yaws, Tuber-
culosis, Leprosy, Malaria, Filariasis,
Malnutrition and Vitamin Deficiencies
which can lead to chronic ill-health
and which can only be dealt with by
long-term projects involving sustained
and co-ordinated efforts. On the sub-
ject -~ of  Tuberculosis, Honourable
Mémbers will be interested to learn
that the report of the World Health
Organisation Tuberculosis expert, Sir

Harry Wunderley, who visited Malaya

a - few months ago, has just been

received and the recommendations of

the report are now being studied.
Now, Sir, I have just been speaking

about some of the achievements of the’

Government in the field of health
during the past year, but I will say
straightaway that I am fully aware
that “theére are certain deficiencies and
shortcomings. -

Of course, it is my duty to protect

the Health Services and the members
of the. staff of my Ministry from un-

warranted -or undeserved ' criticism

from whatever. quarter it may come.
But as the Minister responsible, I am

the first to- admit - that there is truth
and - substance in some of the com-
plaints “which are made-from-time to
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time. I agree that such places like the
General Hospital in Kuala ' Lumpur
are long overdue for radical improve-
ment. There are other smaller hospitals
all over the country where the problem
is perhaps quite acute, though on a
lesser scale where the public have to
be catered for in antiquated buildings
with inadequate facilities. The Alliance
Government has, of course, inherited
many of these problems from the past
and I must say that timely action some
years ago would have spared us some
of the difficulties and problems which
are now in our midst. However, merely
to decry the errors -and omissions of
the past is no solution to the present
problem and the Government has, in
fact, a carefully designed plan to
remedy the present shortcomings. The
General Hospital in Kuala Lumpur,
for example, will be modernised stage
by stage. Preliminary work has already
been done upon the multi-storeyed
Maternity Unit. And needless to say
the work of rehabilitation and improve-
ment will not be confined to the Kuala
Lumpur General Hospital only.

At this point, Sir, I would like to
say that quite apart from physical re-
construction, I intend to make full use
of the existing Medical and Health
Advisory Council which consists of
representatives not only of the Govern-
ment Medical Services but also of the
Medical Sections of the University of
Malaya and the Armed Forces and the
Medical, Dental and Pharmaceutical
Associations, who are members of this
Council. I shall look to those who,
by reason of their special knowledge
and experience, can best assist me when
making additional appointments to this
Council.. The Council has already’
given very valuable advice on the
establishment of a Polio-Virus. Unit to
which I shall refer in a few moments
and this Council is at present engaged
upon the study of proposed legislation
to regulate. the use of X'Ray and
similar apparatus. e

Now, Sir, putting up new’ buildings
and modernising old ones is only one
aspect ‘of the problem. The real heart
of -the Medical Services. is:-to be
found in the qudlity “of ‘the staff.
Attending ‘to the needs’ of the' sick is
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more  than just an ordinary. occupa-
tion.  Of. course, vocation and dedica-
tion are not.the sole prerogatives of the

Medical  and. health services of these

professions,. but, I. would hazard the
opinjon that in no other professions is
a sense of service so fundamentally
essential. I see on all sides encouraging
examples of devotion and dedica-

tion to duty by members of the staff

of my. Ministry. But unfortunately
I also receive from time to time com-
plaints from. people in all walks of
life concerning their experiences 'in
hospitals and dispensaries. It is only
fair to say that for every dissatisfied
patient there are certainly thousands of
others who are grateful and pleased
with the services they have obtained.
We must also appreciate that most
people who are ill are more prone
to be irritable and critical and more
exacting in their demands for greater
attention. Then, Sir, there is the
anxiety and worries of the relatives
of the patients which are understand-
able. But this, Sir, does not excuse any
discourtesy, harshness or any other
form of improper behaviour towards
the public by members of the staff,
and I wish to make it abundantly clear
that, so long as I am the Minister in
charge, I will not permit the develop-
ment of any indiscipline or carelessness
in the hospitals or dispensaries in the
Health Services. (Applause). 1 shall
ensure that necessary action is taken
against any staff who do not conduct
themselves in a proper manner towards
any members of the public, be they
rich or be they poor. '

Now, Sir, T have béen quite frank
about our shoit-comings and deficien-

cies but I would like to make an

appeal to everyone to remember that
if the hospitals are over-crowded and
out of date and such as to cause the
patients " a' certain amount of dis-
comfort and difficulty the very same
thing applies to the staff who have to
work there, except that the staff work
there under these conditions day in and
day. out, -month after month and in
some .cases year after year. They too

are_human and they too share in the
( and . frustration about.
which there are complaints. from time

discomforts
to time. I think we should all remember
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the tremendous efforts which the staff
are making to overcome these difficul-
ties which have not been created by
them . and as we demand their
sympathetic attenfion so should we give
them our consideration and co-.
operation.
If T may revert to. Training and.
Training- Facilities for a moment, it 1s.
one of the points uppermost in -our.
minds when drafting thése Estimates.
The Kuala Lumpur Nursing School will .
be expanded and we propose to -open .
an additional school . of Nursing in
Johore Bahru during the first quarter.
of next year. A new Nurses Hostel has
recently been opened in Alor Star and
the Dental School in Penang continues
to provide a flow of trained Nurses so.
necessary for the expansion of the .
Dental Services. I have recently held.
discussions with the Regional Director.
of the World Health Organisation who
was here and he has promised to
investigate “the possibility of making
available an international expert to
advise us on further planning for an '
expanding training programme. The"
question of training Nurses overseas is
also being studied and every avenue
which will lead to increased and’
accelerated - training is being explored.
Honourable Members will also be
pleased to learn that the Public Health
Training School established in Kuala
Lumpur early this year has functioned -
very successfully and the examination.
results of the students who have been
under training give me .cause for con-
siderable satisfaction. Early. next year
this particular school will be expanded -
to provide special training for Anti-
Malarial personnel which will be of
particular importance in view of the
Malaria Eradication Pilot Project which
is planned for 1960. The Government
attaches special importance to . this .
Pilot project which, if successful, will
lead to a nation-wide drive against
this scourge of Malaria with a view to
its eventual eradication throughout the
country. Malayan Officers will "be.
working in  conjunction with World
Health Organisation . personnel in -this -
pilot project.and I think it is appro-..
priate at this juncture that I should
refer. to .the gratitude . which this.
Government feels for the assistance.of .
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the World Health Organisation in

tackling one of our major health pro-
blems.

_ The ‘Alliance Government is deter-
mined to press on with the improve-
ment and expansion of the Rural
Health Services to the limit of our
resources in money and trained staff.
We have built a number of rural
health centres in 1959 and we will
build more in 1960 and the years after.

‘Most of the additional Nurses,
Hospital Assistants, Assistant Nurses
and Midwives, which I have mentioned
earlier, will work in the rural areas
and with the increase in the number of
Medical Officers and Dental Officers
we shall be able to send more of them
to rural areas. All this, Sir, will be
additional to the existing facilities
provided for the rural population by
travelling dispensaries and mobile
dental clinics and those rural health
centres which we have already built.

If Honourable Members will bear
with me I will now turn to the Esti-
mates in some more detail, and it will
be seen that they provide a total
expenditure in 1960 of some $80
million against a provision of some
$71.6 million for 1959. These figures,
of course, do not relate to the Depart-
ment of Social Welfare. I will deal
with that later. The increase under
- Personal Emoluments for 1960, you will
notice, will amount to $5.3 million. An
increase is of course, to be expected
in view of the increase of the establish-
ment and also because the Financial
Procedure Ordinance requires that
certain monthly paid staff previously
borne on block votes under O.CS.E.
Section of the Estimates must now be
shown under Personal Emoluments.
The Section marked “Special Projects”,
largely covers these transfers.

- Under Other Charges Annually Re-
current, there is an increase of
approximately $1.6 million. The most
significant aspect of this increase is the
provision of $1.15 million more for
Subhead 18, items (2) to (5), concerning
Drugs, Equipment, Laboratory Re-
quisites and Stores.
liked the increase under this Subhead
to be much more, but we have to
remember that there is no country in
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the world with Government Medical
Services able to supply everything
which could be desired for the treat-
ment of the sick. There are always
limitations of finance and - suitably
qualified personnel.

It now remains for me to say a few
words about Special Expenditure, where
there is an increase of nearly $980,000.
We shall continue with our research
programmes on Filariasis and Leprosy,
and implement our plans for a Viro-
logical Research Unit in 1960. The
dreadful disease of Poliomyelitis is
one in which the whole world is
interested and with the establishment
of our own Research Unit, the Fede-
ration of Malaya will be able to play
its part in research into ways and
means of combating this disease. There
is also a.provision of $265,000 under
subhead 34 for the Anglo-American
Research Unit and it is to be noted
that all expenditure under this subhead
18 - recoverable by this Government
from the Government of the United
States of America.

" Honourable Members will also see
a provision of $300,000 under subhead
54 which is for the purchase of
vehicles. Here again the amount is
not as great as I should have liked,
but our purse is limited. The plain fact
is, however, that the Medical Depart-
ment is operating a considerable num-
ber of vehicles which are ancient and
obsolete and which I do not think any
commercial concern would keep on
the road. In the interests both of
efficiency and economy these vehicles
must be replaced and, in fact, I am
having a central Register of all vehicles
used by the Medical Department com-
piled, with a view to undertaking
replacement in phases over the commg
years.

It is appropriate that I should con-
clude my remarks on the Medical and
Health Services by assuring Honour-
able Members that whilé improvement
and expansion are my aim, the need
for the utmost possible economy is
constantly kept in view. ‘A careful
check on all possible sources of wast-
age is maintained and every endeavour
is made in ordering our supplies to get’
the best value for money:
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Now, Sir, I should like to turn to
Head 40 which makes financial provi-
sion for the Department of Social
Welfare. I should like to make it clear
that this Department is not an agency
for indiscriminate Government largesse.
There is a very proper place in modern
society for a Department of Social
Welfare, the aims of which are com-
plementary to those of the Health
Service, since where the Health Service
secks to prevent disease and to cure
those who are sick, the Social Welfare
Department seeks wherever possible to
palliate the effects of disabilities, to
relieve the condition of the handi-
capped, the underprivileged and the
destitute, and to rehabilitate them and
enable them to take their place once
again as self-supporting members of
the community.

Before I turn to the details of the
Estimates, which as Honourable Mem-
bers will see cover a great variety of
items—such as, Children’s Services and
Homes; Handicapped Persons Services
including Old People’s Homes; Proba-
tion . Services and Approved Schools;
Youth Services and so on—I would like
to refer to the voluntary Welfare
Organisations, many of which receive
Government support in the form of
annual subventions. Society owes a
great deal to the devoted and selfless
- work of the members of these organi-
sations who are all voluntary workers
and I should like once again to pay a
very warm tribute to the thousands of
devoted men and women from all walks
of life who give up their leisure hours
to work for the benefit of their fellow
men. As far as possible the Govern-
ment’s efforts are directed towards
creating the right atmosphere for the
formation of such voluntary bodies.
Suitable voluntary associations are
encouraged with Government advice
and assistance and where appropriate,
with financial grants.

Last year, Sir, when I introduced the
Social Welfare Estimates, I recall
stressing the vital importance to our
country of its Youth and promising
that the assistance given to Youth
Organisations would be expanded
during 1959. In fulfilment of that
promise I am now able to inform
Honourable Members that training
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courses ' for Youth Leaders in our
Youth Leadership Training Centre at
Morib have been increased to keep
pace with the growing demand from
some 450 Youth Clubs throughout the
country. Also this year specialised
courses in agriculture for young
farmers were commenced and we intend
to continue and extend these courses:
Just as we are pressing on with the
development of Rural Health Services
so our plans for Youth Welfare Services
will be increasingly implemented in the
rural areas, and I attach particular
importance to the development of
Rural Youth Clubs. '

From Youth, Sir, I now turn to
Children. Universal Children’s Day was
celebrated for the first time on the
7th of October this year in Malaya."
A most successful rally was held in the
Merdeka Stadium, Kuala Lumpur, and
was opened by the Honourable the
Prime Minister. Similar rallies were
held with enormous success throughout
the Federation. In organising this first
Children’s Day Celebration to be held
in the Federation it was not merely
our intention to give thousands of our
children a joyful outing—though we
certainly succeeded in doing so—but
beyond that immediate purpose was
our desire to focus attention on the
needs of the child and to arouse the
public interest in that direction. It
seems that somewhat more than the
public interest was aroused because
I have heard of cases of children who
told their parents on that particular
day: “Well, you cannot beat or scold
me to-day because it is Children’s
Day”. (Laughter). 1 do not know, Sir,
whether these young hopefuls were
successful, but certainly Children’s
Day has made its impact on them and,
it is to be hoped, on their parents.
In fact, I am confident that a strong
voluntary body will be formed to
devote itself to Child Welfare in the
near future.

As in the case of Health Services -
we have not got unlimited funds at
our disposal and therefore our goal
in 1960 has of necessity to be related
to our financial means. However, we
shall consolidate our gains and there
1s no question of stagnation. In parti-
cular we shall press on with two
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schemes which promise to be of the
greatest value. Schemes of “In-training”
drawn up with the help of a Colombo
Plan expert are now being implemented
and I am pleased to note that these
have already drawn favourable com-
ments from a visiting United Nations
administrator. Furthermore, a nation-
wide survey which started in 1958
to determine the incidence of various
forms of physical handicap in the
Federation has been continued steadily
during 1959 and will be finished in
1960. The result will be that Govern-
ment will have certain factual informa-
tion to be used as a basis for further
planning of Social Welfare measures.

In considering the total provision in
this portfolio for Social Welfare
purposes account has to be taken not
only of Head 40, for which there is
a- provision of some $4 million, but
also of four subheads under Head 39,
which deal with subventions and
contributions to voluntary organisations
totalling over half a million dollars.
These two sums together amount to
over four and a half million dollars
and the corresponding provision for
these Services in 1959 was about
$172,000 less. When our expansion and
additional commitments are taken into
consideration I feel sure Honourable
Members will agree that the increase
is a very modest one.

In conclusion, Sir, I say that the
Estimates have been prepared with the
utmost regard for economy compatible
with providing Medical and Health
and Social Welfare Services of an
acceptable standard in keeping with
this Government’s policy to guard and
improve the health and welfare of our
people. (Applause).

Mr. Speaker: I think this is the best
time to adjourn the House to 2.30 p.m.
this afternoon.

. Sitting adjourned at 12.50 p.m.

Sitting resumed at 2.30 p.m.

(Mr. Speaker in the Chair)

Debate in Committee of Supply
_resumed.

Resumption of debate on Question,

“That the sum of $83,825,356 for Heads
39 and 40 stand part of the Schedule.”

(Mr. Speaker in the Chair)
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Question again proposed.

Mr. Chin See Yin: Mr. Speaker, Sir,
the Federation Government stated that
a sum of $125.000 has been entered in
the 1960 Development Estimates to
meet the cost of the preliminary phase
in the construction of the new Hospital
in Seremban. Sir, in 1955, the Govern-
ment in fact promised a sum of $5
million for the construction of the new
Hospital, and in fact a plan had al-
ready been prepared for the purpose,
but up to now, nothing yet has been
done. But I am happy that at least we
are beginning with a sum of $125,000.
Sir, the Hospital in Seremban was
built in the years between 1896 and
1928. That is a very long time, and the
buildings were put up from time to
time so that a series of buildings were
built on slopes. A building of 100 feet
long was built across a contour varying
from two to three feet at one end and
12 to 13 feet at the other. From that,
Sir, you will see that these buildings
were built in such awkward positions
that it makes it difficult and not at all
good for patients. In fact, the lavatories
serving some of these wards are about
ten to twelve fect below the wards, and
from that you will appreciate, Mr.
Speaker, that when patients who are
in these wards have to go to these
lavatories they would have to ask
their own people and relations to .
guide them, because they have not
sufficient attendants or nurses in the
wards to help these patients. In fact,
Sir, I must say that the Hospital is so
old that it is no longer to my mind a
hospital but a place where people go
to rest, possibly for the rest of their
lives.

Therefore, Sir, I hope the Minister
in-charge of this section will consider
to allow a sum of $1 million instead
of $125,000. $125,000 these days will
not help us to go very far. In fact, to
prepare the ground for the new site, I
think, would have absorbed at least
half of this $125,000. Therefore, Sir,
to have a hospital that is in keeping
with the times, I hope the Minister will
kindly consider to find ways and means
to increase the amount to $1 million.

On the question of doctors and
nurses for the Hospital in my town of
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Seremban, I must point out that it is
always below the required number.
You can never have a full complement
of doctors, because doctors always go
in and then go out into private practice.
The reasons, I think, are best known
to the people concerned and 1 need
not stress them, but I would like very
much to get an assurance from the
Honourable Minister as to the general
policy of the Government in the future
recruitment of doctors for these various
hospitals in the country.

Mr. D. R. Seenivasagam: Mr.
Speaker, Sir, before the adjournment,
we heard the Honourable the Minister
for Health and Social Welfare give us
a short summary of the achievements
of the Government in the past, and of
the prospects for the future. Mr.
Speaker, Sir, that is all very nice; but
when one gets really to the ground,
for example in my constituency of
Ipoh, if one stays at the Ipoh Hospital
for half a day, one will realise that
everything said in this House has
sounded very nice, but right on the
ground there is no improvement—no
appreciable  improvement—for the
benefit of the people, at least those
living in the district which our hospital
at Ipoh serves.

What are the defects I speak of?
Firstly, therz is not enough room, and
I make it clear that we cannot blame,
and I do not blame, the staff that is
stationed in the Ipoh Hospital. They
cannot make room. Room must be
made for them to work in, and I
would like it to be very clearly under-
stood that I pay the same tribute that
the Minister paid to the people who
work in the hospitals and in the
Mmig‘»l.r{. This is one Ministry where
political implications do not, should
not, and cannot arise. We are dealing
with the lives and the safety of the
people of this country. I have seen the
Development Estimates. I find that
there are some improvemsnts to be
made to the Hospital at Ipoh. Those
improvements are for X-ray rooms,
technical rooms for the staff to work
in, and a nurses’ hostel. These are
necessary things, but it is regrettable
that no estimates have been put down
for the building of additional ordinary
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beds and bed spaces for patients to be
admitted to the Ipoh Hospital. There
is of course in the Development Esti-
mates provision for the building of an
ante-natal clinic and maternity ward.
Those are also essential, but 1 do ask
the Honourable the Minister to try to
put in there an additional ward for
ordinary patients to get treatment. ¥t
is a fact, an undeniable fact, that from
day to day people are turned away
from the hospital merely on the ground
that there is no place for them to be
admitted. I think that is a very regret-
table matter which should be put right
by this Government at the earliest pos-
sible opportunity.

I supported the tribute paid by the
Honourable Minister to those respon-
sible for the Ministry of Health and
those people who work on the ground,
but from time to time we do find that
it is necessary to condemn or criticise
some of those persons who are so
involved in this department. And one
has only to take one’s minds back a
few days earlier. You would have read
in the newspapers no doubt of a very
sad case which happened right in the
heart of Ipoh town, where the victim
of an accident was taken to Hospital.
He was examined, treated as an out-
patient—I suppose some iodine or
some antiseptic was put—and he was
asked to go home. On the way, he
collapsed on the Hugh Low Bridge,
right in the heart of the town, and he
was dead. What happened at the post-
mortem? He had suffered fractures
and serious internal injuries. An in-
quest was held—that inquest is over.
I am not imputing anything, but it
clearly indicates that there was a lack
of something. A man has fractures, he
is asked to go home after superficial
examination, he falls on the road per-
haps ten minutes after that, and dies.
If that is not a matter which should
raise the gravest concern of this House,
then I do not know what should raise
the gravest concern of this House.

That is not one case. If we take our
minds back, there are many cases
which happened in the hospitals of this
country. I do ask the Honourable
Minister to see or to issue instructions
that where there is a possibility of
internal injuries being suffered, that a
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man should be admitted as a patient
in that hospital, at least for observa-
tion, and not asked to go home after
a superficial examination.

Now, we have also a hospital known
as the Central Mental Hospital,
Tanjong Rambutan, in respect of
which a Commission of Inquiry was
set up, a Commission of Inquiry was
held, certain recommendations were
made by the Commission with the
object no doubt of their being put into
practice - and carried out by the
Ministry of Health and officers of the
Central Mental Hospital, Tanjong
Rambutan. Mr. Speaker, Sir, the posi-
tion in the Central Mental Hospital,
Tanjong Rambutan is as worse as it
was, or even worse than it was before
the inquiry. I say that on facts, and I
ask the Honourable Minister to make
an urgent inquiry of his own in this
matter. Now, why do I say this? You
have seen in the newspapers -that
female patients have been raped or
alleged to have been raped; some of
them are pregnant at the Central
Mental Hospital, Tanjong Rambutan.
How can this be possible in an institu-
tion maintained by this Government?
How can it be possible? What does
it indicate? It indicates a lack of
proper- supervision—on the part of
whom? On the part of the Medical
Superintendent of that Hospital, be-
cause he, and he alone, must bear
responsibility for what is happening in
the Hospital.

Mr. Speaker, Sir, the Central Mental
Hospital, Tanjong Rambutan, in the
past, or during the times before the
recent Parliamentary Elections, em-
barked on a campaign—not of
Malayanisation, but of Indianization,
because if you look at the officers in
the Central Mental Hospital, Tanjong
Rambutan, you will see that they have
Indianised and not Malayanised as it
should. have done. I ask the Honour-
able Minister who is now in charge
of that Ministry to look into that
matter urgently. Now, the fact—I do
not have to mention more facts—but
the fact that patients can become
pregnant in that Hospital is sufficient,
I say, for the Honourable Minister to
ask for the suspension or order the
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suspension of the Medical Superinten-
dent of that institution. It is a known
fact, and 1 say this on information—
if T am wrong, I am sure the
Honourable Minister will correct me—
but ' I have information that the
Secretary to the Central Mental Hospi-
tal, who was sent there by the Public
Services Commission, had lodged
complaints to the Ministry of Health
that the Medical Superintendent was
not allowing him to carry out his
duties as instructed by the Public
Services Commission, and I wunder-
stand there has been correspondence
in this matter between the Secretary
and the Ministry. If that is so, then I
fail to see why so far no action has
been taken, or if it has been, we shall
be obliged to-day to hear of what
action has been taken. Now, in the
Report of the Commission of Inquiry
into the Central Mental Hospital and
during the course of that inquiry,
observations were made that a specia-
list should not hold both the posts
of specialist in that Hospital and
Administrative Officer. It was indi-
cated, if not in the Report itself, from
references made, that there should be
a specialist in mental health. Dr.
Johnson, the Medical Superintendent
now, is a specialist in mental health.
He should have confined his duties to
the medical side, and there should be
another Medical Superintendent to
take over the duties and supervision
on the administrative side. I ask the
Honourable Minister to  check wup
whether those things have been done,
whether this = Report—thousands of
dollars were spent over this Commis-
sion—and I would be very sorry to
see that its recommendations.are not
being implemented in that Hospital.
We are dealing with people ‘who
cannot speak for themselves, who
cannot think for themselves, and it is
difficult for them to make a complaint.
That is why I make the complaint
here, and I ask the Honourable
Minister to treat this matter as of
very great urgency. There are parents
who have children in that Hospital,
and when they know such things
happen there, they ‘are mnaturally
alarmed. They expect this Govern-
ment—and I know this Government
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will take action to put right or to set
at peace the minds of these disturbed
parents. :

Mr. Speaker, Sir, there is another
matter again, but before I refer to it,
I refer to page 150 of the Estimates,
Item 25, Grant to Lady Templer T.B.
Hospital, $500,000. Mr. Speaker, Sir,
the Lady Templer T.B. Hospital is
doing a lot of good for the people
of this country and I am not criticising
the existence or the giving of this grant
to that Hospital; but I have been
informed of certain facts, which I
must put before this House, and that
is ‘this: that the Lady Templer
Hospital is being “Australianised” and
not Malayanised, and that by virtue
of the fact that the Lady Templer
Hospital is being Australianised, a
colour bar is coming into play at the
Hospital, that the Asian staff working
in that Hospital are dissatisfied because
one incident brings that out very
clearly. There was one case of a person
of the white race—{ use that word
not with contempt, but because I
don’t know his actual country of
origin—who was admitted as a patient.
There was an Indian nurse by the
name of Baksh. She was supposed to
be in a post where she had to attend
to that patient, but as the patient was
from the white race, Miss Baksh, whose
duty it was to attend, was instructed
by the ‘Australian nurse in charge not
to attend to that patient because that
patient would like to be treated by a
white woman. Those are facts, undeni-
able facts, which will be substantiated
by Miss Baksh if she is ever called
upon to do so. Mr. Speaker, to the
Minister of Health I have this to say:
Miss Baksh is the only qualified nurse
in Lady Templer T.B. Hospital to-day,
the only person qualified with a
special degree to deal with tuberculosis.
Now, we often say we want to
Malayanise the service. What is
happening to Miss Baksh to-day? She
has been served with notice that her
services will not be required at the
Hospital any longer, and she has to
get out by the 31st December. Why?
Because of this small incident which
took place. Miss- Baksh has written
to the former Minister, who is now
sitting in the front row, pleading for
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action, She has got no satisfactory
action except: “You are dismissed,
you are not wanted there!” I ask the
Minister now in charge of Health—
and I have great confidence in him
that he will do so—I ask him to
intervene in this matter because we
are giving them $500,000, to intervene
in this matter and to suspend if
possible the dismissal of Miss Baksh
pending an inquiry by either the
Minister or the proper Board of the
Lady Templer Hospital—it is adminis-
tered, I understand, by a Board, but
since we give them a grant of a large
sum of money, it is our duty to see that
justice and fair play exists. I am also
instructed that in respect of the Lady
Templer Hospital, money which is
donated by the public, money which
is given by grants- by this House,
money collected by various methods
for the Hospital—for a good cause
people will give money—I understand
the money is not properly used. There
are allegations which can again be
substantiated by facts and figures and
documents. The Medical Superinten-
dent is Dr. Snellie, and there are a
number of officers, but of the nursing
staff, the majority are Australians
under the Colombo Plan. It must be
appreciated that they will not be here
forever, that they will not be here for
all time. It is the duty of this Govern-
ment,  since we give such a large
grant, to see that if there are no
qualified nurses who could go into the
Hospital, a programme to train them .
to take over the Lady Templer Hospital
should be started at once. It is also
my information that when the Secretary
of the Lady Templer Hospital went
on leave, it was Mrs. Vera Nicholl who
replaced her—the Medical Superin-
tendent’s wife. Not working the whole
day, but working from 9 in the
morning to 12 in the afternoon,
drawing, I understand, the full salary
of the Secretary of the Lady Templer
Hospital. Why should that be? We
have an interest in that Hospital—the
public have an interest, because money
is subscribed by the public. These are
matters which are non-political, which
I say everybody in this House should
say: We want an inquiry inte  the
Lady Templer Hospital. I understand
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that the money which belongs to the
Hospital and properly belonging to that
Hospital is used to make dog kennels
for the Medical Superintendent of
the Hospital. Why should that be? I
understand that a roof where Asian
doctors formerly stayed without a
ceiling, when Australian nurses came,
a ceiling had to be built, costing a
large sum of money. Why? What is
the distinction? If they cannot stay
under the same roof as Asian doctors,
why should they come here? We are
glad, we are thankful for the Colombo
Plan, but there must be justice and
equal treatment for Asians as well as
expatriates. Now, we are told it is
difficult to get nurses—they are not
available. How do you expect them to
come when these things happen in the
Hospital? I ask the Minister to
consider whether these allegations are
true—and they are allegations which
can be substantiated even by the
Hospital authorities, by some members
of the Hospital—if the Honourable
Minister will get copies of the “Satur-
day Post” of the 10th October, 1959,
the 17th October, 1959, and the 24th
October, 1959, “Startling Disclosures
will be made”, “Startling Disclosures
which will be proved and which can
be proved and substantiated if a
Commission of Inquiry is set up for
the Lady Templer T.B. Hospital”. But
I myself am doubtful as to how far
this Government can go because we
are giving a grant. There is a manag-
- ing body. But even in that managing
body, who manages the Lady Templer
Hospital? Who is the Committee?
Is it the Malayan people? No! There
are three expatriates—or should I say,
three Europeans—on the Committee,
and only two Asians.

I ask the Honourable Minister to
look into these two Hospitals in parti-
cular -with very great urgency because
they are very urgent matters. With
regard to Miss Baksh, she went to
England with her own money, she
qualified specially in tuberculosis, why
should she be dismissed just because
one Australian nurse or matron may
not like her?

Those are allegations I ask the
Minister kindly to investigate, and if
necessary suspend her dismissal.
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Dato> Mohamed Hanifah bin Haji
Abdul Ghani (Pasir Mas Hulu): Tuan
Speaker, saya suka ménarek pérhatian
kapada Yang Bérhormat Méntéri
yang bérk&naan téntang pé&runtokkan
wang di-Hospital. Saya mérasa duka-
chita di-atas ké&t€rangan? yang t&lah
di-béri oleh Yang Bérhormat Mg&ntéri
kita tadi di-atas ranchangan bagi mé-
nambahkan lagi Nurse? dan Assistant
Nurse. Saya bérharap di-Pantai Timur
patut-lah di-p&rbanyakkan juga sérta
di-churahkan wang di-sana k&rana
ra‘ayat di-sana tidak meéndapat pér-
khidmatan yang pénoh daripada
Hospital? dan Dispensary?. Di-kawasan
Pasir Mas ada sa-buah Dispensary
di-mana ada sa-orang Doctor, sa-
orang Hospital Assistant dan itu dapat
mémbeéri pérkhidmatan kapada orang?
ramai, maka saya bérharap kapada
pehak Mentéri yang bérk&naan supaya
dapat mé&nambahkan lagi bilangan
Nurse? di-sana sérta juga Hospital
Assistant dan juga patut di-adakan
ward orang sakit Pasir Mas ada-lah
bérjauhan sadikit dari Kota Bharu
déngan ménémpohi sungai yang bésar
déngan tidak ada mémpunyai jEmbatan.
Itu-lah s€bab-nya orang? di-Pasir Mas
ini séntiasa mérayu bagi mé&ndapatkan
sa-buah j€émbatan di-sana. Oleh s&bab
itu patut-lah Kérajaan méndirikan sa-
buah Rumah Sakit di-Pasir Mas oleh
kérana mé&mandangkan di-atas k&susa-
han? orang? yang sadikit térpaksa pérgi
ka-Kota Bharu Hospital. Apabila
méreka sakit maka térpaksa-lah mé-
naikki ferry dan ada kala-nya ferry itu
lewat, apabila sungai tuhor dé&ngan
sébab itu saya bérharap kapada pehak
Méntéri yang bérkénaan supaya
mémandang bérat di-atas k&dudokan
ini,

Ada satu lagi kéjadian di-Pasir Mas
di-mana sa-orang Sister yang tércho-
chok dan mati sa-lEpas méngidap
daripada sakit bisul. Ké&matian itu
di-fahamkan bahawa sa-t&lah di-ubat
déngan mémb¥ri satu injection dan
kira? satu jam sa-l¥pas itu maka dia
pun mati. Pérkara ini t€lah mé&nggjut-
kan orang ramai di-Pasir Mas. Saya
b&rharap Kéméntérian yang b&rk&naan
dapat m&nyiasat hal itu apa-kah sZbab-
nya ada-kah sZbab salah ubat atau
salah Doctor yang m&mbé&ri injection
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itu, déngan yang démikian dapat-lah
orang ramai méngétahui apa yang sa-
bénar-nya.

déngan Hospital di-
Kota Bharu maka pérnah di-dé€ngar
dari bérita? ia-itu p#rkhidmatan-nya
tidak bagitu pénoh sa-bagaimana yang
t&lah di-bérikan kapada orang ramai.
Saya meéndapat khabar angin yang
_méngatakan bahawa di-antara péga-
wai2, kakitangan? tidak-lah bagitu
b&kérjasama atau co-operation dan ada
di-antara-nya mémpunyai satu? clique
atau bérpuak?, maka di-takuti bér-
khidmat kapada orang ramai bé&rpuak
pula. Kalau bagini bérlaku-nya satu?
P&jabat bagaimanatlah Péjabat? itu
héndak mémb&ni peértolongan kapada
orang ramai. Pérkara ini t€lah pun
dalam ma‘aloman Kérajaan Ké&lantan,
maka sa-patut-lah pehak K&méntérian
ini méngambil tahu pérkara yang
démikian ini supaya di-siasat dan
jangan-lah ada-nya bé&rlaku lagi p&rkara
yang sa-umpama itu. -

Bérkénaan

Oleh yang démikian, saya bérharap
kapada pehak K&mé&ntérian yang bér-
ké&naan supaya méngambil bé&rat di-
Pantai Timur kérana ini-lah dua négéri
yang sangat mundor déngan tidak
méndapat pértolongan déngan sa-
pénoh2-nya. Jadi, sa-kira-nya dapat
pehak Kéméntérian yang b&rk&naan
mémberi pértolongan térutama sa-kali
dalam soal? p&rubatan, ménambahkan
kaki-tangan? yang tak chukop sap&rti
Doctor?, Nurse2 dan Hospital? Assis-
tant dan ménambahkan lagi Rumah?
Sakit dan mudah?an dapat-lah n&ggri2
di-Pantai Timur ini 18ga sadikit sa-bagai
négéri yang bukan hanya susah di-atas
soal jalan raya, pé&rubatan bahkan
dalam sérba sérbi-nya.

Ada satu lagi, Tuan Speaker, ia-itu
di-sa-b&lah Rantau Panjang sémpadan
négéri Siam bahawa di-sana biasa-nya
dahulu dalam sa-minggu, dua tiga
kali Hospital Assistant datang k&sana,
ké€rana ményochok orang? pérgi ka-
Siam, t&tapi sEkarang ini t&lah di-
bérhéntikan. Maka s€karang ini orang?2
yang hé&ndak p&rgi ka-Siam itu
térpaksa-lah  méndapatkan  permit
chuchok di-Kota Bharu Hospital. Ini
ada-lah satu k&susahan kapada orang
ramai, maka saya fikir p&rkara ini
patut-lah bérjalan sapérti dahulu juga
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supaya di-témpatkan Hospital Assistant
itu di-Rantau Panjang sa-kurangZ-nya
dua tiga kali dalam sa-minggu.

Tuan Syed Esa bin Alwee (Batu
Pahat Dalam): Tuan Yang di-Pé&rtua,
saya suka ményatakan ia-itu dalam
pérkara késehatan ini saya dapati
sangat? mustahak di-jalankan oleh
pehak Kéméntérian ini. Maka ini-lah
satu Kémént€rian yang sangat mus-
tahak ménjaga késglamatan p&ndudok?
dalam n&géri ini. Saya t€lah m&n-
déngar, Tuan Yang di-Pértua, k&-
térangan yang di-béri oleh Me&ntéri
tadi, ia-itu dia akan mé&ngadakan
b&bérapa doktor, juru-rawat dan
Hospital Assistant pada masa yang
akan datang, t&tapi saya harap-lah
K&meéntérian ini akan méngambil
I8beh? pandangan yang t€pat kapada
mana? Hospital yang sangat kurang
doktor?, juru-rawat dan sa-bagai-nya;
saya dapati ada satu, dua Hospital
yang di-béri dua orang juru-rawat, bila
sa-orang juru-rawat itu bé&rchuti dan
yang sa-orang lagi itu kadang? t¥r-
paksa bérehat sa-lama 40 hari k&rana
bérsalin maka t&mpat itu tértinggal
déngan tidak ada juru-rawat, ini sangat
mustahak, Tuan Yang di-Pértua.

Sa-pérkara lagi saya suka ményata-
kan ia-itu patut-lah tiap? s€kolah
di-m&rata? t€mpat- di-béri ubat. Pada
masa ini ada juga s&€kolah? yang di-
béri ubat tetapi tidak me&nchukupi.
Bila saya katakan ubat yang di-k&hén-
daki itu bukan-lah ubat? yang bé&sar,
tétapi ubat yang s&lalu di-gunakan oleh
kanak? sgkolah sapérti ubat luka, kudis
dan sa-bagai-nya térutama di-témpat?
yang jauh. Satu pérkara lagi, Tuan
Yang di-Pértua, di-dalam perkara
kéreta ubat di-dalam tmpat yang
bé&sar, pada fahaman saya, molek-lah
di-b&ri dan adakan banyak ké&reta
ubat k&rana mény&nangkan p&ndudok?
dalam kampong dapat ubat dalam
kampong masing? d&ngan tidak payah

- ka-bandar méngéluarkan wang dan sa-

bagai-nya. Bagitu juga, Tuan Yang di-
Pértua, pada témpat? yang tidak ada
jalan, saya harap Kéméntérian ini
dapat mEmbéri dan ménghantar ubat?
kapada orang kampong yang tidak ada
jalan raya di-hantar dé&ngan jalan
motor-boat k&rana ini satu pérkara
yang sangat mustahak juga.
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.- Sa-pérkara lagi, Tuan Yang di-
pértua, di-dalam tiap? tahun banyak
kanak? pérEmpuan yang lulus dalam
darjah 6 yang ta’ dapat mé&ninggikan
pé€lajaran-nya lagi ka-sfkolah tinggi.
Dart itu, kalau dapat kanak? yang baik
itu di-ambil di-lateh m&njadi bidan dan
bila mé&reka itu télah lulus dalam pér-
kara latehan itu molek-lah di-hantar
budak? itu ka-kampong masing? supaya
dapat mémbéri pértolongan yang baik
kapada kampong?-nya séndiri, itu-lah
sahaja, Tuan Yang di-Pé&rtua.

Mr. K. Karam Singh: Mr. Speaker,
Sir, our whole Budget hinges on the
production of rubber, but I would like
to ask what about those who produce
our wealth. Are we in any way attend-
ing to them? I refer, Sir, to the
hundreds and thousands of estate
labourers in this country. Our Honour-
able Prime Minister referred to .grati-
tude to the Australians and our
Honourable Deputy Prime Minister
referred to gratitude to the foreign
troops; but in what way are we showing
our gratitude to those people in our
own country who are the main bulwark
of our national economy and who
produce the wealth of this country?

AN HONOURABLE MEMBER: Estate
owners.

Mr. Speaker: No interruptions, please.

Mr. K. Karam Singh: Mr. Speaker,
Sir, it is only necessary to go to the
estates in Malaya to be appalled by the
primitive conditions of the medical
services there, to be appalled by the
sick and debilitated people sent to be
cured in estate hospitals. They are
made to lie on beds where wooden
blocks are provided in place of pillows.
Sir, 1 think that this kind of hospital
will not provide a cure for the estate
labourers—perhaps it might bring them
one step nearer to the grave.

~ Sir, most of the rubber estates in this
country have still the obsolete system
of visiting doctors whereby a doctor
comes once a month to look around
the estate. They term that medical
service and they tell people that they
are providing doctors for the labourers.
In fact, the. doctor never -attends to
these labourers. Another hardship
which the estate labourers - suffer is
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that when they are injured while at
work—acid from the rubber cup may
get into their eyes—no doctor is avail-
able and the hospital assistants send
them back. What happens? The man
concerned loses his sight and due to
there being no medical certificate—no
doctor having been sent for or the man
being sent to a doctor—he does not
succeed in a claim for damages for loss
of sight.

Sir, another thing which the Honour-
able the Minister of Health has got to
consider is the dark airless and very
miserable looking hospitals on estates;
these should be changed into some-
thing more;, worthy of the people who
are the mainstay of our economy. We
should consider the responsibility of
the employers and the Government
must see that the employers who
exploit the workers should also look
after their health, and not just to
consider them as instruments for
working—they are also human beings
who should be cared for. i

Sir, next I would like to refer to
conditions in old-age homes—the Old-
age Homes at Serdang. The old people
there do not receive proper attention
from the Government. Their food is
scanty, their ration of vegetables and
meat is one that would not be enough
for a child of two or three years. The
other day an old man of seventy was
found to be sick -and he was unable to
walk in the streets of Klang. I sent
him to the Welfare Officer there and
the Welfare Officer said: “There is no
place. There are many others waiting
to be taken in.” Sir, this is a matter in
which we cannot wait. The sick and
old and dying people have got to be
attended to. It is no good, it is no use,
talking of the high standard of living
in this country, unless those who are
really suffering in our country are
looked after. I would request the
Honourable Minister concerned to look
into the needs of the people who need
help the most—that is the old, the
unable to walk, the sick and dying.
At least let them die being cared for.

Now, Sir, I would like to refer to
the welfare of women. Women are the
mothers of our nation. They are our
sisters and our mothers. And, Sir, it
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is a disgrace—and I am shamed—to
see that in the capital of our nation
there are women living in the transition
stage between serving people and on
the verge of prostitution. This is a
problem to which the Honourable the
Minister of Health and-Social Welfare
cannot close his eyes. His Ministry
must look into the problem, and I
emphasise it strongly, must look into
the problem because the women of
this country, our country, are the
mothers of our nation, and if a single
woman is demoralised, if a woman, is
a waif, it will affect the integrity of our
nation and of the commg generatlons
which .we must raise in the new spirit
of our country. So, I would ask the
Honourable the Minister of Health and
Social Welfare to see to it that from
to-day onwards there will not be this
miserable feature in the life of our
country, where the mothers and sisters,
the women of our country, have to live
on the verge of veiled prostitution.

Mr. Speaker: I hope you will be short;
there are other Members who will want
to speak. You have only a few minutes.

Mr. K. Karam Singh: Sir, another
matter which I would like to raise is
about third class wards in the hospitals
of this country. I would request that
improvements be made to these wards.
We used to go and see the first class
wards—who used to go there before?
Those big people who were high offi-
cials in the colonial service. But to-day
the people of our countty, the people
who decide the fate of our country,
have -got to suffer in the third class
wards of hospitals in the country. Out
of respect to ourselves and out of respect
in which we hold these people, I would
request that an investment be made in
the third class wards of our hospitals.
Let our people rest well, let them rest
in comfort when they are ill.

Dato’ Onn bin Jaafar: Sir, are Mem-
bers of this Legislature entitled to
first class in hospital? :

Mr. K. Karam Singh: Sir, referring to
the . General Hospital in Kuala Lum-
pur—its bad . condition has becorne
proverbial - in this country. ,
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Mr. Speaker: That has been referred
to by previous speakers. I do not
think that you should repeat what has
been said. It is a mere waste of time.

Mr. K. Karam Singh: T would like to
draw the attention. . . .

Mr. Speaker: Attention has already
been -drawn to this matter by previous
speakers.

Mr., K. Karam Singh: Sir, the House
may not be aware that people who are
operated upon. . . .

Dato’ Suleiman: Mr. Speaker, Sir,
you have already made a decision. It
must be obeyed. '

Mr. Speaker: 1 am asking him not to
be repetitive. (To Mr. Karam Singh)
Please do not repeat the same thing.
There are other people who would like
to take part in the debate,

Mr. K. Karam Singh: Yes, Sir. 1
would like to draw the attention of
this House to the sad state of affairs
where people under anaesthetic have
to lie on the floor. At least this should
be remedied.

Further, Sir, it is not good enough
just to have mass children’s rallies. It
is not just one day that makes the.
children’s world. It is 365 days and we
must see that for 365 days they have
enough to eat, enough to wear and, Sir,
they are given a basic education.

Dato’ Ong Yoke Lin: Sir, on a point
of information, I am not in charge of
education.

Mr. K. Karam Singh: Sir, the
Honourable Minister has referred to
Youth Clubs. We hope that the Youth
Clubs which the Minister referred to
will build up a healthy Youth Move-
ment in this country and that the Youth
Movement that the Minister referred
to. does not mean youths cut away from
the living currents of our time; that
the youth is brought up-to-date and to *
political consciousness that is the sign
of our time. Thank you.

Enche’ Othman bin Abdullah (Tanah
Merah): Tuan-Yang di-P&rtua, di-datam
mé&mbahathkan pérkara - Kéméntérian
K&sehatan ini maka térnampak-lah oleh
saya. bahawa -Kéméntérian -ini- ada-lah



1007

Kém#ntérian yang paling p&nting sa-
kali. Di-dalam k&t€rangan? yang t&lah
lalu télah di-k&tahui bahawa kématian
pada  anak? térutama sa-kali anak?
Mélayu di-waktu di-lahirkan .ada-lah
]€beh banyak jumlah-nya daripada ké&-
matian anak? yang bukan Mglayu di-
dalam négéri ini. Jadi-kalau-sa-kira-nya
kita tengok kapada s&bab-musabab ini
nyata-lah bahawa bukan sahaja yang
mustahak di-bérikan ubat kapada ibu?
di-waktu mé&lahirkan anak t§tapi juga
ia-lah yang pénting-nya ' ménjaga
k&sehatan méreka itu malah ménjaga
k&sehatan ada-lah 1€beh pénting dari-
pada .mé&mbéri. ubat.

- Tuan Yang di-Pértua, di-kampong?
térutama-nya di-darat? sa-umpama-nya
kawasan saya di-Tanah Merah ini jauh-
lah dari k&adaan  k&sehatan yang
sa-bénar-nya daripada yang kita hajat-
kan, sédangkan meéreka itu ménjadi
manusia warga négara négéri ini. Maka
tidak saya akati béleter? dalam’ p&tkara
ini chuma kami minta kapada Ké&mén-
térian ini méngambil  pérhatian “yang
bérat kapada k&sehatan luar bandar
térutama sa-kali ia-itu k&sehatan? orang
yang jauh? b&nar daripada ‘m&ndapat
rawatan-nya -di-Hospital2. Mithal-nya
di-Tanah Merah yang saya katakan
tadi, Tuan Yang di-Pértua, Hospita} di-

‘Tanah Merak tidak ada, kalau térjadi

suatu hal yang mémaksa dia t&rpaksa
pérgi ka-Kota Bharu yang jauh-nya 40
batu 1&beh daripada Tanah Merah itu.
Dan di-halangi oleh. suatu jambatan
K&reta Api yang t&rmashhor d&ngan
panjang-nya ia-itu kira? 3 batu dan
hanya boleh di-lalui dalam masa yang
térténtu sahaja.. Sa-kira-fiya ada satu?
kémalangan di-Tanah Merah yang
h&ndak di-bawa ka-Kota Bharu maka
térpaksa-lah orang yang malang -itu
ménunggu di-pangkal - j¥mbatan itu
kadang? sampai’ 2 jam. Orang yang
sisah ity akan l€beh d&kat d&ngan
maut-nya daripada ia sampai ka-Kota

_ Bharu. Jadi, oleh yang démikian saya

méngharap pada Kéméntérian® ini
supaya dapat di-dirikan sa-buah Hos-
pital di-Tanah Merah dan Dispensary?
di-t¥mpat? yang pérlu. Dan kéreta?
sakit sérta k&reta? Jabatan Pé&nérahgan
patut-lah m&lawat ka-kampong? déngan
nasehat? yang bg&rguna bagi késehatan
orang kampong, térutama ménérangkan
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bétapa  b&sar bahaya-nya  mé&langgar
nasehat itu, mithal-nya m&minum ayer
kampong yang - ta’ - di-masak . l€beh
dahulu. Jadi, Tuan Yang  di-Pértua,
sa-lain daripada ini patut di-ambil pér-
hatian oleh K&émé&ntérian' K&sehatan ini
ménjaga k&sehatan orang ramai. @
Dan juga baharu? ini, Tuan Yang di-
Pé&rtua, saya t€lah m&nghantar sa-orang
kawan saya di-Kvala- Lumpur ini ka-
Hospital ia itu sa-orang dari Anggota
Dewan Né&gara yang t€lah  jatoh sakit
di-Kuala Lumpur ini dan saya pun
hantar-lah ka-General 'Hospital 'Kuala
Lumpur. Tétapi, malang-nya sudah
satu jam dudok di-situ p&gawai®> di-
sana mé&ny&butkan bahawa ta’ ada
t&mpat dan dia kata térpaksa-lah pErgi
ka-Bangsar Hospital. Di-Bangsar Hos-
ital pun tidak ada t&mpat. Ini bukan-
ah kami k&salkan kapada orang yang
ménjaga  di-Hospital itu  t€tapi yang
kami ké&salkan bahawa t&émpat yang

-mustahak bagi ménérima orang sakit

itu tidak chukup. S&bab itu pérkara
ini patut-lah di-ambil p&rhatian supaya
ménambah lagi bilangan t&mpat? atan
ward? kapada orang yang mésti di-
rawat déngan sérta meérta di-dalam
Hospital sama_ada dalam Hospital
Kuala Lumpur ini mahu pun di-
Bangsar Hospital. . .
Satu lagi, Tuan Yang di-Pértua, ada-
Iah. t¥ntang Juru-Rawat, biasa-nya sa-
tahu saya, Tuan Yang di-P&rtua, Juru-
Rawat ini atau nurse ini ada-lah mé&ra-
wat orang sakit t&tapi di-Kuala Lumpur
ini nampak-nya, Tuan Yang di-P&rtua,
sangat m&njolok mata. S&bab yang di-
rawat-nya bukan sahaja orang sakit
tétapi juga orang sehat, s&bab saya
katakan dia m&rawat orang sehat ia-lah
di-Princes Road, mithal-nya ada sati
Hostel bagi Juru-Rawat atau p&€nolong
Juru-Rawat, kalau kapada orang sakit;
saya tidak p¥rnah sakit, Tuan Yang
di-P¥rtua, bagaimana-lah agak-nya dia
mérawat orang sakit itu, t&tapi nampak
saya rawatan-nya kapada orang yang
ta’ sakit chukup.giat nampak-nya, s€bab
kalau sa-kira-nya di-kuit sahaja déngan
tangan maka turun-lah méreka itu dari
Hostel. Jadi, ini nama-nya ménjolok
mata, Tuan Yang:-di-Pértua. Dard ' ini
juga ada-lah patut: kita pérhatikan
supaya bukan sahaja k&sehatan mésti
di-pélihara t&tapi . juga maruah: dan
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akhlak harus-lah di-jaga sé¢bab mélahir-
kan-nya itu ada-lah bunga? bagi mé-
lahirkan apa - yang di-s€butkan :oleh
téman -saya tadi - bunga? untok meg-
lahirkan p&lachoran dalam négéri ini.

- Mr, Speaker: Kata 'tadi’ pendek
sahaja, t8tapi ini sudah sa-jam nampak-
nya. o B o
Enche’ Othman bin Abdullah: Ta’
ada bacha! ‘ \
Mr. Speaker: Panjang sangat.

 Enche’ Othman bin Abdullah: Jadi,
satu, atau dua, tiga pérkara sahaja,
Tuan Yang di-P¥rtua, yang ‘tElah
saya: sampaikan dan ta’ ada yang
k&lima, Tuan Yang di-Pértva. Maka
itu-lah ‘di-minta K&me&ntérian ini mé-
ngambil pErhatian.

" Tuan Haji Azahari bin Haji Ibrahim
(Kubang Pasu Barat): Tuan Yang' di-
P&rtua, saya suka juga m&ngambil p&r-
hatian di-K&me&ntgrian Social: 'Welfare
ia-itu di-muka 155 item (107) Assistant
Director of Social Welfare (Youth
Services) dan item (120) Housing and
Hotel Allowances, Mg&mandang
kapada Anggaran P¥rbé€lanjawan yang
kita = bahathkan berk&naan d€ngan
Youth Services ia<itu péruntokkan
wang yang di-bérikan kapada-nya itu
tidak-lah m&muaskan hati. S8bab saya
katakan. bagitu ia-lah dalam kita
ményédiakan wang bagt pegawai? dan
kaki-tangan? yang mé&njalankan k&rja
dan tugas untok pégErakkan Pém'u(ia
dan Pémudi. Nampak-nya . pérb&lan:
jaan ini m&makan sa-banyak $134,731,
Pégawai? dan kaki-tangan? yang m&n-
jalankan k&rja dan tugas untok h&ndak
m&ng&mbangkan . Youth Services atau
pun pérgérakan Pémuda dan P¥mudi.
Ini ia-lah tak m&mberi k¥san. yang
boleh m&mbawakan . kapada  fa’edah
dan - tujuan - yang baik ‘mana kita
héndak = mémbérikan . pErg¥rakan
Pémuda dan Pémudi yang térténtu.
Kalau kita lihat .pula “di-muka 160
jumlah pérbé€lanjaan yang t&lah di-
tétapkan itu ia-lah sa-banyak $235,700,
dan" untok pertolongan? kapada Aid
to Voluntary Youth Organisation
sérta juga kapada Training Expenses
dan- 'sa-bagai-nya. Pgrb¥lanjaan itun,
kalau- kita héndak’ mé&mbandingkan
déngan pérbélanjaan yang héndak. di-
gunakan untok pé€rkhidmatan atau
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kaki-tangan®> yang héndak - ménjalan-
kan. p€kérjaan-nya, nampak-nya t&ntu-
lah térlalu sadikit kalau di-bandingkan
déngan séngaja itu. Jadi, pada pandan-
gan. saya bahawa Ké&rajaan nampak-
nya tidak ménitekbératkan wang bagi
pérgérakkan Pémuda - dan.. Pémudi
dalam Pérs€kutuan Tanah Mglayu ini.

- Saya bérharap bahawa K&rajaan
héndak-lah m&mbéri pandangan yang
sama bérat déngan Kéméntérian yang
lain ~ sapérti Kémént¥rian -Rural
Development kérana - apa ‘yang t&lah
di-s¢butkan itu’ ia-lah * saya = suka
héndak meénjélaskan apa maksud-nya
ia-ini saya suka méngrangkan bahawa
Kérajaan patut-lah - .mémbéri sama
blrat di-atas pandangan-nya térhadap
Kéméntsrian Social Welfare itu
déngan Ké&meéntérian Rural Develop-
ment. Kita tahu bahawa dalam
Kéméntérian Rural Development itu
ada-lah tujuan-nya ksrana hé&ndak
ménghidupkan ra‘ayat dari - ségi
ekonomi yang héndak di-k¥mbangkan,
h&ndak  mé&lébehkan mata péncharian
méreka itu supaya kgéadaan pénghidu-
pan orang? kampong 1€beh maju dan
1&beh. - baik.. Te&tapi, . di-sa-balek-nya
pula pehak K&mént&rian Social Wel-
fare ini ia-lah satu K&méntérian yang
h&ndak mémbena . satu. masharakat
atau h&ndak mé&ngujudkan chara? bagi
méngujudkan satu Ké&bangsaan untok
di-jadikan ra‘ayat yang bérguna pada
négara kita.ini. . S

Jadi, s€bab itu-lah kita mEmbérikan
pérhatian yang brat supaya chorak
Ké&bangsaan yang kita h&ndak: bena: itu
ada-lah satu chorak yang boleh di-
katakan - chorak. yang bérnas dan
chorak- yang di-k&€h&ndaki  itu bagai-
mana kita -héndak tubobkan pEméren-
tahan sa<chara- demokrasy ia-itu Kéra-
jaan yang dudok s&karang int térhadap
Pémuda dan Pémudi kita.s€karang ini.
Saya nampak pérkara ini t€lah mén-
dapat anchaman yang tak di-ingini ia-
itu bérkénaan d&€ngan ségala p¥rbuatan
Arti-Social t&rhadap Pémuda. dan
P€mudi yang bérkaitan d&€ngan “Hooli-
gan”. Ini boleh-lah di-katakan “budak?
nakal” ‘dan ' sa-t¥rus-nya “Gangsters”,
s&bab-nya. ia-lah -kita tak b&rikan
arahan ‘yang tértfntu térhadap PEmuda
dan Pémudi: Tanah Mélayu ini. Maka
itu-lah saya katakan yang kita untok-
kan wang sa-banyak $235,700 ia-lah
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h&ndak meény&diakan d&ngan tujuan
untok méngadakan satu bangsa yang
boleh méndapat k&gunaan 1&beh
banyak daripada n&géri kita ini.

Saya suka-lah héndak ménégor
téntang p€rkara ini yang mana nam-
pak-nya. banyak P€émuda dan P&mudi
kita térlibat di-atas p&rbuatan? Anti-
Social. Mengikut k8adaan-nya yang
ada s€karang ini, saya nampak bahawa
Kérajaan tak mémakai atau pun
héndak meéngadakan satu policy yang
boleh ' meéngadakan kawalan yang
térténtq _ térhadap  P¥muda  dan
banyakkan lagi pérg€rakkan atau pun
pértubohan PE€muda dan PEmudi di-
s¢luroh Pérs€kutuan Tanah MeElayu
ini. M&mang kita tahu sa-bagaimana
uchapan Yang Bérhormat Mgntéri itu
pérbdlanjaan = sa-banyak  $4,030,813
bagi pérgérakkan Pémuda dan Pémudi,
tétapi kalau untong-nya bé€rapa banyak
bilangan Pémuda dan P¥mudi yang
ada s&karang ini. Ini t&ntu-lah tak
m&muaskan, jadi “kalau sa-kira-nya
pada hari ini kita tidak mé&ngadakan
kawalan d&ngan tidak ménubohkan
pérgérakkan yang baik supaya mércka
dapat mé&nghalakan yang t&rt€ntu
maka saya pérchaya kita akan m&nuju
kapada ggnarasi atau ké&turunan pada
masa yang akan datang. Ini t&ntu-lah
payah kita h&ndak ménéntukan dan
kalau kita berbalek pula kapada dasar
Kéméntérian ini daripada mé&makai
satu p¥patah yang mana ppatah itu
boleh - mémbéri jénis ké&bajikan yang
sempurna

Mr. Speaker: Nampak-nya panjang
bEnar héndak dl-térangkan

- Tuan Haji Azahari bin Haji lbrahlm
Saya minta ma‘af, Tuan P¥nggrusi.
Sa-bénar-nya saya h€ndak bErchakap
panjang, tétapi sudah be&bérapa kali
tak- dapat péluang, jadi kalau sa-kira-
nya kita ubahkan policy KEméntérian
ini  ia-itu jangan kita - méngadakan
banyak sé&kolah? - sapérti © S&r&ndah
Boys’ Home atau Remand Homes and
Hostels. Ini-lah asas-nya yang kita
b¥ndak . hukomkan térhadap P¥muda
dan’' Pémudi yang t&rlibat -dalam
prkara? jtu maka déngan ini I€beh
baik-lah kita ubahkan policy kita ini
déngan chara-nya sapérti “Prevention
is - better than. cure”,. ia<ini kawalan
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térhadap Pémuda dan PEmudi kita
daripada ménjalankan pérkara Anti-
Social.

Séréndah Boys’ Home dan Remand
Homes and Hostels itu ada-lah tak
lain dan tak bukan ia-lah kérana
IEbeh banyak wang bagi ménjalankan
pérgérakkan Pémuda dan Pémudi di-
Pérsékutuan Tanah Meélayu ini.

Mr., Speaker: Tolong chakap sa-
bérapa pendek.

Enche’ Ahmad bin Arshad (Muar
Utara): Saya bé&lum .bérchakap lagi,
Tuan Yang di-Pértua (K&tawa). Tuan
Yang di-Pértua dan s€kalian Ahli?
Yang Bérhormat, saya mé&ngalu?kan
péruntokkan Anggaran Pérbélanjaan
Kémentérian K&sehatan dan Mashara-
kat. Nampak-nya pada masa ini Kéra-
jaan ada-lah bé&tul? m&ngamalkan bagi
k&utamaan k&sehatan di-luar bandar
déngan mana dapat saya saksikan
pada awal tahun ini. Kérajaan télah
ménghantar sa-orang Doctor di-Rumah
Sakit Tangkak, Johor, dan baharu?
ini saya dan Ahli Majlis Mgshuarat
Undangan, Négéri Johor t&€lah m&mbuat
satu pérundingan déngan Kétua Per-
ubatan Né&géri Johor sahingga dapat
mé&mbuka sa-buah Dispensary ia-itu di-
kawasan Bukit Gambir yang mana
péndudok-nya ada-lah 18beh kurang
séramai 15,000 orang. Jadi, d&ngan
ada-nya Doctor di-Rumah' Sakit Tang-
kak itu sérta d&ngan Dispensary di-
kawasan térsébut maka banyak-lah
p&ndudok? di-kawasan itu m&ngambil
ubat di-Rumah Sakit dan di-Dispen-
sary. Tétapi, saya t&lah méndapat
rungutan. bérhubong déngan ké&kura-
ngan ubat yang di-péruntokkan di-
Rumah’ Sakit itu, maka saya b&rharap
kapada Yang B&rhormat M&nt&ri yang
bérkénaan agar: m&ngambil ingatan.

Yang kédua-nya, di-Rumah Sakit itu
saya méndapat tahu bahawa k&kura-
ngan kaki-tangan t¥rutama ramai-nya
méreka yang datang itu kira? séramai
70 orang sakit t€rmasok b&bérapa orang
wanita, d€mikian juga Rumah Sakit itu
tidak - ada  Juru-rawat. Jadi, m&nurut
tabi’at orang? Asia kalau di-rawat oleh
orang lElaki kapada orang pE&rémpuan
atau wanita maka té€ntu-lah méreka itu
kurang . gémar ménérima rawatan sa-
perti_itu. -Saya' fikir kira-nya pehak
Keméntérian 'yang b#rk&naan akan
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dapat ménghantar Juru-rawat? yang
k&luaran daripada Pusat Latehan, maka
tolong-lah di-hantar ka-Tangkak walau
sa-orang sahaja dahulu.

Enche’ Ibrahim bin Abdul Rahman
(Sébérang Téngah): Tuan Yang di-
Pértua, saya bangun di-sini bukan-lah
h&ndak meényérang atau apa?, ttapi
hanya untok ménguchapkan tahniah
kapada pehak Kéméntérian ké&rana
t€lah ménguntokkan! satu p&rbélanjaan
yang khas untok p&ndudok? di-luar
bandar. Jadi, Tuan Yang di-P¥rtua,
kita tahu ia-itu angka kématian dalam
Registration of Births and Deaths atau
Péndaftaran Béranak dan Mati pada
tahun 1956, 1957 dan 1958 nampak-
nya orang Mgélayu banyak mati,
béranak kurang, tStapi orang yang
bukan Mélayu béranak banyak, mati
kurang. Jadi, apabila saya m&ndéngar
Yang Bérhormat Méntéri Ké&sehatan
akan mémbuat ranchangan untok ké-
majuan kampong dan untok méninggi-
kan ké&sehatan orang kampong, saya
sangat? sukachita. Bérk&naan d&ngan
puak? Yang Bé&rhormat ada juga-
méminta méngadakan ini dan itu, saya
rasa ada satu pérkara patut Yang Bér-
hormat itu meéngambil pérhatian ber-
k&naan déngan Hostel untok jura-rawat.
Kapada Ahli Yang B&rhormat. dari-
pada Bungsar—saya ingat, m&éngatakan
Kérajaan PErikatan tidak ada ambll
wamta. dan ini saya rasa.

- Mr. K. Karam Singh: Damansara

Enche’ Ibrahim bin Abdul Rahman:
jadi Ahli Yang Bérhormat itu ménudoh
ia-itu K&rajaan tidak' méhgambil b¥rat
kapada pehak wanita, t¥tapi saya
ingat kalau kita pandang Hostel? yang
di-bena oleh pehak Kérajaan itu déngan
Air-condition dan lain2, ini m&nunjok-
kan memang Kera]aan méngambil
perhatian yang bérat; tétapi di-samping
itu saya merayu kapada Yang Bér-
hormat. .

Mr. Chin See Yin: Point of order,
Sir, we are not debating on the question
of hostels.

Mr. Speaker- He can mcntlon it. He
is quite in order.

Enche’ Ibrahim bin Abdul Rahman:

saya mérayu kapada Yang Brhormat
Méntéri supaya Quarters, = Hospital
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Assistant dan juga Attendant itu
héndak-lah di-baiki k&rana k&banyakan
Hospital = Assistant itu - bilangan-nya
maseh ké&chil. Dan juga wakil daripada
Ipoh méngatakan ia-itu patut-lah méng-
ambil pandangan yang bérat di-Mental
Hospital, kérana saya dapat tahu
banyak orang sakit otak, dan macham?
sakit sapérti phobia, mania atau colo-
nial phobia pum ada juga, ini satu
jénis pényakit (Kétawa). Jadi, saya rasa
k&na-lah pehak Ké&éméntérian m&ngam-
bil pérhatian kapada wakil . Ipoh bér-
k&€naan Tanjong Rambutan itu dan
lagi, Tuan Yang di-Pértua. .

Mr. K. Karam Smgh Mr. Spcaker
Sir, on a point of clarification, could
we ask the speaker what he meant by
that remark.

Mr. Speaker I think “everybody
understands that. (Laughter) Have- you
finished ?

Enche’ Ibrahim bin Abdul Rahman
Not yet, Sir; b&lum lagi, Tuan Yang
di-Pértua, tétapi saya tahu phobia itu,
saya boleh térangkan, kalau, Tuan
Yang di-Pértua, suroh saya mé&nérang-
kan b&rk&naan déngan phobia itu.

Mr. Speaker: I think the Minister
will do that. Will you confine yourself
to the observations made only.

Enche’-Ibrahim bin Abdul Rahman:
Yes. Akhir sa-kali saya mé&rayu kapada
Yang Bérhormat Méntéri Ké&sehatan
supaya méngadakan clinic yang l&beh
banyak - lagi di-lt:ampong2 : sa-kian
sahaja.

Enche’ Harun bin Abdullah (Balmg)
Tuan Yang di-Pértua, saya m&éngambil
péluang di-sini p&rtama? ménguchap-
kan t&rima kaseh kapada Yang Bér-
hormat Méntéri K&sehatan ia-itu jika
bénar-lah sa-kira-nya sa-bagaimana
yang saya déngar di-Baling pehak
Jabatan Keg&sehatan akan ménghantar
sa-orang Medical Officer sa-bagai mé-
nambah p&gawai Hospital Assistant;
sa-b&nar-nya pérubahan ini tidak-lah
pérnah di-rasai oleh p&ndudok? di-situ
yang bérjumlah 1&beh kurang :60,000
orang. Sunggoh pun saya méngalu?kan
di-atas pérubahan yang Kérajaan télah
lakukan itu, tétapi saya rasa churiga
kérana boleh jadi alat? yang sa-harus-
nya di-béfi b&rsama? déngan p&gawai
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itu tidak ~mé&nchukupi; kérana. -saya
séndiri - t&lah ~b&b&rapa kali t&rkéna
ia-itu k&na béri pinjam kéreta kapada
orang? di-situ yang térpaksa mémbawa
orang sakit daripada Hospital itu pérgi
di-Sungai Petani kérana Hospital di-
Baling itu tidak l&éngkap pérkakas-nya,
umpama-nya, X-Ray dan 1uga pér-
kakas? b&lah ‘m&mbélah.

 Jadi sakira-nya 4da birlaku sa-
barang k&jadian yang tidak di-sangka?
dalam kawasan itu, t€rpaksa-lah orang
itu - s&ndiri, sa-t€lah dia pérgi me-
ngambil ubat di-Hospital Baling itu,
kéna-lah juga déngan kéreta dan wang
bawa orang itu ka-Sungai Pétani yang
Lauh-nya ‘IEbeh kurang 40 batu. Jadi,

lau sa-klra-nya pérubahan yang di-
lakukan oleh  pehak Ké&meéntérian
Ké&sehatan, kalau tidak mé&mberikan
déngan sa-pénohz-nya alat? yang
chukup, saya dukachita; maka. per-
ubahan itu tidak-lah bagitu sangat
mémbéri faedah kapada p&ndudok?
di-situ. L&beh? 1lagi, kawasan' itu
bukan-lah hanya di-gunakan untok
Baling sahaja bahkan méliputi sa-
bahagian Né&égéri Perak sapfrti Kroh
dan Klian Intan. Lagi satu saya dapat
tahu dalam sadikit hari yang lalu
méngatakan yang Kérajaan akan mé-
ngadakan rumah doktor di-situ, tétapi
saya rasa tidak-lah bagitu mustahak
rumah doktor itu di-adakan kérana
saya dapat tahu Ké&mjaan = Ké&dah
séndiri akan m&mbéri sa-buah’ rumah
(Rest - House) jadi ada-lah I1€beh
ménasabah, sa-kira-nya péruntokkan
wang yang h¥ndak di-jadikan rumah
doktor itu di-ubah di-jadikan tEmpat
bersalin atau ward atau pun tambah
ward - lagi di-situ.”

Jadi saya ingat 1tu-lah sahaja yang
saya rasa mustahak pehak Ke&ménté-
rian ini méngambil pérhatian dalam
kawasan itu, seklan-lah Tuan Yang
di-Pértua.. .

The Mini‘ster of Works, Posts and
Telecommunications (Date’ V. T. Sam-
banthan): Sir, I would like to refer to
the remarks made by the Member for
Ipoh relating to Miss Baksh, who,
incidentally, 1s not a Malayan but
comes from Fiji; she went from Fiji to
England, and thence to  the Lady
Templer T.B. Hospital. He remarked
that the case of Miss Baksh was put
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before me and that nothing was done,
and that the Lady Templer Hospital
was being run by Australians or some
such like allegation. The Lady Templer
Hos ital, as far as I remember, had, on

oard of Governors, Mr. Drysdale
Sn' Douglas- Waring, Tun H. S.: Lee,
the  Director of Medical Services,
Dr. Sodhy, the TB specialist . . . . .

Mr. D. R. Seemvasagam Mr.
Speaker, Sir, on a point of clarification,
let us not complicate the issue. I said
the Lady Templer Hospital was being
Australianised, instead of being
Malayanised. I never said ‘anything
about administration—I know it ‘was
administered by a Board locally
elected. What 1 was saying was that
the work was . being done more by
Australians, who were trying to impose
a colour bar. v

Dato’ V. T. Sambanthan: . . . and
also the Permanent Secretary, Dato’
Abdul Aziz, as well as Mr. Narayanan,
This is an impressive list of Governors,
and it is seldom that one would want
normally to tread on their toes. Now, it
so happened that this lady did write to
all members of the Board, and also to
me, and T had directed the Director of
Medical Services to inquire into this
case, and he did so himself and with
Dr. Sodhy. Dr. Sodhy is a Malayan,
and 1 had no reason to doubt the
veracity or the attitude of the Director
of Medical Services, who has since left
Malaya. ‘

Mr. D. R. Seenivasagam: On a point
of -information, does the Honourable
Minister know that this lady was not
given one single minute or opportunity
to come and explain before the inquiry.

Dato V. T. Sambanthan: So this
group of persons, this Board of
Governors, which is controlled almost
wholly by Malayans, looked into this
matter, and théy made their own deci-
sion; I felt that I would not be right in
interfering with what was strictly the
control of a Board. I would also wish to
say that th¢ Honourable Member, in
making these utterances, did in’ fact
stray from the particular-to the géneral,
and in fact tried to pamt ‘the: whole
picture black.
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Mr. D. . R. Seenivasagam: - Mr.
Speaker, on a point of clarification,
the Honourable Mnnster of whatever
department now, I say he should not
mislead this House. The Chairman of
this Board is not a Malayan, he is an
Englishman, and I suppose he comes
from the West.

Dato’ Ong Yoke Lin: Mr. Chairman,
Sir, I do not think the. House would
expect me’ to ‘reply to every single
point raised by every Honourable
Member who has contributed to this
debate, but.generally I feel that as I
expected—and the House must have
expected,—there is a case made out or
which can be made out for every nook
and corner of the country having more
hospital and more health facilities.
Well, Sir, it is equally obvious that all
that means money—and trained staff,
which also costs money—and therefore
we hope that in future this House will
let' us have more money ‘so that” we
can do more in the way of prov1dmg
more medical and health services. Of
course my friends across there ‘object
to taxation, which makes things very
difficult. We have about $10 million in
Development Budget for 1960, and then
there is the increase of about $8 million,
as stated early this morning, and this
would go some way towards improve-
ments.

The great thing is training and
trained staff, because I am sure no
Honourable Member here would like
to see a lowering of standards .in our
health services.

Now, Sir, théere were a couple -of
Honourable Members who made very
serious allegations in this House on a
number of matters.. Members of  this
House are privileged, but I do appeal
to them to weigh their words, because
those who are accused are not here to
defend themselves. I will now try to
take one or two particular cases. I
don’t want to go into individual com-
plaints about inadequacy at the various
Hospitals as I think that would take too
much of Members’ time.

The Honourable - Member for Ipoh
mentioned the case of 4n accident
victim- who came into Ipoh Hospital,
and that he collapsed and died after
treatment in the Hospital. I believe, in
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this: case ‘there was an .inquest, and the
decision of the Coroner was that no
blame 'was attached to anyone—to the
doctor or to anybody

Mr. D. R. Seemvasagam Mr.

Speaker, on a point of information, that
is legal blame; there is such a thmg as
moral responsibility to the nation..

Mr. Speaker: But that is the verdlct
of the Court. Go on.

Dato’ Ong Yoke Lin: Sir, it is easy
to say that the blame is on so-and-so,
but here is a case that has bsen gone
into by the Coroner.

Then, there is this - allegatxon about
the female patients being raped in the
Central Mental Hospital. I understand
that no case has yet been proved in
Court, although the Medical Superin-
tendent was responsible for having the
alleged - offenders. brought to .Court.
That is my information, and I thmk
the matter may be still sub-judice .

Mr. D. R. . Seenivasagsm: Mr
Speaker, I never referred to any Court
matter—I referred to an in-patient who
became pregnant after being raped.

Dato’ Ong. Yoke Lin: This charge of
Indianisation and not Malayanisation
was debated in this. House some time
last year, during the debate on the
Estimates, and I believe the Honour-
able Member from Ipoh was here. 1
think, Sir, it is .a most unfair charge,
because at the time of difficulty we
hunted for doctors from Hong Kong
and many other places, including India,
Ceylon, Pakistan, and we got very
good response from doctors from India,
and I say that instead of levelling a
charge of this nature, we should show
our appreciation for the ~good work
they have done. In those days, as we
know, we were short of local ‘doctors;
it was most difficult to get local doctors
to go to certain institutions like the
Mental Hospital, the Leprosy Hospital,
and 5o on. So we have' these people
going there—they are on contract, and
I say that it is not a fair- charge Ievelled
at them.

‘About the recommendatlons of the
Court of Inquiry—also from the same
Honourable Member—that the Secre-
tary has lddged complaints.that he has
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not been allowed to do what he should
be there for, there is no question of this
person not being allowed to perform
his duties. His duties had been closely
defined, and he is performing those
duties.

As regards the Lady Templer
Hospital, my Honourable friend and
colleague has pointed out that it is
not a Government institution and that
it is administered by a Board, most
members of which are local people. 1
am sure the Honourable Member does
not want me or the Government to
interfere with the internal administra-
tion of that Hospital. But nonetheless,
I shall have a word with the Director
of Medical “Services, who is an ex-
officio member of the Board of
Governors, and shall look into some
of these allegations. I do not say that
I agree for one momient at this - stage
with any of the allegations made,
because 1 have not got the particulars.

. The Honourable Member for Batu
Pahat Dalam has mentioned about
girls of Standard VI from National
Schools be1ng given opportunities to
become - midwives in - their own kam-
pongs. I think that is an excellent
suggestion. Girls with - Standard VI
qualification do qualify to become
midwives or bidans, and 1 will see, when
recruitment is done, that these girls are
given opportunities to serve in their
own kampongs.

. Sir, . the Honourable Member for
Damansara has very gallantly fought
the case, or rather put up the case of
the estate workers. I would like to
draw his attention to the amendment,
which I signed .not many months ago,
to the Labour Code Rules. With his
great interest in labour affairs, it is
surprising indeed that he has over-
looked these new rules. The old rules
provided for three hardwood planks
for patients. in hospital on estates,
whereas the new rules say that the
patients must be provided with beds
of hardwood planks measuring 36”
wide and 66” long on metal frames,
and that-each® bed must be provided
with a mattress 36” wide, 66” long and
3” thick—if it is rubber foam mattress,
it might be 14” thick; further on
admission each inpatient shall be
provided with-one suit :of clothes, one
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pillow, one blanket and two suits for
use during their stay-in hospital. Each
hospital should keep suﬂic1ent stock
of clean bed linen. . .

Mr. K. Karam Singh: Sir, on a point
of clarification, could I know how
many of thesek estate hospitals have
carried out these instructions. Does the
Minister know? .

" Dato’ Ong Yoke Lin: Sir, we made
the new rules a few months ago, and
I have no doubt that my Honourable
friend and colleague the Minister of
Labour and his Labour Officers will
be checking on this matter to see that
the rules are complied with.

Mr. K. Karam Singh: Mr. Speaker,
Sir, the Honourable Minister has not
answered the query.

Mr. Speaker: He has already an-
swered that.

Date’ Ong Yoke Lin: Sir, the
Honourable Member for Damansara
painted a very dark picture ahout the
dark and airless hospitals on estates,
and he alleged further that the em-
ployers were exploiting these poor
workers. Sir, I would like to draw the
attention of the House to the fact that
there is a flourishing and very strong
trade union, the National Union of
Plantation Workers, looking after the
interests of these -workers and I
believe—I know—that constant “con-
sultations are taking place between the
Union and the M.P.LLE.A. representing
these same estates. (Applause).

- Mr. K. Karam Singh: Sir, on a point
of clarification, I think that it is not
correct for the Honourable Minister
to refer to that Union, because from
my own experlence the Union Secre-
tary. .

Mr. Speaker. He is qulte right in
that respect. Will you please sit down.

Mr. K. Karam Singh: On a point of
clarification, Sir.

Mr. Speaker: What is your pomt of
clarification?

Mr. K. Karam Singh: With regard to
the Union Secretary—if .any one dares
ta. champion the cause of the workers,

“he will be 1mmed1ately sacked by the

estate managers.
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Dato’ Ong Yoke Lin: Again, it is a
general allegation, If any such case is
brought to the notice of my Ministry,
then we shall take action under the law.

Regarding the food supplied at the
Serdang Old Peoples’ Home which
question is raised by the same Honour-
able Member, food is given according
to a dietary scale drawn up by nutrition
experts—and, of course, one can have
his own opinion of the standard of the
food.

With regard to vacancies, here again,
Sir, I have said that we cannot
unfortunately cater for every old
person who needs a place in the Home.
We have got a point system taking the
sickness and age, etc.,, of the person
into consideration.

I was not very clear as to the
allegation made by my Honourable
friend from Tanah Merah about nurses
staying in Prince’s Road. If I got him
correctly, I think that it is a very
serious allegation indeed. I do appeal
to. Honourable Members that we
should not abuse our privileges here
and make serious allegations like this
without giving specific instances.

I do not think that there are any
more individual cases that need
answering point by point, except about
the matter raised by the Honourable
Member for Pasir Mas Hulu—about
someone having been injected with
some obat and the patient died, his
sister died.

Dato’ Mohamed Hanifah bin Haji
Abdul Ghani: K&rana sakit bisol, Sister
séndiri béri injection; 1&pas itu ia mati.

Dato’ Ong Yoke Lin: I do not quite
understand, Sir. But if there is any case
of anybody suspecting that death is
not by natural causes, then I think it
is one’s duty to make a report to the
Police or the hospital authority and,
perhaps, a post-mortem can be carried
out and a coroner’s inquiry instituted.

Sir, T would end by saying that I
appreciate very much the valuable
contributions from Honourable Mem-
bers and that if we get more money
we will improve the medical services
further. -

 Question put, and agreed to. |
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The sum of $83,825,356 for Heads
39 and 40 ordered to stand part of the
Schedule. i

Heads 41 and 42—

Dato’ Suleiman: Tuan Speaker, saya
minta k&b&naran boleh saya m&ngambil
Képala 41 dan 42, ia-itu K&mé&ntérian
Hal-ehwal Dalam dan Hal-chwal
Orang? Asli. Baharu? ini banyak pér-
ubahan dalam K&méntfrian saya, sa-
paroh pé&jabat saya b&rtukar K&mén-
térian lain dan sa-balek-nya pula ada
juga pé€jabat yang lain masok ka-
bawah Ké&éméntérian saya, sap&rti
Ké&méntérian K&hakiman sudah masok
di-bawah Ké&meéntérian sahabat saya
yang di-sa-b¥lah saya ini dan juga 3
lagi p&jabat ia-itu P&jabat P&n&rangan
(Information) dan Broadcasting masok
K&méntérian Pérdana Mé&ntéri, péjabat?
yang masok dalam Ké&éméntérian saya
1a-lah Chemistry dan P&jabat Hal-ehwal
Orang? Asli di-K&pala 42 dan juga
bérk&naan dé&ngan Psychological War-
fare Section yang dahulu-nya dalam
Kéméntérian Pé&rtahanan; sémua pér-
tukaran ini ia-lah k&rana mé&ny&nang-
kan péntadbiran. Ini-lah yang saya
suka mé&nérangkan b&rk&naan d&ngan
Hal-ehwal Dalam dan b&rk&naan
dA€rllgan Ké&pala 42. Hal-ehwal Orang?

sli. :

P&jabat2 ini baharu b&nar masok
dalam K&mént&rian saya, di-dalam pgr-
b&lanjaan ini ada tambahan sa-banyak
$245,000 jika di-bandingkan dé&ngan
pérbélanjaan dalam tahun 1959 tam-
bahan ini ia-lah oleh s&bab ké&rana
h&éndak méluaskan p&ntadbiran dan
juga banyak Orang? Asli yang ber-
tambah dari sa-tahun ka-sa-tahun sérta
juga ada satu force atau pun t&ntéra
Orang? Asli yang di-namakan S&noi
Pra’ak sudah di-bangunkan; ini ia-lah
orang? yang dudok dalam hutan yang
tsbal dan jauh. Tujuan-nya ia-lah
h&ndak mEmbéri ké&sehatan dan juga
p&rubatan kapada orang? ini, k&rana
kita s&dar, sa-kira-nya ké&sehatan
méreka itu tidak baik dan bagus dan
k&belakangan né&schaya ménjadi mér-
bahaya kapada ké&sehatan s€mua orang
dalam, n&géri ini. Déngan tujuan ini
h&ndak-lah kita m&nchari tambahan di-
dalam ‘Pg&jabat P&rubatan, dalam tahun

- 1959 s€rangan tElah di-pérkuatkan di-

dalam hutan-rimba yang jauh dé&ngan
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tujuan héndak mémpéngarohi Orang?
Asli yang té&lah di-péngarohi oleh
péngganas itu ka-sa-bélah  pehak
Kérajaan; itu-lah di-bangunkan suatu
t&ntéra atau pun puak yang di-gélarkan
Sé€noi Pra’ak daripada Orang? Asli juga,
kérana déngan jalan lain maksud itu
tidak bérhasil, tétapi déngan méngguna-
kan S&noi Pra’ak ini t€lah banyak
méndapat k&jayaan. Sa-balek-nya pula
bértanggong-jawab-lah  kita hé&ndak
méndiri dan mémbeérikan pértolongan
kapada Orang? Asli déngan sa-bérapa
banyak-nya supaya méreka itu boleh
bérdiri déngan séndiri bé&rk&naan
déngan makanan dan sérba-sérbi-nya.
Dan juga sa-l&pas dapat mémpé&ngarohi
Orang?z Asli yang di-péngarohi oleh
péngganas ka-sa-bélah Kérajaan, bér-
tanggong-jawab-lah kita mémbéri maka-
nan kapada-nya dan barang? lain sa-
hingga méreka itu boleh b&rdiri déngan
séndiri. Kita t€lah dapat kétahui ada
1&8beh kurang 200-300 Orang? Asli yang
maseh ada lagi di-p€ngarohi oleh
péngganas—Tuan Speaker, saya héndak
mémbacha térjémahan dari bahasa
Inggéris ka-bahasa Meélayu—tujuan
kita ia-lah héndak chuba mé&ngutus
puak S€noi Pra’ak tadi mémpé&ngarohi
orang? yang di-p&ngarohi oleh p&ngganas
daripada tahun hadapan dan bagitu
juga déngan ini kita adakan pér-
bélanjaan kérana kita sudah dapat
mémpéngarohi-nya, dan bagaimana
yang saya katakan tadi kita mé&sti-lah
méngadakan makanan dan barang? lain
yang di-gunakan-nya.

Saya pérchaya Ahli? Yang Bé&rhormat
dalam Dewan ini b&rsétuju dé€ngan saya
ia-itu sa-memang patut-lah kita mém-
béri sa-bérapa banyak pértolongan
yang kita boleh béri kapada Orang?
Asli yang sudah tértinggal kéb&lakang
dalam sémua pérkara pada hari ini,
kérana méreka itu t€lah mémberi pér-
khidmatan kapada Kérajaan kita pada
hari - ini, itu-lah sahaja, Tuan Pé-
ngérusi. '

Sir, in view of the limited amount of
time, Honourable Members would
appreciate that I spoke only in Malay.

Mr. D. R. Seenivasagam: Sir, I have
only a few points to raise on this, and
they are with reference to the Preven-
tion of Crimes Ordinance, 1959. Under
section 2 of that Ordinance it will be
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necessary to appoint Inquiry Officers as
defined in that Ordinance. I am always
ready to take assurances given by
Ministerss who sit opposite in this
House, and I am always ready to be
satisfied that those assurances will be
carried out because they are assurances
not to me as an individual or to my
party as an organisation, but they are
assurances made to the nation. Mr.
Speaker, Sir, when this Ordinance was
in the form of a Bill and when it came
up for debate, I asked for clarification
as to the meaning of “Inquiry Officer”
and who would be the Inquiry Officers,
and I suggested that only legally
qualified men such as Magistrates and
others should be appointed Inquiry
Officers. But this is purely a legal
matter. I got an assurance .

Dato’ Suleiman: Sir, on a point of
information, may I ask the Honourable
Member to explain under what Head
he is speaking so that Honourable
Members of this House will understand.

Mr. D. R. Seenivasagam: Mr.
Speaker, Sir, I am obliged to the
Honourable Minister. I did look up
under almost every Head to find out
under which Head I should raise this
matter of the Prevention of Crimes
Ordinance—Justice, Defence, Interior—
but nowhere could I get any guidance
as to under which Ministry this matter
comes. It could come under the
Ministry of Justice, no doubt, but I
raised it under the Head of Interior
because it is the Minister of the Interior
who makes orders under the Prevention
of Crimes Ordinance. If it is intended
that T should raise it under the Head
of Justice, I shall do so if I am given
an indication. :

Mr. Speaker (To the Minister of the
Interior): 1s the subject raised by the
Honourable Member under the Head
of Interior? If it is so, then he can
carry on.

Dato’ Suleiman: Mr. Speaker, Sir,
may I explain to the House.

Mr. Speaker: Yes.

Dato’ Suleiman: This subject of
Frevention of Crimes Ordinance is
under no Head at all. I am the Minister
responsible, but since I have no staff
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and have not been given any staff at
all, I am doing it under my Ministry.
1 am the Minister responsible, but there
is no provision under my Ministry.

Mr. Speaker: That is enough.

Dato’ Suleiman: I think the time is
nearly up. So I would like to move for
an extension of the sitting under the
Standing Orders.

Mr. Speaker (To Mr. D. R. Seeni-
vasagam): How long will you take to
finish your speech?

Mr. D. R. Seenivasagam: About 5
minutes, Sir.

Mr. Speaker: Please proceed.

Mr. D. R. Seenivasagam: When this
Ordinance was in the form of a Bill
and it was debated, I asked for an
assurance from the Honourablg Minis-
ter of the Interior and Justice at that
time that only officers with legal quali-
cations should sit as Inquiry Officers.
This House and this nation got that
assurance from the Honourable Minis-
ter, who is now the Honourable
Minister of the Interior. I am not, for
one moment, blaming the Honourable
Minister or suggesting that he broke
his promise, for I have great respect
for that particular Minister. But I say
that that assurance has been broken—it
has been broken due to many circums-
tances. But once an assurance is
broken, then how is the nation to
accept assurances given by Ministers
sitting opposite in this House? I say
it has been broken, because it-is very
clear, Sir, that in various parts of the
country there are Inquiry Officers who
have never been qualified in law—they

know- next to nothing about law. L

ask for a clarification on this.

Mr. Speaker: I think this is the best
time to have the sitting suspended for
15 minutes. The House is adjourned
for 15 minutes.

Sitting adjourned at 4.13 p.m.
Sitting resumed at 4.28 p.m.

(Mr. Speaker in the Chair)

EXEMPTED BUSINESS
(Motion) -
Dato’ Suleiman: Sir, I beg to move
that Standing Order 12 be suspended
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until the debate on the two Heads—
Heads 41 and 42—is concluded.

Enche’ Sardon: Sir, I beg to second .
the motion.

Question put; and agreed to.

THE SUPPLY (1960) BILL

Debate in Committee of Supply
resumed.

Resumption of debate on Question:

That the sum of $3,290,674 for Heads 41
and 42 stand part of the Schedule.

(Mr. Speaker in the Chair)

Question again proposed.

Mr. Lim Kean Siew: Mr. Speaker,
Sir, I wonder if the Honourable the
Minister of the Interior could let us
know what is the population of the
aborigines in Malaya, and into how
many groups they are divided; how
many Temiars there are, and how
many Senoi Praak there are in Malaya.
I would like that information before
I speak on this subject.

Dato’ Suleiman: Sir, I am looking
for the information and, if you will
allow me, will speak a few words
afterwards.

Mr. Speaker:
information.

Mr. Lim Kean Siew: Very well, Sir,
but it would be very difficult for me to
carry on without those figures.

Sir, I think very few people realise
the importance of this problem. . . ..

Dato’ Suleiman: Mr. Speaker, Sir,
there are about 50,000 aborigines,
8,000 Temiar, 12 different tribes, 180
Senoi Praak.

Mr. Lim Kean Siew: Sir, as I was
saying, very few people realise the
importance of the aborigines in
Malaya, and I think Sir Gerald
Templer had said there were about
5,000,000 to 6,000,000 in the whole of
the backbone stretching through the
Malay Archipelago. Sir, the importance
of these; peoples has been shown from
the time Pat Noone, who happened to
be the brother of the present Adviser,
went into the jungle before the War
for operations during the War, and
afterwards. It has been shown very
clearly that these people are the people
who hold the key to our mountain
terrain, and they are thetefore very

He is getting - the
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essential not only from the point of
view of sociological studies, but from
the point of view of strategy and
military purposes. . . .

Dato’ Soleiman: On a point of
information, I don’t know if the
Honourable Member understood what
I. was saying just now—this Senoi
Praak is a force in use against the
people in the jungles.

Mr. Lim Kean Siew: So I thought,
Sir, because it seems that under sub-
head 17, page 166, the figure given for
expenditure is $500,000. It seems
rather a large sum to give to one
group of 180 people. It is obvious,
and so I thought, that this money must
have been spent on a military force
and that it was a force that is being
used in the jungle.

Sir, I don’t know very much about
the structure and the life of the
aborigines themselves, but it would
appear, Sir, that these people are,
first of all, nomadic. They live in jungle
clearings, and they move from area to
area moving from one to the other as
soon as they finish the clearing, and it
would appear that if we intend to set
up schools for these people, the schools
should be set up not as centres to
compel these people towards, but that
they should be set up in the jungle
near to these people themselves, like,
for example, the present jungle forts,
which could be used not only as
centres to train, and to teach them
the Malay language, but also as
trading centres. Why this is important
is that while we want to teach them
and bring them into the civic life of
this country, we do not want to des-
troy certain qualities they have, and if
anyone has read this book by Dennis
Holman and come across the psycho-
logical attitudes of these people in
their dreams, they would learn a
great deal about communal living and
what socialist sharing of property
means; it would appear that if these
people are brought down and are
prevented from moving about, they
find it very difficult to exist. There is
a settlement in Ulu Langat, for exam-
ple, which is now desolate and has
been evacuated. There is of course in
Gombak, an aborigine settlement which
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has been very nicely set up for show—
a living museum—but it is very diffi-
cult to keep these people in or near
towns because they are mountain
people. It is a pity that we haven’t got
the Annual Report for 1958, but the
Annual Report for 1957, at page 303
sets up the problem in this way regard-
ing schools for these people:

“The 36 existing schools, with a total of

over 1,000 students, carried on throughout
the year. In addition to these schools
specially for aborigines, a further 200 abori-
gines were attending Malay schools and 15
were in English schools.”
Sir, 1 think that one could start off
their education by bringing them to the
jungle forts where they are now being
compelled to keep contact with, and
educate them or give them a course in
the Malay language rather than putting
them into organised schools which will
take them out of their own special
situation and put them into a different
way of life and situation. The other
thing mentioned in this Report was
that a series of courses of training for
aborigines in processing rotan manau
was started at the Aborigine Research
Station; aborigines from all over
Malaya, i.e., from the States of Pahang,
Negri Sembilan, Selangor, and Perak
attended these courses. How absurd.
Besides, the aborigines have been the
main producers of green rotan manau,
which is in great demand by the furni-
ture trade, for years. The raw material
was sold to middlemen, who processed
the rotan for sale to manufacturers.
The intention of these courses is to
teach the aborigines to cure their own
rotan and thus enable them to sell
direct to the manufacturers and thus
obtain higher prices. But how are they
going to do it since these courses do
not teach them the trade or give them
contact with manufacturers? Futher-
more, how are they to do this once
they have finished their courses and
have to return to their own natural
homes? It is clear from this Report
itself that these people, in their contact
with civilisation, unfortunately have to
go through middlemen and will always
do so unless the pattern of their
economic life is reshaped.

There is also-the question of gutta-
percha, which is not mentioned in the
Report, and if these forts could be set
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up as centres of contact with aborigines
not only from the educational point of
view but also from the trade point of
view, we could relieve the situation to
a large extent. :

Well, Sir, I don’t know exactly what
the situation is at the moment since
there are no up-to-date reports, but it
would appear that if the Department
could to some extent be augmented in
" funds, we could then, Sir, have no so
much piecemeal development or treat-
ment of the aborigines but a complete
and wholesale re-establishment of the
training schools set up in the jungle
rather than in terms in which case we
would be moving these people into the
towns. It would be a pity if, with the
ending of the Emergency Regulations,
this organisation set up in the jungle
is left to die a natural death. And this
appears to be quite a likelihood.

Enche’ Zulkiflee bin Muhammad:
Tuan Yang di-Pértua, mulaZ-nya saya
h&ndak bérchakap sadikit b&rk&naan
muka 163. Sub-head 18. Psychological
Warfare Section. Emergency Expendi-
ture, Tuan Yang di-Pértua, nampak-
nya masch banyak juga di-s€l&nggara-
kan oleh Kéméntérian yang kita
bahathkan p&rb€lanjaan-nya ini. Pada
pérasaan  saya bérk&naan d&ngan
Psychological Warfare ini sunggoh
pun di-dalam ~Psychological Warfare
chara’nya  mélEmahkan  sémangat
musoh itu sangat mustahak, t¥tapi
zaman ini t¥lah timbul béb&rapa fiki-
ran yang baharu méngatakan bahawa
satu daripada unsor yang mustahak
dalam Psychological Warfare ini ia-
lah mé&mbeéntok diri orang? yang kita
héndak da‘ayahkan itu. Jadi s€karang
ini satu périsai t€lah timbul di-kala-
ngan orang? yang h&ndak ménZntang
Kerajaan ia-itu pé€risai bénchikan Kéra-
jaan; maka saya b&rharap daripada
Ké&méntérian yang bérsangkutan ini
supaya Psychological Warfare ini
tidak-lah di-hadapkan sa-mata? mé&ng-
rangkan apa yang t€lah di-buat oleh
Ké&rajaan, tétapi = mémandangkan
kapada jiwa manusia itu s&ndiri yang
bérk&héndakkan pEmbérsehan. Saya
rasa bahawa dalam p&nérbitan? yang
ada di-dalam Sub-head 18 yang di-
jaga oleh Emergéncy Expenditure itu
patut-lah  d€ngan t&gas-nya Kérajaan
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méngémukakan b&bérapa chadangan?
hidup yang baharu kapada orang? yan
akan di-k&h&ndaki supaya méngub
k&dudokan méreka di-dalam n&géri ini.

. Kita -k&tahui bahawa orang? yang
télah t€rpesong daripada chara hidup-
nya yang -biasa itu ia-lah di-pesongkan
oleh suatu k&€adaan pada masa dahulu,
maka Psychological - Warfare ~ yang
t€lah kita buat sékarang.ini jangan-lah
sampai tgrasa pada orang itu tujuan
kita yang b&sar ia-lah h&ndak mZme-
songkan, t¥tapi ia-lah supaya mé&m-
b&ntok satu chara hidup bagi ké&pé&n-
tingan orang itu s&ndiri. Saya minta
kapada Yang Bérhormat Mé&ntZri yang
bérkénaan supaya ménégaskan di-
dalam s&gala p&nérbitan? dan sdgala
usaha? Psychological Warfare  ini
ménarek: balek orang itu kapada péra-
saan ugama, Saya sébutkan ugama
s¢bab satu daripada jalan m&nyalamat-
kan manusia itu ia-lah. m&mbawa sa-
mula p¥rasaan ugama. Saya tidak
mahu mé&ny&butkan ugama apa di-sini
s€¢bab soalan itu ada-lah bérlainan
daripada orang yang b&rlainan dalam
hal yang kita hadapi ini. o

Tuan Yang di-Pértua, bérk&€naan
déngan' Civics Course, Item 9 muka
166, . téntu-lah nampak-nya Kérajaan
Pérsékutuan Tanah MéElayu déngan an-
joran Kéméntérian ini héndak mém-
béri Civics Course kapada Orang Asli

"di-n&géri ini. Pada pandangan saya dan

saya bE€rharap supaya pandangan ini
dapat di-timbangkan oleh Yang Bér-
hormat Meéntéri yang ~bérsangkutan,
sudah-lah tiba masa bagi Kérajaan
Pérs€kutuan Tanah Meglayu bérikhtiar
supaya mérapat atau. mémasokkan
Orang? Asli itu ka-dalam masharakat
kita. Kita tahu bahawa. négéri kita
pada masa. ini t€lah banyak orang?
yang bukan pun orang Méflayu yang
télah . ménjadi - ra‘ayat bértamaddun
négéri ini- maka mari-lah kita tarek
Orang? Asli ini ménjadi ra‘ayat- bérta-
maddun négéri ini bétul? hingga mén-
jadi satu taraf yang tidak lagi di-s¢but
“Aborigines”. S&bab Tuan Yang di-
Pértua, tidak-lah mé&malukan P&rs€ku-
tuan Tanah Meélayu ini jika tidak
ada sa-orang pun Orang Asli di-
dalam Pérs€kutuan Tanah Meélayu
ini. T&tapi, maseh-lah rasa-nya tidak

t¢pat kalau n¥g¥ri kita ini maseh .
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lagi ada orang? yang di-pandang orang?
“Aborigines”. Sa-b&nar-nya, Tuan Yang
di-Pértua, bahawa hak bagi manusia
untok  ménéntukan  k&éhidupan-nya
séndiri dan ménéntukan k&budayaan-
nya séndiri itu ada t¥rjamin di-dalam
hak? méreka, t&tapi pada fikiran saya
untok k&pé&ntingan méreka? itu sémua
patut-lah néggéri térlétak kapada tamad-
dun, Maka kita ikhtiarkan dalam
Civics Course itu mémbéri p€rasaan
kapada méreka itu bahawa tidak
mésti méreka itu hidup d¥ngan chara
méreka itu hidup s€karang.

Mr. K. Karam Singh: Mr. Speaker,
Sir, under this Head it is regretted that
more money has been devoted to the
Emergency than to the aborigines. The
approach at present, that is to say, of
war or the psychology of war and of
Emergency, is wrong. These people live
in ancient social systems, and it is our
duty to bring them up into the modern
social system. But there is one danger
which the Government must guard
against: any plan which seeks to bring
these aborigines into the current life-
stream of our nation should not result
in their entering into a sort of slum
proletariat, into a demoralised prole-
tariat, because they are obviously poor
people, and we do not like them to
become victims of the evil tendencies
in society, because we intend to edu-
cate them and we do not like them to
become victims of prostitution, or
thuggery, or anything of that sort.
(Laughter). Mr. Speaker, Sir, some
Members may laugh, but I personally
know where women of aborigine stock,
in coming into civilisation, have been
demoralised and end in the ranks of
prostitution. Sir, that is the danger
which we must guard against, and as
a previous speaker just pointed out,
we must see that these people also
enjoy the rights of this land and that
they are no longer neglected and that
they do not live under conditions’ of
in” security and at the mercy of nature.
This country should provide them with
security and with the guarantee of a
secured life that should the guarantee
of any other citizen. ‘

Dato’ Suleiman: Mr. Chairman, I
am grateful to the Member from Ipoh
for having brought up the question of
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Inquiry Officers in this House, and I
thank him for the respect he has for
me, but even with that respect, I regret
I must say, whether he respects me
or not, I have not been able to carry
out the promise I gave him in this
House for the simple reason that
though I have tried my best to get
Inquiry Officers with legal training
and legal experience, as I had
promised him when I introduced that
Bill, T did not meet with success.
The trouble I ran across is that the
names of officers are submitted to me
from the States, and I have asked for
their qualifications, and I have been
given their qualifications. In fact,
Sir, I may assure the Honourable
Member here that in one State I had
occasion to refuse a few names; 1
cannot continue refusing all the time.
And I assure my Honourable friend
that I will do my best, Sir, but as he
says, and I thank him, I have not
broken the promise so far as I am
concerned. But I think, Sir, the Inquiry
Officers who have been carrying out
these inquiries have some sort of legal
experience and some qualifications,
but it may be, for some reason or
other, it is very difficult to know the
antecedents of people inquired into.
I had a case in which a very qualified
man held an inquiry, and when I read
through the notes of the inquiry—of
course, Sir, having had some legal
training and having had some legal
practice—I thought that the man
should have been asked to register
that man. Instead, both of them have
been allowed to go. That is an instance
of the other extreme. So my Honour-
able friend can seek consolation from
that also that I am a frustrated man,
just as he is (Laughter).

With regard to the Honourable
Member from Dato’ Kramat, I thank
him, Sir, for giving the information
to this House from that book, thereby
helping me, but I would like, in return
for what he has done for me, give
him further information. Actually,
there are schools in jungle forts—11 of
them. In these schools just outside the
jungle—which will be taken over by
the State Education Boards—it is hoped
to increase the training of aborigines
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to cure and sell their own rotan. Forts
are being converted into administra-
tive posts. I can assure the Honour-
able Member from Dato’ Kramat that
we are doing our best, but at this
stage I am just as ignorant as he is on
these things, which have just come
into my Ministry.

Bérkénaan déngan Ahli Yang Bér-
hormat daripada Bachok, boleh-lah
saya siasat dan tengok dalam pérkara
ini, tétapi bérké&naan déngan ugama itu,
saya fikir kita tengok dahulu, pérkara
ini susah, dalam Undang? Constitution
di-l?énarkan mémbawa ugama yang dia
suka, -

Enche’ Zulkiflee bin Muhammad:
Tuan Yang di-Pértua, saya pun h&ndak
ményébutkan tadi tarek ka-ugama dia
supaya dia pérasan.

Dato’ Suleiman: Térima kaseh, saya
faham dan saya akan chuba ménengok,
sa-bagaimana yang saya katakan tadi
kapada Ahli Yang Bérhormat dari
Dato> Kramat. Bérk&naan déngan
p&jabat ini saya pun barangkali sama

8456—800—12-5-60.
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juga d&ngan Ahli? Yang B&rhormat ia-
itu tidak b&rapa tahu bérkénaan déngan
Pé&jabat Orang Asli, dan bérkénaan
déngan ra‘ayat itu kalau ta’ salah
fahaman saya sa-banyak sadikit dalam
undang? dia memang ra‘ayat négéri ini;
jadi kita héndak chuba mémbéri dia
pélajaran supaya dia s€dar hak dan
bangsa dia. Térima kaseh banyak? ka-
pada Ahli Yang Bérhormat daripada
Bachok méngingatkan saya dalam pér-
kara ini.

Sir, with regard to the Honourable
Member for Damansara, who is my
colleague and friend, I thank him for
having given his opinion and will try to
think over what he has said, and if
there is anything good then I will try to
do something about it.

Question put, and agreed to.

The sum of $3,290,674 for Heads 41
and 42 ordered to stand part of the
Schedule.

Mr. Speaker: The House is adjourned
till 9.30 a.m. to-morrow.

Adjourned at 4.54 o'clock p.m.




